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BCTYII

KosxHa emnoxa 3anuinae cBoi BIIOWTKU: 3aJIMIIIA€ HOB1, CTUPAE CTapi, sIK1 BXKe He
noTpiOHI Y BXKUTKY. AHTJIINIChKa Ta HiIMELIbKa MOBH HE € BUKJIIOUEHHSAM Ta B HAIll 4ac
MEePEXKUBAIOTh TaK 3BaHWM «HeosioriyHuid Oym». Koxken pik Outa 800 HOBHUX
JIEKCUYHUX OAWHUIL 3'SBISIOTHCS B IIMX MoBaxX. CloBa «MITPYIOTh» 3 OJIHIET MOBH B
1HIIy Ta HaOyBaIOTh CTaTyC «HEOJOTI3M» B 1HIIIN MOBI Ta HaBmaku. [Ipu oMy He
TITBKM HEOJIOTI3MaMU MOBa HAIOBHIOETHCS 13 POKY B PIK, CXOXk1 TpaHchopmaiii 3
YTBOPEHHS HOBUX CJIB BiI0yBalOTbCsl BcepenuHi camoi MoBU. CloOBOTBIp
B1JIOYBAETHCS B MOB1 PI3HUMH CIIOCOOAMM, Halle(DEKTUBHIIIUM 3 SIKMX Ha Cy4aCHOMY
eTami il PO3BUTKY MOBH BHUCTyHae KOHBepcis. ToxX JOCTIIKEHHS HOBUX JIEKCUYHHUX
OJIMHUIIb, YTBOPEHHUX 3a JIOTIOMOTOIO0 IOTO PI3HOBUAY CIOBOTBOPY, € OIHIEIO 3
HalBaXJIMBILIUX MPOOJIEM Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA.

YTBOpPEHHSI HEOJIOTI3MIB € CBIIYEHHSAM >KUTTS 1 PO3BUTKY MOBH, IParHeHHIM
BHUCJIOBUTH BCE 0AraTCTBO JIOJICHKUX 3HaHb, MPOrPEC IIUBLII3AIlI].

AKTyaJBHICTh JaHOiI pOOOTH MOJIATAE B TOMY, L0 KOHBEPCIS, 30KpeMa B
NyOJIIIUCTUYHUX TEKCTaX, HAMUCAHWX Ha aHTJIINCHKIA Ta HIMEUbKIM MOBaxX, Ha
Cy4acCHOMY €Talll PO3TJIAIA€ThCS SK OJMH 3 OCHOBHUX Ta HANOIIBII MPOTYKTHBHHUX
3ac001B MOBHOT €KOHOMII.

BuBYeHHSI KOHBEpCli B CYKYIHOCT1 BCIX XapaKTEPUCTHUK MOXE MPUBECTU HAC
JI0 BIPHOTO PO3MJISAYy Ta PO3yMIHHS, 0aratbOx KapJAuHAJIBLHUX MUTaHb MOPQOJIOTii,
JICKCUKH Ta CIIOBOTBOPECHHSI.

[cToTHOIO 00CTaBMHOIO TMOCTa€E TOW (PaKT, IO BHUCYHEHHS KOTHITHBHOTO
HAYKOBOI'O 3HAHHS, a TAaKOX 30JIMKEHHsI JIIHTBICTUKU 3 1HIIMMHU HayKaMH, 00'€KTOM
AKX € MOBa ¥ JIFOJIMHA, JO3BOJISIE HAM IO-HOBOMY TOTJISTHYTH Ha JESKi TMUTAHHS
KOHBEpCIi sIK crmoco0y mepekareropesarlii y BTOpHHHIN HOMIHAIT Ta PO3TIISIHYTH iX Y
HOBOMY pakypci. Jlana tema Oyae akTyaldbHOIO JOTH, JOKM Oyjae ICHYBaTH 1

PO3BHUBATUCH MOBA.



KouBepcist sBisse co0oi0 TumoBe sBUIIE A1 0aratboX (PyHKIIOHATBHUX
CTWJIIB MOBH, BKJIIOYAIOYM MOBH IS CHEIIaJbHUX I[iJIe, BUBYEHHIO SKOTO
MPUCBAYEHO HEMalla KUIbKICTh poOIT BiTuM3HsAHUX (3inuHCchkuili M.E., bopTHiituyk
E.H., Bucounncekuii O. 1., lyopasceka JI.M., Knyknenko FO. A., IBanoBa M. B.,
®eauna M.P., [llTaitep E.M.) ta 3apyOixxaux aBtopiB (bantipo 1., bayep JI., bize M.,
[TaBeci M., Crekayep I1.).

O0’eKT A0CTiIKEeHHSI € KOHBEPCisl B aHTIIICHKIN Ta HIMEIbKii MOBaXx.

IIpeamMeTroM [JocC/igkeHHsI € TOPIBHSUIBHA XapaKTEpUCTUKA TEpeKiIamy
KOHBEpCIi 3 aHTIMChKOI Ta HIMEIbKOI MOB Ha YKpaiHCbKYy Ha Marepiail aHrJo- Ta
HIMEI[bKOMOBHUX MYOJIIUCTUYHUX TEKCTaX.

Metow poOOTH € BUBUYEHHS KOHBEpCli Ta MOPIBHSUIBHA XapaKTEPHUCTHUKA
NepeKIaay LbOT0o SBUINA 3 AHIUIKMCHKOI Ta HIMEIbKOI MOBM Ha YKpPaiHCbKY Ha
MaTepiaii aHrI0- Ta HIMEIIbKOMOBHHX MyOJIIIIMCTUYHUX TEKCTaX.

JI1st AOCSITHEHHS 111€1 METH HEO0OX1/IHO BUKOHATH HACTYIIHI 3aBAAHHS:

1. BuBunTH ciocoOM CIOBOTBOPEHHS, 30KpEMa KOHBEPCIIO Ta Pi3H1 MOTIISAIN
BUCHHX Ha IIe¥ ()eHOMEH.
2. Bu3HauuTH OCHOBHI Pi3HOBHUIM KOHBEPCIii, BUBYUTH MOHATTS MPO MOBHY
Ta YaCTKOBY KOHBEPCIIO.
Buainuti ocHOBHI MOIeN1 KOHBEPCi.
BuBueHHs KOHBepCii B HIMELbKIN MOBI Ta 1i 0COOIMBOCTEM.

[IpoananizyBaTu TpyAHOII TIEPEKIaay KOHBEPCII.

o g bk~ W

[TpoanamizyBaTi KOHBEpCil0O Ta METOAU TEpeKiany Mboro (GpeHomeHy 3

aHTIICHKOI Ha YKPATHCHKY.

7. TlpoanamizyBaT KOHBEPCIIO Ta METOJIU TMEPEKJIany IMboro (heHOMEHY 3
HIMEIIbKOI Ha YKPATHCBKY.

8. Hamatm moOpiBHAJIBHY XapaKTepUCTUKY TMepeKiany KoHBepcii 3

aHTIIMCHKOI Ta HIMEIIBKOT MOB Ha YKPaiHCBKY.



Metoau fAocHiIsKeHHS: HaMWCaHHS TEPUIOrO0 PO3JALTY BigOyBajocs 3a
nomoMororo  Oiomorpadiuaoro  metomy. biGmiorpadiuHuii  METOJ  BKIIIOYAE
OTIpAIlFOBaHHS Ipallb BITUU3HSHUX Ta 3apyOKHUX JOCTIAHUKIB. AHAII3 IPOBOAUBCS
IIUIIXOM BHWBYCHHS CJIiB-KOHBEPCHUBIB 3 BHUKOPHUCTAHHSM OIMKMCOBOTO METONYy, 3a
JOTIOMOTOI0  IKOTO OYyJI0 JETaJIbHO PO3MVISIHYTO HOBOYTBOPEHI KOHBEPCHUBU Ta
mpoBeZieHO iX Kiacudikaiio. Takox OyJI0 BHUKOPHUCTAHO METOJ IOPIBHSUIBHOTO
(31cTaBHOTO) aHaMi3y, KU JTI03BOJIUB BUSBHUTH CIIUIBHI Ta BIAMIHHI PUCH TIEPEKIIaTy
KOHBEpCIi 3 aHTTHCHKOI Ta HIMEIIBKOT MOB Ha YKPaiHChKY.

HaykoBa HOBHM3HA po00TH BH3HAYAETHCS HEOOXIAHICTIO BUBUEHHS NIEPEKIany
KOHBEpCli 3 AaHIMIKAChKOI Ta HIMEUbKOI MOB Ta CKJIQJaHHSA MOPIBHSJIBHOL
XapaKTEpPUCTUKHU Ha MaTepialli MyOIIIUCTUYHUX TEKCTIB.

IlpakTHuyHa 3HAYMMICTHL PpoOOOTH TONSITa€e B TOMY, IO MPOBEACHI
JOCIIIJIKEHHST JTO3BOJISIIOTh OUIBINI IIUPIIE TOTJSHYTH Ha SIBUINE KOHBepcii Ta ii

NepeKsaa B MyOMIUCTUYHUX TEKCTAX.



PO3/11 1.
TEOPUTUYHI OCHOBMU SIBUIIIA KOHBEPCII TA i MICIIE B
CYYACHOMY MOBO3HABCTBI

1.1 Cnoco0u TBOpeHHS CJIiB, IBHILE KOHBepCii

Koxna enoxa 3aiuiiae cBO1 BIJOUTKU: 3aJIMIIAE HOBI, CTUPAE CTapi, sIKI BXKE HE
NOTPIOHI y BXKUTKY. AHIIIIICbKAa MOBA HE € BUKIIIOUEHHSM Ta B HAlll Yac MEPEKUBAE
TaK 3BaHUM «HeoJoriuHuil 6ym». Koxen pik 0111 800 HOBUX JIGKCUYHUX OJUHUIIb
3'IBIIIETHCA B aHIIIHCHKIM MOBI [23,4].

3MIHU B JIEKCHUIll aHTJIIMCHKOI MOBH, SIKI MOHA MOMITHUTH B OCTaHHI POKH,
MOB’sI3aH1 TEPII 32 BCE 3 COLIANBbHO-KYJIBTYPHUMHU 3MIHAMHU, SIKI BiJIOYBalOTHCS B
cBiTi. CTpIMKUN PO3BUTOK 1H(GOPMAIITHUX TEXHOJIOTH BUKIMKAB MpOoOJIeMy MacOBOi
nepekoaudikaiii TUX IIapiB CIOBHUKA, SIKI CTOCYIOTHCS MOJITUYHOI, COIIalIbHOI,
aJIMIHICTPATUBHOI, €KOHOMIYHOI, KyJIbTYpHOI, HAYKOBO-TEXHIYHOI Ta I1HIINX cdep
KATTEAIIBbHOCTI [1, 231].

Y XXI cropiudi CHOCTEpIra€ThCsi PO3IMIMPEHHS CTapuX Ta IMO0sSBa HOBUX
oOnacTeil HOMiHaIlll, OB’ A3aHe 3 OypXJMBUM DPO3BUTKOM HAyKH, TEXHIKH, 3aCO01B
MacoBoi 1HQopwmarllii Tomo. BUHHUKHEHHS HOBOTO CJIOBAa  MPOJAUKTOBAHE
MparMaTMYHUMU MOTpedaMu. 3 HAsIBHOTO JIEKCUYHOTO CKJIay MOBEIL 0OHMpae Te, 0
HaWTOYHIIIE BIIOOpakae HOro AyMKU Ta MOUYTTA. SIKIO K Taka JIGKCUYHA OJIMHUIIS
BIJICYTHSI, TO BiH 4acTO BAA€ETHCA 10 HEoJOriuHOoi jJekcuku [48, 110].

VY XXI cropiudi mpo0ieMOr0 BUBUYEHHS SIBHINA HEOJOTI3MIB 3aliMaliiCs TaKi
nociiaHuku sk AxornsHi A.M., MockansoBa E.B, AnuueBa I'.H, Bepenunu T.H,
Pen I.B, I'ypanbuuk T.A., Antrodeesa 10.H.

[IpoGnemam Heosorii Ta Heosorizaiii B HIMEIbKIM MOBI MPHUCBSYEHI TIparl
Bijomux JiHrBicTiB B. JleBkina, O. Pozen, M. CtenanoBoi, 1. Yepnumiosoi, O. Orys,

Th. Schippann, H. Gluck Ta in. [40; 44, 54; 69; 70].



CrnoBo «wueonocis» (neologie) BigoMe mroactBy e 3 KiHig XVII cropiyus,
npoTe B HAyKoBHWi 00ir BoHO yBidnuio Bmepmie B 1801 pomi ¢dpaniry3pkum
nekcukorpapom JI. C. Mepcne [19, 71].

3a3HauMMO, WIO HEOJOTI3MHU  SIK OKpeMa KaTeropis JIEKCHYHOTO CKIIaTy
MOBM HE MAalOTh €IUHOTO YHIBEPCAJIBHOIO BHU3HAYEHHS CEpeJl MOBO3HABIIIB.
JlocHiAHUKK TPaKTYyIOTh 1X SK CJOBa, 3HA4YeHHA a00 CHOJy4YeHHS CIB, SKi
MO3HAYAI0Th HOBY peaiito (mpeaMeT abo MOHATTS) Ta 3’SBUJIMCS B MOBI MOPIBHSHO
HenaBHO [44, 156], sk cioBa, ski me He BBiMnuM B y3yc [78, 205], ski MaroTh
KoHoTaIito HoBu3Hu [ 70, 197].

Jlekcukomoru Ta Jekcukorpady 3BUKJIM BBAKATH HOBUMHU CJIOBAMH T1 OJIMHMIII,
K1 3°SIBUJTUCS. B MOBI TI3HIIIE SIKOTOCh YaCOBOI'O PyOEKYy, SIKUW MOKHA MPUMHSITH 32
noXiHUM. Jleski JOCIIIHUKU TakuM pyOexeM BBakaroTh KiHelb Jpyroi CBiTOBOi
BiitHu, 1HII1 MOB'SI3YyI0Th TOSIBY HOBUX CIIIB 3 OCBOEHHSIM KOCMOCY 1 BU3HAIOTh MEXKY
Big 1957 poky, came Koim B KOCMOC OYyJI0 BiJIIIPaBICHO NP CynyTHUK [23,4].

CtBOpeHHs, MmosiBa 1 (YHKLUIOHYBAaHHA HOBMX MOBHHMX 3aco0iB OOyMOBIIEHI
nepIi 3a Bce MmoTpedaMu CyCIiIbCTBa B HOMIHAIlT HOBUX TOHSThH, SIKI BUHUKAIOTH Y
pe3ynbTaTi PO3BUTKY HAYKH, TEXHIKH, KYJIbTYypH, CYCHUIbHO-TIOJITUYHHUX peaiil.
[TossBa HOBOTO CiIOBa, BHpa3ly, (Ppa3eoOTriYHUX €IHOCTEH, TOOTO HOBHX MOBHHX
TpaHcopMmariiii, MOsSCHIOEThCA, SK BBaxkae CepeOpsHHIKOB b.A., «emHicTIO 1
INPOTUJICKHICTIO JBOX OCHOBHMX TEHJEHIIM: TeHJeHLIi 30epexeHHs MOBHU 1

[IpoTre BU3HAYEHHS HEOJOTI3MY 3a JACHOTATHBHOIO (MO3HAYEHHSI HOBOI peasii)
a00 CcTUIICTUYHOK (€(EeKT HOBU3HHM) O3HAKaMHU HE OXOIUIIOE€ BCIE€I CYKYITHOCTI
HEOJIOTI3MIB, a BH3HAYEHHS HEOJIOTI3MIB SK CIIB, JIOCI HE 3apeecTpOBaHUX
JexkcukorpadaMu, He CIIMPAETHCS HA BIACTUBI 1M JIEKCUKO-CEMAHTUYH1 0COOJIUBOCTI.
JlexcuuHl 1HHOBAIT MOXYTh OyTH TOB’s3aHI 1 3 HOBUM pe(epeHTOM, KOJU HOBE
CJIOBO 3 SIBJIIETHCSI OJJHOYACHO 3 MOSIBOIO HOBOTO MOHSATTS (HEOJI0T13MH 32 (hOPMOI0), 1

3 MeperMeHyBaHHSAM ICHYIOUOi peajiii 3 METOK €KOHOMIi MOBHHUX 3aco0iB Ta



BUPAXEHHS eKcTpecii (Heoaori3Mu 3a 3MicToM). ToMy po3riisagaeMo HEOJIOTi3MU HE
JIIIIE SIK JIGKCUYHI OJIMHUII, SIKI MalOTh HOBY, III€ HE 3apeecTpoBany GopMmy, aje i 5K
HOBI Ha3BH iCHYIOUHX pedepeHTiB. HoBI 3HaUEHHS BXXE ICHYIOUHUX OJAMHHUIIb MOBH, SIKi
3’SIBIISIIOTHCS B TIEBHUM Tepiof] i1 pO3BUTKY, MOMIMPIOIOTHCS i BU3HAIOTHCS SIK MOBHA
HOpMa. BpaxoByrouum mnepepaxoBaHi BHIIE KpuTepli, Hajgaai IiJ] HEOJOTI3MOM
PO3YMITUMEMO HOBY (3a CBOIMHU 3Ha4eHHSIM a00 Gopmoro, a6o GopMoro 1 3HAUCHHIM)
OJIMHUIIIO JIEKCUYHOT CUCTEMH MOBH, SIKA 1IeHTU(IKYIOTHCS K TaKa MpeJCTaBHUKAMU
IICBHOI MOBHOT CIIIJIBHOTH 1 BigoOpakeHa y CJIOBHUKY HOBUX ciiB [48, 111].

Hoga nexcuuna oiMHUIS POXOUTH KUIbKA CTaal coyianizayii (MpUAHATTS 11
B CYCIHUIbCTBI) 1 siekcukanizayii (3aKpiluieHHs ii y MOB1). 3’SIBUBLIMCH, HEOJIOTI3M
MOIIUPIOETHCS, K MPaBUJIO, BUKIAJadyaMU YHIBEPCUTETY, MIKIILHUMU BUYUTEISIMHU,
npaiiBHUKamMu 3aco0iB MacoBoi iHpopmarii. [licig nporo BiH (PikCyeTbCS B IpYIIL.
Ueprosa crazis coriaimizaliii — e IPUHHATTS HOBOI JIEKCHUYHOI OJWHHUIN ITUPOKUMHU
MacamMu HociiB MoBH. Ilicisi IIbOTO BXKE€ MMOYMHAETHCS MPOLEC JIEKCHUKaTi3alii:
HaOyTTSd HABUYOK BUKOPHCTAHHS HEOJIOTI3MY B CIUJIKYBAaHHI, BUSBJICHHS YMOB 1
NPOTHITOKA3iB /I HOr0 BUKOPUCTAHHS B Pi3HUX KOHTEKcTax [6, 56].

3aragoM y MeXax JIEKCUYHHUX IHHOBAILlM TE€pMaHICTH BUAUISIIOTH: BIIACHE
HeosoriamMu (Neuwort) — aOCOIFOTHO HOBI1 CJIOBA, IMOB’sI3aHI 3 BUHUKHCHHSIM HOBUX
pedepenrtiB (Hamp., Simsen); Hoi 3HaueHHs (Neubedeutung) — cemanTHuHI
1HHOBAIIIl MpU 30epeKeHH1 3By4aHHsI Ta MOP(OJIOTIUYHOI CTPYKTYpH clioBa (Harmp.,
Maus (komir.)); nepeiimenyBanus (Neubezeichnung) — mopdostoriuni iHHOBaIT TpH
30epexenHi 3Micty (Hamp., Office 3amicte Biiro); HoBoyrBOpeHHs (Neuprigung) —
HOBI JIEKCEMHM, SIKI YTBOPEHI 3a IMpaBUJIaMU CJIOBOTBOPEHHS MEBHOI MOBH BIJ YK€
ICHYI0YHX, 1 MiCTATh Y c001 HOBe 3HaueHHs (Hamp., Wirtschaftsauguren) [48, 111].

CnocoOu TBOPEHHS HOBUX CJI1B MOJAUISIOTHCS HA agixcanbhi Ta 6e3 apikcanbHi

crocodu. [42, 5].



3aralbHONPUUHATUM € T€, 1110 HaWOUIbII MPOTYKTUBHUMU B TEHEPIIIHIN yac €
HACTYMHI CIIOCOOM  CIIOBOTBOPY: agixcayis, ClOBOCKIAOAHHS, KOHBepCis 1
CKOPOYEHHS.

Agpixcayin — 11€ CTBOPEHHS HOBHUX CJIiB 3a JOIIOMOTOIO JOJaBaHHsS 10 OCHOBHU
cioBa cydikciB ado npedikciB. AdIKCH MOXYTh NPHUEIHYBATUCS 10 PI3HUX YACTUH
MOBH, 3MIHIOIOUM TP I[bOMY 3HAuYCHHS OCHOBM cjoBa happy — unhappy —
happiness — happily. Cydikcu, mo opopMITIOIOTE CIIOBO SK OKpEMY YaCTHHY MOBH,
TICHIIIIE TIOB’si3aHI 3 OCHOBOIO (courageous, dictation), B Toil wac sk mpedikcu
TOJIOBHUM YHMHOM 3MIHIOIOTH CEMAHTHKY CJOBa 1 € OUIbII CAMOCTIMHUMH JIEKCUYHO
(anti-missile, postwar). Adikcu, 3a JONMOMOIOK SKHX B OKpEMHUH Mepiof
CTBOPIOETHCS BIJIHOCHO 0araTo HOBOTBOPIB HA3WBAIOTh MPOJYKTUBHUMH. BoHU B
OCHOBHOMY BIJHOCSITHCS JIO CIIOKOHBIYHO1 aHTJIIMCHKOI JIEKCUKHU, @ HEITPOYKTUBHI —
710 3amo3uueHoi [42, 6].

Cnogocknad € OJHMM 13 HaAWOUIBII CTapUX Ta YHIBEPCAIbHHUX CIOCOOIB
CJIOBOTBOPY B aHIJIiMChKIM MOBI. Llelt mpoiiec siBiisse co00r0 CKiIaJaHHs JBOX OCHOB,
SK TIPaBUJI0, OMOHIMIYHUX B aHTJINACHKINA MOBI1 cioBodopmam: headache, blackboard.
Cki1alaHHI0 MOXKYTh TIJUISITaTA IPOCTI OCHOBU(cowboy, spaceship), a Takox npocra
ocHoBa i ocHoBa moximHa(pen—holder, baby-sitter). Crioci® moeaHaHHs CIIiB MOXE
OyTM HEWTpallbHUM, KOJHM OOHWIBI OCHOBH TIOENHYIOTHCS «BCTHK» (eyebrow,
schoolgirl), a6o x 3a momomoror 3’ennyBanbHOTO enementy(handicraft, mother—of—
pearl) [50, 118].

CropouenHsi — 11e¢ CTBOPEHHSI HOBHUX CJIIB IUISIXOM CKOPOYEHHsS OCHOBH. B
pe3ysbTari Mii 1IbOTr0 METOAY CJIOBOTBOPY BHHHUKAIOTh HOB1 CJIOBa 3 HEMOBHOIO
OCHOBOIO (200 OCHOBaMH), IO Ha3uWBarOTh abpemiaTypamu. [Ipocti abpeBiaTypu
CTBOPIOIOTHCS IIIJITXOM BIAKHUJAHHS OCTAaHHBOTO a00 HAYaJbHOTO CKJIATy OCHOBHU
caps (capital letters), ad (advertisement). Ckmamni a0OpeBiaTypu CTBOPIOIOTHCS
IUITXOM CKOPOYEHHS Ta CKJIaJaHHS OCHOB Ta CKJIQJAlOThCS 3 HadadbHUX OyKB a0o

CKJIaJIIB CJTIB 1 OCHOB a00 > 13 MO€JHAHHS iX 3 MOBHUMU OCHOBamu Interpol
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(International police); hi—fi (high fidelity). CxopouyBatucsi MOXyTh Oyab sIKi
dbparmeHTH cnoBa He3alekHO Big Mopdemamx ommamnbs doc (doctor), frig
(refrigerator), phone (telephone). YacTimn 3a Bce 3ycTpivarOThCs KiHIIEBI CKOPOUYEHHS
exam (examination), doc (doctor). MoxmnuBi aeski opdorpadiuni 3minu(mike
(microphone), ambish (ambition)). Ilpormec CIIOBOTBOpEHHS MOXXE Ha IIbOMY HE
3aKIHUYBaTHCh, a I 1 YCKJIQJAHIOBATUCS, HAIPUKIAJ, CyOCTaHTHBAIIIEID mMOVie
(moving pictures). Cnenudiyauid TIATAN CKOPOYCHHS B aHTIINWCHKIA MOBI —
HAIIBCKOPOYEHHS , TOOTO KOMOIHAIlI aKpOHIMa OJIHOTO 4I€HA CIOBOCIOIYYEHHS 3
IIOBHOIO OCHOBOIO iHIIOro ciosa (A—bomb (atomic bomb), V-day (Victory
day)) [42, 7].

Komneepcis aBnsie co0010 TUIIOBE SBUIIE IS 0araThoX (QyHKIIIOHAIBHUX CTHIIIB
AHTJIIHACBKOI Ta HIMEIBKOI MOBH, BK/IIOYAIOUM MOBH JUIS CIHCIIAJBHHUX ITIJICH,
BUBYCHHIO SIKOTO TMPUCBSYCHO HEMalla KIUIBKICTh POOIT BITUM3HSHUX (3UTHHCHKHIMA
M.E., bopthiituyk E.H., Bucouuncekuii 1O. 1., lyopascbka J[.M., Xnyknenko lO.
A., IsanoBa M. B., ®eauna M.P., [lItaitep E.M.) Ta 3apyOi>xaux aBtopi (bantipo .,
bayep JI., bize M., [1aBeci M., Crekayep I1.) [31, 33].

3rifHo 10 OKC(OPACHKOrO CIOBHHMKA AaHTJINACHKOI MOBH, KOHBepcCisi — 1€
mpoiiec 3MiHM abo mpolec, MO0 CHOpHUsie 3MiHI OAHIET ¢GopMH TpeAMETy Ha
iumry [81, 256].

KoHBepcis sik MOBHA OCOOMCTICTB 1 SIBUILE 3al[IKaBWIIO (DLTOJIOTIB 1€ B MEPIIIiii
nosioBuHi XIX cTopiyus (ToYaTOK BUBUYEHHS IIHOTO CIOCOO0Y TBOPEHHS CIIiB
MOB’s13aHUM 3 poOoTamu 3apyOikHUX BueHuX, Takux sk JDk. I'piaByn 1 I'. Cyir).
[IuTaHHA, MOB’s3aH1 3 KOHBEPCIEIO SK JIHIBICTUYHUM SIBUIIEM, MPATHYTh BUPIIIUTH
BEJIMKA KUIBKICTh JIOCTIIHMKIB 1 MOBO3HABIIIB 1 iX JAYMKH Ha I[I0 TE€MYy IHKOJHU
SBJISIIOTH  COOOK0 30BCIM TMPOTUCTABHI OJIHA 1HINIKM. BapTo OuIbll AeTanbHO

PO3TIIIHYTH SIBUIIIE KOHBEPCIi SK 3aC10 CTBOPEHHSI CIIIB.
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1.2 BiTun3HsHI Ta 3apy0ixkHi J0CJITHUKH IBUIIA KOHBEPCii Ta IX MOrJIsam Ha 1e

ABHIIIC

Brnepiie mpo koHBepcito K Mpo Mepexifa Bij ciioBa abo ciaoBodopMu 3 OmHIET
YaCTHHU MOBJICHHSI B 1HIINY ITOYaJM MUCATH aHTJINWCHKI JIIHTBICTH Ha MoYaTKy XX
cropiuust. Tepmin Oyino BBeneHo I'. Cyitom [47, 313].

Tum He MeHIlIe, A0 CuX Mip MUTAaHHS PO IPUPOLYy KOHBEPCIi 1 1 cTatyci cepen
JUKEpeIl 1 MeXaH13MiB MOTIOBHEHHS JIGKCUKH Ta (Ppa3eoJioTii MOBU € HEBUPIIIEHHUM.
B «AHIIIO-pOCICEKOMY CIIOBHHMKY 3 JIIHTBICTUKM Ta ceMioTukm» (1996) A.H.
bapanoB ta JI. O. /IoOpoBOJIbCKMI 3a3HAYalOTh KOHBEPCIIO SIK «Iepexia OJHI€]
YaCTHMHHU MOBJICHHS B 1HIIY B pe3yJibTaTi Moaudikaiii napagurMu 3MiHEHHS CJIOBa
Ta/ab0 CHHTAKCHYHUX BIACTHUBOCTEH, aje 0e3 BUKOPUCTAaHHS CIOBO3MIHIOIOUUX
dopmanrtiby [3, 158].

BuBuaTtu sBHILE KOHBEpCii po3novaiid 3apyOiKHI JIHIBICTH, Ha IOYaTKy
TPAKTYIOUM HOTro MO PIZHOMY: CIOYATKy — 3 no3uyii epamamuynoco (E. Meunep,
I'. Cyit, O.€cnmepceH), a Bxe Mi3HIIIEe crogomeipnoeo nioxody (y mpaisix
I'. Mapuanna).

BinpuricTe JOCHITHKUKIB, TAKUX SK HA3UBaIOTh Oe3adiKcanbHUN JepUBaIliiHUN
MpoLIeC TEPMIHOM «KOHBepcis». Ane € Ie W 1HII TMO3HAYeHHS I[hbOTO TEPMIHY.
CIOCTEPITAa€EThCS TEPMIHOJIOTIYHA HEOJHO3HAYHICTh Y BHU3HAUYEHHI CYTHOCTI Ta
IHTEepIpeTalii  SBUIIA KOHBEpCIi: K  MOp@on020-CUHMAKCUYHO20 — CNOCOOY
cnosomeopenns 1 epamamuuna omonimia (B. B. Bunorpamnos, 10.0. XKinykrenko),
HY1b080i1 agikcayii (a6o piznoBuay adikcaiii B reopii A. Jlona, (nyrvosoi cygikcayii
(J.Lbnymdina, J.Kacroscekuii, M.Jlenepr, Jl.JIlinka, I'.Mapuana, O.€cnepcen),
63aemonepexody wacmun mosu (O. €. CynpyH), yacmuHomo8HOi Ooepusayii
(O.I1. Kaneuunb), cummaxcuunoi oepusayii (€. Kypunoud),xynvo60i Oepusayii
(B.Amamc, I'. Mapuann, MJIlocr, I1.Teapmim, W.®Dicsk) wesracne Oepusayii

(H.A. ApytionoBa), cunxkpemusmy (B. B. baOaiiteBa), ezacmo nponuxnocmi
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(O.T. KpuBoHocoB), .excuxo-epamamuynoi  cyocmumyyii (M.®. Jlykin),
@ynxyionanvrnoi mpancnosuyii (L. bammi, 1.B. Apronsg, JI.B.bopte, P.M.I"aiicuna,
B.I'Tak, C.M. Crikeesa, I. Kennon, P. Ksipk, O.C. Ky6pskosa, M.I'.Mepkyiiosa,
['T.CokonoBa, B.B.lllurypoB), mpancaayii  (JI.Tenbep), ronyenmyanovnoi
nepexkameeopuzayii B paMkax oHomaciojoriunoi mogmeni Il.  Illtexayepa
tomo [6; 7; 13; 15; 19; 20; 21; 25; 29; 30; 34; 50; 62; 66; 72; 74; 76; 80].

Tax, B. Apakin Ha3uBae 1el mpolec KopeHeBUM, abo Oy3cydikcaabHUM
cinoBotBopeHHsM; JI. biymbinn, JI. Kacroeewkuit, I'. Mapuann ta O. €cnepcer —
HyJIbOBOIO cydikcauiero; 1. TBapaim, M. [TocT — HyJIbOBOIO IepUBaLII€IO.

3rinno T. I. ApOexoBoi, konsepcisi — 6e3adikcaibHUI CIOCIO CIOTBOPEHHS, B
pe3yabTari SKOro (OPMYETHCS KATErOPUYHO BiJMIHHE CJIOBO, SIKE€ CIIIBIAJaE B
JEeSKUX (popMax 3 MEPBUHHUM cIIOBoM» [5, 41].

Hampuknan: The story was filmed- Hosemy Oyno expanizoBano; You must
respect your elders- Bu moBuHHI MOBa)kaTH CTAPIIUX.

H.H. AmocoBa nputpumyeThcsi Takoi qymku: — CyTb KOHBeEpCIi MOJSTae B
YTBOPEHHI 13 CJIOBA, 1[0 HAJIEKUTH JI0 OJHIET YaCTMHM MOBH, HOBOTO CJIOBA, IIO
HaJeXHUTh JI0 1HIIOI YacTUHM MOBH, 0€3 30BHIIIHBOI CIOBOTBIPHOI HOro
nepedbynosu [2, 83].

Ha naymky T©'.b. AHTpymmMHOiI, KOHBEpCII0 MOXHAa pO3IVIANATH 5K
MOP(OJIOTIYHO-CHHTAKCUYHUHN cmocid cioBoTBOpy [4, 87-88]. 3 mporo Bapro
3pOOWTH BUCHOBOK, IO 3HAYEHHS HOBOTBOPY MOXXHA 3PO3YMITH CIIMPAIOYUCHh HA
3Ha4YeHHS MepBUHHOrO ciioBa. Hampukman: She reads only glossies and comics
(glossy —rnsiHCOBHMIT) — BoHa uKTa€e TUTBKHU TIISTHCOBI )KYPHAIH Ta KOMIKCH.

Opnnak, 3.XapuUTOHUYMK BBaXXae€, IO BHU3HAYEHHS KOHBEPCII K CHOCOOY
«HYJIBOBOTO CJIOBOTBOPEHHS» 32 JOMOMOIOI) SIKOTO YTBOPIOIOTHCS CIHIBBIIHOCHI
OMOHIMIYHI OJWHHII, MOXE€ COIPUUYUHUTUCS JI0 TAKOTO ‘‘HEOE3MEYHOrO HACIIIKY, SIK
BUHUKHEHHsI “0e3:i4i” HyJIbOBUX MOpdeM B omnuci MOp@ojoriyHo O1THOT MOBH .

[Tonsarrs “HynboBa Mopdema”, “HyIbOBUH eneMeHT abo “HyabOBHM Cy(]ikc”’ He
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PO3KpPHUBAE CYTi CIOBOTBIPHHUX MPOIIECIB, OCKITLKHA HE JTa€ 3MOTH MOOAYUTH Pi3HUITIO
MIX “HYJIbOBUMHU €JIEMEHTAaMHU~ Y PI3HHX CIIOBOTBIPHUX aKTax, TOMY BH3HaHHS
HYJIBOBOTO adiikca B TIporiecax KOHBEpCli HE TIOSCHIOE CYTiI JepHUBaIiitHOTO
nporiecy [58, 169-170].

[IIupoko Bigomi ¥ 1HII KOHIEMHII KOHBEpCIii, Hacammepen, mopgonociuna.
3riJIHO 3 LI€I0 KOHIIETII€I0, KOHBEPCisi BU3HAYAETHCS K MPOIEC CIOBOTBOPEHHS, IS
SIKOTO 3aCO00M CIIyTY€E JUIIIE Mapagnrma cjaoBa.

Tok TakKM YMHOM MOYKHA BUIUIUTH CUHMAKCUYHI Ta 0epusayitini TIIX0I1 10
TaymMadeHHs KoHBepcli. CHHTAKCUYH1 3BOJASITHCA IO TOTO, 110 ICHY€E €IUHA JEKCEeMa,
SKa BJKMBAETHCS B PI3HOMY CUHTAaKCUYHOMY KOHTEKCTI [73, 30]. «KoHBepcis nossirae
B 3MiHI CHHTAKCHYHOT KaTeropii ciioBa 6e3 3Minu ioro gpopmm» [79, 40].

["oBOpsuM PO KOHBEPCIIO AK MPO MEPEXiJ YaCTUH MOBH, MU YaCTO CTUKAEMOCS
3 MEBHUMHM TPYJHOIIAMU: MO-TIEpIIE, Ky YACTHHY MOBH CIIiJl BBa)KaTU BUXIAHOIO
(0c00JIMBO AKIIO LI€ CIYKOO0BI CIIOBA); a MO-APYyre, B3aEMONEPEX1] YACTHH MOBH SIK
mpoiec caM Mo coOl € BiJipBaHUM BiJl PealbHOCTI, OCKIJIBKH OJIHA YaCTHMHA MOBHU
NepexoAuTh B 1HIOIy HE B 130JIbOBAHOMY BWIJIS[I, a JUIIE Yy PEUYeHHI
(BUCIIOBITIOBAHHI).

[IpuxuIbHUKK JEPUBAIIITHOTO MIAXOAY CTBEPIKYIOTh, IO BHACIIJOK
KOHBEpCii 3°SIBISEThCS HOBaA JiekceMa 0e3 OyIab-IKHUX eKCIUTIUTHUX JEPUBAIIHUX
mapkepiB [77, 3]. [IexTo 3 BUCHHX CTBEPIKYE MPO HASIBHICTH 000X €JIEMEHTIB.

TBepmxeHHS PO Te, 110 KOHBEPCIS MOXE PO3IIAAaTHCS SK TPAaHCIIO3ULIA,
3Haxoaumo y mnpangx O.KyOpsikosoi, €. Kypunosuua, I'.MensnukoBa, O.3eMCbKOi, a
TaKOX, 1110 B OCHOBI KOHBEPCIi € (DyHKIIIOHATbHA [TepeOopIEHTAITIS.

Ha nymky KyOpsikoBoi, KOHBEpCis HEpIIKO BHMBYAETHCS SK OCOOJMBUIN
PI3HOBHJI «IPOLECIB TPAHCHO3MII1», TOOTO MPOIECIB, IO BCTAHOBIIOIOTH 3B’SI3KU
MK OKPEMHMH YaCTHMHAaMU MOBJIEHHS OKPEMO B3sITOi MOBHM 1 BOHU MOJSTaIOTh B
TOMY, 1110 CJIOBO B OJHIM YaCTHHI MOBJIEHHS BUCTYIIAl0 B SIKOCTI JpKepenia JIepuBallis

JUTSL CTBOPEHHS CJI0Ba 1HIIOT YacTUHU MOBH [31, 34].
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OpHak JIHTBICTH JAOTPUMYIOTHCS BIAMIHHUX TMOTJISAAIB IIOJAO 3apaxyBaHHS
MEBHUX CJIB JI0 YaCTHH MOBH, aJ)Ke HE BCl CJIOBa, SKI MU BITHOCHMO JO TEBHHX
YaCTUH MOBH, BOJIOJIIOTH yCiMa O3HAaKaMM JIaHOi YaCTHMHU MOBH, OCKUIbKH OJIHE
CJIOBO MOXKHA B1IHECTH OLIBIIIE HIXK 10 OJJHOTO KJacy (MOJIICTaTyCTHICTB).

B.I'opnuany Takox 3a3Hadae, M0 “B MOBI1 € 0arato ciiB, HE 3aKpIIJICHUX 3a
NEeBHUMH YaCTMHAMHU MOBH, SIKI 32 TIEBHUX YMOB MOXYTh HaOyBaTH IHILIUX O3HAaK 1
TIEPEXOJIUTH 3 OJTHIET YacTUHU MOBH B iHmny” [17, 311].

[IpoGnema BUSIBJICHHS yMOB BHHUKHEHHS KOHBEpCIi € MPEAMETOM TMOJEMIKH
MDK OaraTtbMa JociiiHUKamu. Hampukian, Ha AyMKYy JaTChKOTO JIIHTBICTa
O. €cnepcena koHBepcisa BUHUKIIA Ha oyatky XIII cT., koiu B mapagurmi Jieciosa,
AK 1 B TapaaurMi IMEHHUKa, BinOyBamacs yHidikaiis ¢(HopMH OCHOBH, a IiX
Mopostoriuni hopMu 30ITIIHCS BHACTIIOK I'paMaTUIHOI oMoHIMii [21, 152].

Came (oneTnyHUIl 30ir IIJIOr0 PsAY IMEHHHUKIB Ta JI€CTIB OJHOTO 1 TOTO X
KOpEHs, KMl YyTBOPUBCS B pe3yibTaTl BTpaTH I1H(IHITUBHOIO cydikca, 1 CTaB
NPUYMHOIO ISl PO3BUTKY KOHBepcii. Hamani HOB1 IMEHHUKHU BiJ I1€CTIB UM JI€CIOBA
BiJl IMEHHHKIB, — TaK 1 3MIHM B MeXaX IHIIUX YaCTUH MOBHU YTBOPIOBAJIHUCH 3a
aHayioriero [55, 56]. A Takok BIH 3a3HA4YMB. II[0 KOHBEPCIIO CIIJI BBaXKaTH
XapaKTEPHOIO OCOOJMBICTIO aHTIIIMCHKOT MOBH, BIH Ha3BaB 1I€H CIOCIO CIOBOTBOPY
«aHTTIMCHKOI YHIKATI€I0», MOCUIAIOYNCh HAa Te, IO I SBHIINEC BUHUKIO cCaM¢ B
Awnrnii, sk Hacmiok po3nany daekcuBHOi cuctemu y XIII cropivai [71, 160].

3 1150 p. 301IBIIYETHCS YMCIO TOXITHUX JIECTIB, YTBOPEHHX KOHBEPCIEIO
Bin mnpukMmeTHukiB, a 3 XII-XIV cr. — moxigHuX J1€ciiB Bij NMPUCIIBHUKIB 1
BUTYKIB [55, 56].

I'pamaTnyHa OMOHIMIsSE 0aratbOX aHTIMCHKUX MJIECTIB Ta IMEHHHUKIB, SKa
BUHUKJIA B pe3yJbTaTi BTpaTh (GJEKCId € JHIle OJHIE 3 JEeKUIbKOX NPUYUH
3apOJKEHHsI KOHBEPCii K HOBOTO CIOcO0y CIIOBOTBOpeHHs. B pesysbrari 30iry 3a

dbopMoOI0 PI3HUX CIIIB 3 SBWJIACh MOMJIMBICTH YTBOPIOBATH HOBI CJIOBa aHAJOTIYHO.
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Y. bap6ep Bia3Havae 1’ sTh PI3HOBUIIB JIii aHAJOT1I, sIKa CIpUsiia PO3BUTKY KOHBEPCIi
Ha TOW Mepioj;

a) y)K€ B JIaBHbOQHTJIIMCBHKIN MOBI ICHYBaJIM CJIa0Ki JI€CIIOBa, YTBOPEHI Bij
imennukiB (tumy lufu — lufian, fyr- fyrian) pasom 3 iMeHHHKamu, SKi BUHHKIN B
pe3yJIbTaTi YepryBaHHs TOJIOCHUX KOPEHs CUJIBHMX JII€CiB (Wyrcan — WeOrc, sniwan
— snaw). Taki Hapu cIiB cmiBnagu 3a GOpPMOIO aHAJIOTIYHO TUM IapaM, SIK1 CTalu
OMOHIMaMH B pe3yJbTaTi BTpaTH (PIIEKCI.

0) IMEHHUK, SIKH HE MaB OJHOKOPEHEBOI'O JI€CIOBA, OJECPKAB MOXKIHUBICThH
YTBOPIOBATH MOTO, a J1€CIOBO — IMCHHUK.

B) MI3HIIIE BUHUKIIM KOHBEPCIHI MMOX1/IHI A1ECIOBA 31 3HAYEHHAM ‘‘3aBEPIIUTH
J110, XapaKTEpHY ISt TaHOT 0co0u™.

r) ¢opMalibHa aHAJIOTis, 32 SIKOK YTBOPIOIOTHCS IMEHHUKH BiJ II€CHTIB tO
affright, Tomy o imen. Fright 3Byuano Ttak, sik 1 giecnoBo to fright. 3a nanum Tunom
OyJu yTBOpEHI IMEHHUKH aggrace, arise, avow, avail (3a aHaJIOTi€l0 3 ICHYIOUH- MU B
MoOBIi mapamu (n) — grace (v), rise (v) — rise (n), vow (v) — vow (n), vail (n) — vai (v).

1) YTBOpPEHHs 3a KOHBepciero miecnmB to fer, to ferret, mopsix 3 iCHyIOUUMH
niecioBami to firk “Ourtun, Baapstu” [65, 61].

Tperboro mpUuMHOIO, sIKA CHpHsUIa BUHUKHEHHIO KOHBEpCIi, € Tak 3BaHE
“3BOPOTHE CJIOBOTBOPEHHS (backformation). ITpouec “3BOPOTHHOTO
CJIOBOTBOPEHHS BUSIBUBCS OJIHIEIO 3 TPUYMH YTBOPEHHS OMOHIMIYHHX Map CIHIiB, SKi
BIUTMHYJIM Ha PO3BUTOK KOHBepcii. Tak, Hampukiaa, B Pe3ysbTaTi 3BOPOTHOTO
CJIOBOTBOPEHHSI BHMHHUKIIO AIECIOBO to wing BiJl MpUKMETHHKA winged, ske Oyso
YTBOPEHO BIJl IMEHHHKa Wing 3a JOMOMOroro cydikca -ed.

[HOTT  mOCHIMHUKK — BBaXKaroTh, 10  KOHBEpPCis  ICHyBaJa Ie Yy
NaBHbOAHTMMChKIM MoBi. Y MoBi Illekcmipa Ta MiuibToOHA KOHBEPCUBHE 1
npediKCaTbHO-KOHBEPCUBHE CIIOBOTBOPEHHSI BIIOYBA€ThCS BXKE 3a BCiMa THUMH

3pa3kamu, K1 IpOyKTUBHI JoTenep: easy, adj; easy, adv; besot, v; bedog, v.
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A. 1 CmupHUIbKH OYB OJHUM 13 MIEPIINX, XTO MOMITUB ICHYBaHHSI KOHBEPCIi B
JaBHBOAHTTIMCHKUI mepioa. BiH mocmiauB 1€ sIBUIIE 1 BHUSBHUB, 10 KOHBEPCIA
CTapOAHTJIIMChKOI MOBH BIIPI3HAETHCS BiJ KOHBEPCIi CydacHOI aHTJIIHCHKOT MOBH, a
came:

1. JIng naBHBOAHTIIIMCHKOI KOHBEPCIi € XapaKTEepPHUM BIJICYTHICTH OMOHIMII, B
TOM 4ac, KOJM JJisi KOHBEpCli Ha Cyd4acHOMY eTaml SIKpa3 TUIIOBUM € 1CHYBaHHS
OMOHIMIYHHX (OpM;

2. B [1aBHBOAHTJIMCHKIM MOBI ICHYBalld CIIOBOTBOpYl Cydikcu y 1H(DIHITHBA
nieciosa [51, 159].

Ha i#ioro nymky, came (oHETHYHUN 30Ir LUIOTO PSAAYy IMEHHHUKIB 1 JII€CIIB
OJTHOTO 1 TOTO ) KOPEHIO0 MIJUISTIO B SIKOCTI CJIOBOTBOPYOi MOJEINI JUIsl PO3BUTKY
kouBepcii [50, 178]. Bin BH3HAuaB KOHBEpCiIO, SAK MPHKIA] Oe3adikcaabHOro
TBOPEHHS CJIB, MpoTUCTaBisgeThes adikcarlii. KoHBepcis B CIOBOTBOpPEHHI — Iie
cnoci® TBOpy CiB 0€3 BUKOPUCTAHHS CIIEHIAIbBHUX CIOBOTBOPYUX a(iKCiB, PI3HOBH/
TPaHCHO3UII1i, MPU AKUH MEepeXiJ CJI0OBa 3 OJIHIET YACTMHU MOBH B 1HIILY Bi1OYyBa€ThCA
Tak, M0 Ha3uBHa ¢Gopma cioBa OJHIET YacTUHU MOBU (ab0 HOro OCHOBA)
BUKOPHUCTOBYETHCS 0€3 Oyib sIKOT MaTepialbHOI 3MIHM B SIKOCTI MPEICTaBHUKA 1HIIOI
gactuHi ~ MoBu  (anri. salt ‘cinp” ito  salt ‘commrn’, to jump ‘ctpubarn’
iajump ‘ctpubok’ tomo) [50, 19]. Taka pi3HOMaHITHA TEPMIHOJIOTIS CBITYHTH
npo OayeHHs! KOHBEPCIi M1/l PI3HUM KyTOM 30pY, 3 PI3HUX NEPCIEKTUB 1 Ma€ MPaBo Ha
ICHYBaHHS.

BBaxkaroun KOHBEpCiHO y M1aXpoHIi MOIIMPEHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPEHHS,
BUYEHI HABOJAATH PI3HI JaHl Mpo ii MPOAYKTUBHICTh B aHIJINWCHKIA MOBI. Ha gymky
I. Kennona [69, 421], I. Bapona [8, 76] ta JIx. Aiito [64, 6] xouBepcis Ha
Cy4acHOMY eTami € JOCTaTHhO MPOIYKTUBHUM Ta aKTHBHUM BHIOM CIIOBOTBODY.
[Ipore B.3a0oTkina 3a3Hayae, 1O KOHBEPCIS 3HAYHO 3HU3WJIA  CBOIO

npoayKTUBHICTH [23, 33].
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Crnuparounch Ha BUIIE3TajaHe, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, III0 HE MOXJIUBO
YITKO BHU3HAUUTH CYTHICTb KOHBEpCIi, TaK SK CIOCTEPIraeThCsi TEPMIHOJIOTIUHA
HEOJHO3HAYHICTh Y BU3HAYEHHI CYTHOCTI Ta 1HTEpIIpeTallii sIBUIla KOHBEPCli, TaK K

pi3HI BYEHI MAIOTh PI3HI TyMKH, II0I0 HOTO MPUPO/IH.

1.3  OcHoBHi pi3HoBuan kouBepcii. [IoHATTSE NMpPo MOBHY Ta YacCTKOBY

KOHBEPCilo

He MeHII cKJIaTHUM HIK BHU3HAYEHHS TEPMIHY «KOHBEPCISH» € MUTaHHS IPO

KouBepcis mporikae 1o pi3HOMY, B 3aJE€XKHOCTI Bi MopdoiaoriyHoi
XapaKTEPUCTUKU NEPBUHHOTO 1 IOX1THOT'O CJIOBA.

IBanoBa M. B. Buaiimna vomupu ocHogHi pi3HO8UOU KOHBEEPCii 3a HATCKHICTIO
KOMIIOHEHTIB J0 NEBHHUX YaCTUH MOBH 1, IIO0 € 3pO3YMUIMM, YOTUPH THUIIU
KOHBEPCIHHUX MOJIECH:

1) BepOamizaitis (dpopmyBaHHS gieciiBHOT ¢opmu). JlaHuii THI sBIsE

co00I0 CeMaHTU4YHY TpaHCOpMaIlil0 «IPEeIMET»-«Iish», TOB’sI3aHa 3 UM
IPEAMETOMY:

flower (keimka) — to flower (keimuymu, poskeimamu);

an elbow (nikomv) — to elbow (wumosexamu nikmem,).

2) cyOcranTuBails (popMyBaHHS IMEHHHKIB). Peami3yeThcsi ceMaHTHYHA

TpaHchopMAaIIis «Ti»-«IIPEIMET SIK Pe3yabTaT I1i»:
to look (Ousumucs) — look (noanso);
to sleep (cnatu) — sleep (con).

3) am’extuBaiis (popmyBaHHS TpUKMETHUKIB); Ll1 Momenp Bupaxkae

CEMaHTUYHY TpaHChOpMAaIIii «IIPEAMET» — «O3HAKOBE SIBUIIIE TIPESIMETY»
christian (xpucmusanun) — christian (XxpucmusiHcbKutL);

granny (cmapeHnvka) — granny (6 cmapo8uHHOMY CMUCT).
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4) anBepOiamizamis (dopMyBaHHS TpHUCIiBHHKIB). Ha cydacHomy erarmi

PO3BUTKY MOBH, IIei cIoci0 KOHBepCii HE € MPOAYKTUBHMM B IMOPIBHSHHI 3 BHUIIE
3a3HaYCHHMH, Yepe3 Te, [0 B CyYacHIM aHTJIMChKIM MOBI icHye cydikc —ly, 3a
JIOTIOMOT OO SIKOTO 1 CTPOIOETHCS OUTBIIICTH MPUCITIBHUKIB [25, 48-49].

Haii6ipi1 mpOoayKTUBHUMM TPUHHATO BBa)KaTU MPOLIECH CyOCTaHTHUBAIIII,
HalyacTime Bij JIECIIB, a MOTIM BiJI MPUKMETHHKIB. J[0 HalMEHII MpPOTYKTUBHUX
BIJTHOCSITHCS aJ1’ EKTUBAIIIS 1 aiBepOiaizartis.

CyOcTanTHuBallig BJIacTHBA aHIIINCHKIN Ta HIMENbKIA MoBam. I[Ipu npomy B
aHTJIACHKIA MOBI MepexiJ] TPUKMETHUKIB a0o0 MI€CIIB B IMEHHHKU BiIOYBa€ThCA
OLIBIN JIETKO, aHDXX B HIMEI[bKiH, TOMY IO B aHIIIMCHKINA MOBI HE € HEOOXITHUM
JI0JIaBaHHs JI0 IMEHHHKIB CJIOBO3MIHIOIOYOTrO adikcy abo BUIAUIATH HOTO rpadivHo.
HeoOxiqHO MOpIBHATH HACTYIIHI Mapy aHIJIIACBKUX Ta HIMEIBKUX HEOJIOT13MIB-
CyOCTaHTHBATIB: aHIL.iM. SPend «BuTpatu» - Bix nmiecioBa t0 spend «BuTpauatw,
HecTu BUTpaTu» 1 HIM. IM. der Geforderte «ocoba, mo otpumye ((piHaHCOBY)
HNIATPUMKY» - BiJ MPUKMETHUKA gefordert «miATpUMaHUM, 3a MIATPUMKN». MokHa
no0aunTH, MO B HIMEIbKIA MOBI, Ha BIAMIHY BiJI aHIVIMCBHKOI, CyOCTaHTHBOBaHI
OJIMHULII BIAMIYEH] HE TUTBKH MOP(OJIOTrTYHUMHI NOKAa3HUKAMU HOBOTO IPAMATHYHOTO
KJIacy, a caMe apTUKJIb a00 3aKIHYEHHS, aJI€ i HAlMCAHHSIM 3 BEJTUKOI JITEPH.

B aHrmiicekiii Ta HIMEIBKIH MOBax JJii CTBOPEHHS HOBHX BH3HAYCHB
BUKOpPUCTOBYEThCSI BepOaiizallisi. B HiMelpKiil JIHIBICTULI TNPUHHATO BBAXKATU
pe3ybTaTOM KOHBEpCii aieciioBa, mo Oynu cPopMOBaHI BiJi OCHOB IMEHHUKIB Ta
NPUKMETHHUKIB 3a gomomorot cydikcy —e(n). IudinituBHuit cydixkc —e(n) e
HEOOX1THUM JIJIsl BKJIIFOYEHHS HOBOTO CJIOBAa B JIIECITIBHY NapajurMy, TOMy BiH HE €
o3HaKoro adikcarri [47, 121].

3rimHo no0 aymku M. Jlonme, 3akiHueHHs —€(N) ciig TpUpaxoByBaTH 0
duekciiinux mopdem. Came Tomy, Taki gieciaosa, sk doppelklicken «aBiui HaTHCHYTH
MUIIKOI a0o0 IHIIMM KepyrouuM mpuctpoem» (Bix imenHuka der Doppelklick

«MOJIBIMHUN KJIIK MHIIKOI a00 1HIIMM KEPYIOUHMM IMPUCTPOEM», SMSEN «IucaTu Ta
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BIJIIPABISATH TOBiAOMIICHHs» (Bif iMeHHUKa SMS), BBaXaloTbCS PeE3yIbTaTOM
KoHBepcii [75, 247].
B sikocTi IEpBUHHUX OCHOB B KOHBEPCii MOKYTh BUCTYIIATH:

1. IIpocTi OCHOBH, SKI TaKOX MOXXYTh HA3WBATHCS KOPEHEBUMH a00 HE

MHUMOBIJILHUMH, BOHH MarOTh OJHY CKJIaJIOBY 1 BIJIPI3HSIOTHCS CBOEIO BIIACTUBICTIO
HE PO3MaIaTUCS HA YWICHH:

garage (2apadic) — to garage (cmasumu agmomooisb 8 2apaxc);

insult (oopaza) — to insult (obpasxcamu,).

2. AdikcanpHi a00 MOXiIHI OCHOBH - BUXIJHI OCHOBH, SIKI MalOTh y C001 TOH

a00 1HmMH agikc:

an elevator (nigpm) — to elevator (nioitimamucs na nigpmi),

waterproof — (6000HenpPOHUKHULL) — to waterproof — (pobumu
B000HENPOHUKHUM,).

3. Bakki OCHOBHM — OCHOBH, IT[0 MAalOTh B CBOil CTPYKTypi /iBa a00 Oiybiie

KOPEHIB:

a handicraft (pemecno) — handicraft (pemecnenuii);

a weekend (kineyo muoicus) — to weekend (8ionouusamu 3 n’smuuyi no
NOHEOII0K)

4, CrnoBoCHOJIVUYEeHHS SK BHXIJIHA OCHOBAa. Halvacrime moaiOHUMHU

00’€KTaMHU KOHBEPCIi CTAIOTh CIOJIYYEHHS CIIB THUIY «IMEHHUKTIMEHHHK» (stone
wall combination),, a Tak0X CHIOTyYEHHS «TPUKMETHUK+1MEHHHK

a crash test (mecm Ha miyHicms) — to crash test (nepegipumu Ha MiyHicmb),;

red light (uepsone ceimno) — to red light (nokazamu uepsone csimio,
synunumu) [25, 49].

Takox nocniguuku ( Hikitua M.B., Ap6ekosa T.1.) po3pi3HsAIOThE KOHBEPCIIO
Ha 1Ba Tumu [5, 43; 38, 516]:

1) TpaHCIO3UTHRBHY;

2) cIoBOTBOPUY ( JICKCUYHY).
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[Ipu mpancnosumueniti koHeepcii KOTHITMBHE 3HAYEHHSI CIIOBA HE 3MIHIOE
CBOTO 3HAYEHHS, MPOTE 3MIHIOETHCS WOTO CHHTaKCHMYHA SIKICTh. [Ipu crosomeopuiii
(nexcuynitl) KoHeepcii NEpUBATOP 3MIHIOE CBO€ KOTHITMBHE (JIEKCUYHE) 3HAUYCHHS,
OJTHOYACHO 3MIiHIOIOYN a00 30epirarouu 3a cOO00K0 CBOIO CHHTAKCHYHY SIKICTh (TOOTO
nepexo/1saur abo He MepeXoasayuu B iHIINy yacTHHY MOBH) [38, 516].

Jlo TpaHCHO3UTUBHOI KOHBEPCIi BITHOCSATHCS BCl BUIAJIKM 3MIHM YaCTHHH
MOBH, JI¢ BIACYTHI CHellialibHl CIOBOTBOpYl 3aco0u, a Bce (opMaiabHE 3HAUYCHHS
OOMEXKY€EThCSI 3MIHOIO TpaMaTUYHUX MapagurM. B cBowo depry, uisi JIEKCUYHOI
KOHBEpCii 3MiHa YaCTUHU MOBH HE € 0OOB’SI3KOBOIO YMOBOIO, HE JUBIISIYUCH HA TE,
10 TaKe HailyacTile 1 BIA0YBaEThCS.

Ha nymky T. I. ApGekoBoi, KOHBEPCIIO MEPIIOro TUITY MOKHA CIIOCTEPIraTu B
TOMY BUNAJKY, KOJIM IEPBUHHE Ta MOXIJHE CJIOBO (200 OJIHE 3 HUX) € MOP(POJIOTTUHO
3MiHIOBaHUM. [Ipo KOHBEpCit0 Jpyroro THUIy MOXXHAa TOBOPHUTH, SIKIIO IEPBUHHE
CJIOBO 1 TOXIJIHE CJIOBO MOP(OJOTIYHO € HE3MIHHMMHU. BigHocMHaMu KOHBepCIi
IIbOTO TUIY MOXXYTh OyTH TOB’si3aHi NMpUAMEHHUKH 1 mpuciiBauku (on, off, in ),
npuiiveHauku 1 cnonyunuku  (before, after), saiimennuku i cnonyunuku (Who,
when, why) [5, 43].

TunoBuMu TmpUKIaZaMH KOHBEpCli TMepHIoro THIY € gepbOanizayisa 1
cybcmanmusayis, a TaKOX BHIMAJKH, KOJW TEPBUHHUM CJIOBOM € IMEHHUK a0o
TIIECIIOBO.

binbm TOrO, mMpancnozumusHa KOHBEpPCIE MOXe OyTH noguow abo Xk
yacmrosoro [64, 69; 50, 36].

[Tpu noBHiI# KOHBEpCii HAHOBO c(hOPMOBAHE CIIOBO HAOyBa€ yCiX BIIACTUBOCTEN
1HIIO1 4YacTUHU MOBHU (Ti€l CHUHTaKCHMYHOI (QYHKIi, #AKid BOHO TOYHMHAE
yHO1IOHIOBATHUCS ).

Tak mpu BepOamizailii IMCHHUKY 1 TPUKMETHUKH MOYMHAIOTH TTO3HAYATH JIIIO 1
BXKMBATHUCS B SIKOCTI NMPUCY/IKA, a TAKOXX HAOYBarOTh BCIX CJIOBO3MIHIOBAIBHUX (HOpM

niecnoBa. Hanpukman:
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They are taping the programme ( Bouu 3amucyroTs nporpamy).

The programme has been taped ( IIporpama 3amucana).

They'll tape the programme ( [Iporpamy 3amuiiyTh).

JliecnoBo 10 tape cTBopeHe 3a TOMOMOTOK KOHBEpCii Bia iMeHHHKa a tape —
MA2HIMHA CMpIYKa.

[Ipu moBHIM cyOcTaHTHUBALlIl MPUKMETHUKIB HAHOBO C(hOPMOBaAHE CIOBO MOXKE
BU3HAYATHCS TPUKMETHUKOM, B)KMBATHCS 3 BHU3HAYCHHMM ab0 3 HEBU3HAYCHUM
apTUKJIEM, BUCTYINATH B CHHTAaKCHUYHUX (DYHKISX IMEHHUKA 1 MaTH BCl BJIACTHBI
IMEHHUKY (hopmu 3MiHM ciioBa. Hanpuknan:

He is a real criminal (Bin cipaBkHili 37109HHEIIb ).

Don't harbour criminals ( He nokpuBaiite 37104HHIIIB).

The criminal was tracked down (3;104HHIIS BiACTEKHUIH).

[Ipu yacTkOBiil KOHBEpPCIi CIIOBO HE OOOB’A3KOBO HaOyBa€ yCiX O3HAK I1HIIOI
YaCTUHU MOBH, M0 YacTill 3a BCE TOSICHIOETHCS WOTO0 CEMaHTUYHHMH
ocoOnMBOCTSIMHU. Tak, 4aCTKOBO CyOCTaHTMBOBAHI MPUKMETHUKH 1 J1ENPUKMETHUKU
B)KMBAIOTHCS TUIBKHA 3 BU3HAYEHWMH apTUKIISIMU 1 CITIBBIIHOCATHCS 3 JIIECIIOBAMH B
omuuni: The supernatural is always frightening (Hamnpupomane 3aBxau Jiskae);
MaroTh (GopMy Juie MHOXMHHU: casuals (tydai Ha kokeH nmeHn), perennials
(BiuHO3€EJICH] POCIMHMN); HE TPUHMAIOTh 3aKIHYCHHS MHOXHHH, X04Ya Y3TOKYIOTHCS 3
nieciioBom y MHoxuHi: The wounded were rushed to hospital (ITopanenoro
JIOCTABHIIA JI0 JIIKAPHI).

barato 3 iMeHHUKIB, 10 c()OpMOBaHI BiJa JI€CTIB B pPe3yJibTaTl YaCTKOBOI
KOHBEpCii , BAKOPUCTOBYIOThCS JiHine B ¢opmi onuuHK: That was a good laugh (Mwu
TapHO TIOCMISUTHCS).

banTipo BHU3Ha4ae MOBHY KOHBepCIi JMIIe JUisl TUIIB “noun — verb”, “verb —
noun” and “adjective — verb” [65, 69]. Knacudikyroun HampssMKd KOHBEPCil 10
OCHOBHMX THIIIB YaCTKOBOI KOHBEpCIi BITHOCATHCA TUIHU “adjective- noun” and “noun

— adjective”, a mo npyropsanux “adverb- adjective” and “adjective — adverb”.
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Bona Takox BBaxka€ TEPMIH «4YacTKOBAa KOHBEPCISH» HEMPABOMIPHHUM, a BCi
BUIAJKMA YacCTKOBOI KOHBepcii, Ha i QyMKy, MOXYTb OyTH BIJHECEHI IO TaKHX
(heHOMEHIB SIK YKOPOUCHHS, KOMITIO3UTH 4H eincu [65, 40].

O. I. CmupHHMIIBKHIT 0OMEXyBaB KOHBEpPCIIO BUIAIKaMU 3 aOCOJIIOTHO
HE3MIHHOIO OCHOBOIO 0€3 3BYKOBHMX 3MIH B  OCHOBI (UepryBaHHs, 3MiHa
Harosocy) [50, 36].

OnHi€ro0 13 BaXJIMBUX MPOoOJeM, 110 MOCTal0Th Y BUBUEHHI SIBUIIA KOHBEPCIi, €
NUTaHHS Npo il HampsiM, PO Te, SKUM 13 YJIEHIB KOHBEPCUBHOI Mapu 3’ sIBUBCS
TIEPIITHAM.

OpHumu 3 MepIIMX, XTO aHaJII3yBaB KpUTEpli HANpsIMKIB KOHBEpCii, Oyiu
O.I. CmupHunbkuit, I'. Mapuana. I'. Mapuanj BHCYHYB KpuTepii BU3HAYCHHS
HaIpsIMKIB KOHBEPCIi, Cepell SIKUX: CEMAHTHYHA 3aJI€KHICTb, MEXI BHUKOPHCTAHHS,
CEeMaHTHYHI paMKH, poHeTHuHa Gopma, Mopdosoriunuii Tum, Harosioc [76, 31].

O.MemkoB BBaXxkae, M0 3A€OUIBIIOTO “DAKTUYHUI HAIPSIM MPOTYKTUBHOCTI
B3arajii HEMOXXJIMBO BHU3HAYUTH, aJKE€ CIIOBHUKM, YKJIaJ€HI 3a 1CTOPUYHUMHU
NpUHIUIAMHU, (DIKCYIOTh JIMINE JlaHI MUCEMHUX JDKEpeN, a YCHa CJIOBOTBOPYICTH
3aJIMIIIAETHCS T03a IXHIMU Mexxamu™” [35, 123].

M.binuHChKUI BBaXkae, 1110, HE3BAKAIOYM Ha JEAKY BITHOCHICTH JaTyBaHHS,
mepina 3rajka JEeKCeMH y MHUCEMHUX TaM’ SITKaX MOBH CTaHOBHUThH €IMHE JDHKEPEIo
HAIIMX 3HAHb TPO Yac BXOHKCHHS CJIiB 0 KOJICKTHBHOI mam’siti MoBiiB [10, 35].

VY JHTBICTUYHIN JiTEpaTypl OMHUCAHO KijbKa KPUTEPIiB BUSHAUCHHS HAPSIMY
konBepcii. [1.CobosieBa mporoHye TpU KPUTEPIi: CLOBOMGIPHUL, CeMAHMUYHUL 1
xapakmep 36’3Ky 3HAYEHb YCePeOuHi Clo8a AK Kpumepii  GHYMPIUWHbLOL
npooykmugnocmi. CIOBOTBIpHUI KpHUTEpi 3aCHOBAaHWUN Ha B3a€EMO3B’SI3KaxX CIIiB
ycepeauH1 CIOBOTBIpHOTO THi3a. [{e o3Hauae, mo SKio Bci a0 OUIBIIICTh TBIPHUX
MEPIIOro CTYIMEHS MAaloTh BIJIIMCHHUKOBUN XapakTep, TO MPOCTUM CJIOBOM €

IMEHHUK, @ BHYTPIIIHbOTBIPHUM - JI€CJIOBO; SIKIIO X yci a00 OUIBIIICTh TBIPHUX
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MEPIIOro CTYMEHs MAalOTh BIJIIECTIBHAN XapakTep, TO MPOCTUM Yy JTaHOMY
CIIOBOTBIpHOMY THi3i € mieciioBo [53, 5-6].

HactynHuii ceMaHTHMYHMM KpUTEpId TIPYHTYEThCS Ha XapakTepi 3B S3Ky
3HAYCHb yCEPEeIWHI CJIOBA 1 TIOJIATAE B TOMY, IO OTIOCEPEIKOBAHUNA 3B S30K 3HAYCHD
CJIOBAa 4Yepe3 OJHE YM JCKIIbKa 3HAYEHb IHIIOTO CJIOBAa CBIIYUTH MPO BHYTPIIIHIO
MOX1JIHICTb MEPIIOrO CIOBA.

Tpertiit KpuTepiit MoasITae Y BIIMIHHOCTI CMHUCJIOBUX 3B’ SI3KiB MK IMCHHUKAMU
1 BIIIMEHHUKOBHUMHM JIIECIIOBAMH, 3 OJHOTO OOKy, Ta JIECIOBaMHU 1 BIITIECTIBHUMU
IMEHHUKAMH - 3 THIIOTO, SIKIIO 1ICHYIOTh CMUCJIOBI 3B’ SI3KU A1l - JIIOYUI MPEeIMET Y1
oco0a, ais - Micie aii, Jisg - 00 €KT [ii, 1[eé CBIIYUTHh MPO TBIPHICTH Al€CIOBa U
MOXIJIHICTh IMEHHHKA, a HAsBHICTb CMHCJIOBHX 3B’SI3KIB Ha 3pa30K NpeIMeT -
HaJlaHHsS Horo, mpeAaMeT - 1Mo30aBjieHHs KWOro, MpeaMeT - Jis, BUKOHaHA 3 HOro
JIOTIOMOTO10, CBITYUTH PO TBIPHICTh IMEHHMKA 1 MOXIJHICTH AiecioBa [53, 6] . s
BU3HAYECHHS TBIPHOTO U TOXIJHOTO CHIIB MpPU KOHBEpCli HaWHAMIWHIIMIUMU €
CIIOBOTBIPHUM 1 CEMAaHTUYHUN KpUTEpli BHYTPIIIHBOI MOXIJHOCTI y BHMNaAKaXx
3aIO3UYeHHS Mapy a0o yepe3 JaBHICTh BiTHOIICHH 32 KOHBEPCIEIO.

[1.CobGoneBa mpomnoHye 1ie W mparcgopmayitinuii Kpumepitl: “‘T1ECIOBO
BBAXKAETHCS TMOYATKOBUM €JIEMEHTOM KOHBEPCHBHOI Mapwu, SKIIO BiJAMOBIIHA
MpeIUKaTUBHA CHUHTarMa MokKe OyTH TMepeTBOpeHa y HOMIHATHMBHY, IO MICTHUTH
iMeHHHMK 13 Ti€l x mapu: Roy loves nature — Roy’s love for nature. SIkmo x Take
NIEPETBOPCHHS HEMOXIIMBE, TO TBIPHMM BBakaeMo iMeHHHK: He taxied home — His
taxi home” [36, 49].

O.MemKoB BHCYHYB KpHUTEpiid, SKUA MOKHA 3aCTOCOBYBaTH JHUIIE O
HENpPaBWJIbHUX MIE€CHIB, AKi, Ha MOro IyMKy, HE MOXYTb OyTH KOHBEPCHBHHUMU
JiepuBaTaMM, 1 TOMy y KOHBEPCHBHIN Tapi MM po3misgaeMo ix sk TBipHi [36, 50].
Bonnouac O.MemkoB BBaXkae, M0 TBIpHI IMCHHUKHA MarOTh OUTBIINNA 00CST 3HAYCHD,

aHDK TOXiAH1 JiecioBa. BiH TakoXX MPOMOHYE 3aCTOCOBYBATH CEMAHTHKO-
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nediHIMINHNN TPUHITUI, OMHCAaHWUN, XO04Y 1 B IHIIUX TEpPMiHAX, Yy KaHIUAATCHKIH
aucepTarii

C.Koctenko, 3rigHO 3 SKAM TBIpHE CJOBO 1 #Horo ¢opmMa MOXKYTh
BUKOPHUCTOBYBAaTHCS i JediHinii moxigHoro, ame He HaBmakd.  O.MemkoB
HaroJionrye, “mo IMEHHHUK, MapKOBaHUM IMEHHUKOBUM adiKCcoM, HE MOXE OYyTH
MOXITHUM, a 3a Momemto N NV YTBOPIOIOTHCS  JIUIIE CJIa0KI1
niecioa” [35, 124-125].

C.Minkin 1 B.MiHeHKOBa BHUKOPUCTOBYIOTh KpHUTEpii, Akuii Oa3yeTbcs Ha
PI3HHX THUMNAaX CUTYaTHMBHUX BIJIHOLIEHb MK pedepeHTaMu IMEHHUKA U J1€CIOBA.
“IMEHHMK BBa)Ka€ThCsl MOXITHUM BIJI JI€CIOBA Y TOMY BUIAJKY, SKIIO MOTO 3HAYEHHS
MOBHICTIO BHM3HAYAETHhCS Yy TEepMiHAX KOMIIOHEHTIB CHUTYyallli, 10 MOJEIIOEThCSA
BI/IMOBITHUM JA1€CIIOBOM, TOOTO Ti€t0 (DYHKIII€IO, IKY pedepeHT IMEHHUKA BUKOHYE B
JaHii cuTyarltii: a support - anything that supports, a skimo >x 3Ha4CHHS IMEHHHUKA HE
MOXHa BHBECTH O€3MOCEepeAHhO 13 3HAYEHb BIAMOBIAHOTO J1€CIIOBA, TO JaHUU
IMEHHUK BBa)Ka€EMO ITOYaTKOBHUM €JIEMEHTOM KOHBEPCUBHOI mapu. JlocmigHuku
HABOJATh TNPUKIAA, “KOJIM 3HAUCHHS IMEHHHMKA @ MIrrOr HE BHYEPIYETHCS
nedinimiero something that mirrors, ane xapakTepu3yeTbCsl TAKUMH JIOJaTKOBUMHU
CEeMaHTHYHUMHU O3Hakamu, sk a Drilliantly polished reflecting surface, a piece of
furniture, omxke, TBipHUM € iMmenHuK [36, 50-51].

Jocnipxyroud — KOHBEpCilo  AaBHboaHrmikdcbkoi  MoBH, C.CadponHoBa
BUOKPEMJTIOE JBa KPUTEPii CEMAaHTUYHOI MOXIJHOCTI: “TO-TIepIe, PO CEMaHTUUIHY
MOX1AHICTh UM TBIPHICTh CBITYUTH CIIBBIHOIICHHS CJIOBA 3 IHIIUMH CJIOBAMH MOBH,
K1 MalOTh TaKe X came 3arajbHe 3HAYEHHS; MO-ApYyTre, MPO BHYTPILIHIO MOXIAHICTb
KOHKPETHOTO CJIOBa MOKHA JIINTH BUCHOBKY 13 TOTO, YW 3arajbHE 3HAYEHHS HOTO
KOpeHsi  30Iraerbcsi/He  30Ira€ThCs 3  KATEropiaJibHUM  3HAYEHHSM  CJOBa
3arajgom” [14, 19]. Takuii kputepii BUKOPUCTOBYIOThH JJIA aHAJI3y CHHOHIMIYHUX
PSAIIB 1 HA MIACTaBl CTPYKTYPHOI MPOCTOTH YW CKIIAJHOCTI BU3HAYAIOTh BHYTPIIIHIO

TBIPHICTh YM MOXIJTHICTH CJIOBa. Tak, “Npo BHYTPIIIHIO TBIPHICTh IMEHHMKA “‘chat”
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MOJKHa CYAMTH 32 CTPYKTYPHOIO CKJIAQJHICTIO MOro CHHOHIMIB conversation,
communication, a Ipo TBIPHICTh iIMEHHHKA “Show” - 3a CTPYKTYpOIO HOTO CHHOHIMIB
«exhibition», «performance». Opnak, sk 3a3Hadyae HO. BHCOYMHCBHKH,
BUKOPHUCTAHHSA CHUHOHIMIYHOTO KPUTEPIIO ACII0 OOMEKEeHe, MOXKIIUBE JHIle y cdepi
aOCTpPaKTHHMX CJIB, CHHOHIMHM SKHUX YCKJIagHEHI MOP(OJOTiYHOI CTPYKTYpOIO, a
JIPYTUM KPUTEPIM - CYNMEPEUHICTh MK 3HAYEHHSIM KOPEHS 1 KaTeropiaJilbHUM
3HAYCHHSIM CJIOBa 3arajoM - MOKHa 3aCTOCOBYBaTH Y BHUIAAKaX, y SIKUX
NPEIMETHICTh UM TPOIIECYaBHICTh X KOpeHs He BHKIWKae cyMHiBiB (to father, to
pen, a fall, a drive), xoua icHye BelMKa KiJIbKICTB CIIiB, IO CIIBBITHOCATHCS 3a
KOHBEpCI€I0, a XapakTep KOpeHs 4YiTKO He BHpakeHud (answer, accord,
match) [14, 19-20].

VY cydacHiil aHIIKACHKIA MOBI CIIOCTEPIraeThCsl TAKOX MOBTOPHA KOHBEPCIS,
MEPEeBAXXHO MPU YTBOPEHHI MOXIJHUX BIJl MPOCTUX 1 CKJIAJICHUX TBIPHUX OCHOB.
baraTtopa3oBicTh 1ii KOHBEpCIi SCKpaBO 3acBIAYY€ il MPOAYKTUBHICTh. [IpoBinHOIO
CIIOBOTBIPHOIO TEHCHIIIEI0 KOHBEPCHBHOTO CJOBOTBOPEHHS € ydYacTh KOHBepCii
pa3oM 3 IHIIMMHU CHOCOOaMHU CIIOBOTBOPY B TIpOllecax TBOPEHHS HOBUX CIIIB.
B3aemosis KkOHBepcii 3 OCHOBOCKIaAaHHsM, mpedikcaiicro Ta cydikcaliero,
CKOPOYEHHSIM, 3pPOIICHHSIM CBITYUTH MPO T€, IO 3MIHM W PO3BUTOK CIOBOTBIPHHX
Croco0iB B aHTIIIMCHKIA MOBI BiJIOOpa)aroTh BHYTPIIIHI 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY
MOBH.

[L.IlapproB 3a3Hauae, MO y PpOJI BHUXITHUX OJUHUIL OEPyTh ydYacThb 1
cioBocnosiydeHHs. JlocmiaHuK HaBoauTh mpukiaa: “Now just a minute, son ”,
Stewart said rolling back in his chair. “Don’t just-a-minute me, and don’t son me. We
know our rights. ” (M.Mitchell) [59, 51].

B. 3a0oTkiHa migKpecnoe, 10 s HOBUX KOHBEPCHUBHHX YTBOPEHb
XapakTepHa TEHJEHINS 10 0araTOKOMIIOHEHTHHUX CTPYKTYp. Tak, IMEHHUKH MOXYTb
yTBOPIOBATHCS BiJl AiecimiBHUX (pa3: work-to-rule — BucTym poOITHUKIB 13 BUMOTOO

JOTPUMYBATHCS YCiX MYHKTIB TPYA0BOTO 10roBopy [23, 34].
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C.HyxoB 3a3Hayae, 110 OCHOBAaMH KOHBEPCHUBHOTO CIIOBOTBOPY MOXKYTh
BUCTYTIaTH OJHOCKJIAJOB] CIIOBa, @ TAKOXX CUHTAarMH W pEYCHHs, BiJl IMEHHHKIB 10
BUTYKIB 1 aOpeBiaTyp. BiH HaBOaWTH NpPHUKIIAJ, /€ OCHOBOIO JJi KOHBEpCii cTaya
¢dpaza miles per hour, ckopouena no abpeiatypu: | deposited Upjohn at the Bull and
Bush and started m-p-h-ing homeward in what you might call a trice [39, 274,278].

C.HyxoB, cTBepiKyt0uH, 0 (Ppa3oBi OCHOBH MOKYTh HaOyBaTH HaJ3BUYANHO
BEJIMKUX PO3MIipiB, HABOIUTH |5-KOMIOHEHTHE KOHBEpCHUBHE JHieciioBo: Even her
wonderful costume party, each woman requested to come-as-the-person-you-would-
like-to-have-been-when-Dr- Chapman-interviewed-you, failed to excite her [39, 279].

Oco0nuBy yBary MJOCHIIHUKUA MPUIUISAIOTE YTBOPEHHIO HOBHX CIIB BiJ
TIECITIBHUX IIO€IHAHL 13 MocTmo3utuBamMu - back, -down, -on, -out, -over, -up,
BBAXKAIOYM 1€ XapaKTEPHOIO O3HAKOK KOHBEpCli Cy4YacHOI aHIIIChKOI MOBH.
C0BOTBIpHI MOJIE/Ii IMEHHHUKA, IKHI CKIAdaeThes 3 AiecioBa + moctno3utus (lie-in,
set-back, sit-in), 3’sBuiHCS y CepeaHBOAHTVIIMCHKUA 1 HaOyJaM MOIIUPCHHS B
HOBOAHTJIIMCHKUI 1epioa po3BUTKY MOBHU. OJHAK HE BCl JIIHTBICTH MOTOJKYIOTHCS 3
THM, IO 111 HOBOYTBOPEHHS HaJleXkKaTh JI0 KOHBEPCUBHOIO CIIOBOTBOPY, a BU3HAYAIOTh
iX SK clOBa, YTBOPEHI NUIAXOM TMPHUEAHAHHS IO OCHOBH JI€CIOBA OCHOBHU
MPUCITIBHUKA.

B.3aboTkina Harojoimiye, 1mo cepel KOHBEPCUBHUX IMEHHUKIB MOCHUITIOETHCS
TEHJCHINSI JIO YTBOPCHHS BIiJ JIECTIB 13 TOCTIO3UTHUBAMH, mpuMipom: rip-Off
“kpamikka” (Big rip-off - “xpactu’). AHamoriune TSOKIHHS 10 0araTOKOMIIOHEHTHOCTI
CIIOCTEPITAEThCS cepe]l HOBUX KOHBEPCUBHUX MPUKMETHUKIB: cents-0Off - “sHmkeHmit”
(mpo uiny) [23, 34]. IMeHHUKH, YTBOPEHI Bij MMOETHAHHS JIECIIB 13 MOCTIIO3UTHBAMH,
3Me01TBIIOT0 MHITYThCS depe3 Aedic, MPOTe TPAIUISIOTHCS BHUMAAKH HANUCAHHS
pa3oM; 1 HaroJioc maja€e Ha MEepIINil €JIeMEHT, a JAPYruil HeHaroyiomeHuit abo mae
npyropsaauii Harosoc: boil-down, n; smoke-out, n.

CnoBa Takoro Tuiy, 3a3Hadae b.bapTkoB, mNpUEIHYIOTh CIOBOTBIpHUMN

dbopMaHT, OMOHIMIYHMKM TOCTHO3UTUBY, KWW OJHAK BUKOHYE pOJib Cy(dikca, TOMY



27

nporiec yrBopeHHs ciiB black-out, fallout, carry-on BiH mnpomoHye Ha3BaTH
KOHBepcHu(iKkcalli€ro, a BIacCHE CIOBOTBIpHI (opMaHTH - KOHBepcHubikcamu (TOOTO
oJHuM i3 BuiB adikciB) [9, 28].

Coi 3a3Ha4MTH, IO TaKi HOBOyTBOpeHHs, sik frame-up, lead-up, build-up, get-
away, show-down, € MOMUPEHUMH 1 TPOIYKTUBHUMHU Yy CydacHill MOBI, 30KpeMa y
PO3MOBHIM MOBI1 BCE YacCTIIlIe B)KMBAIOTHCS TaKi CIOBA.

B naykoBiif miTepaTypl ICHYIOTh OCHOBHI MpaBWJIa BHU3HAYCHHS HAIpPIMKY
KOHBEPCIi:

1. CemaHTHKa BUX1AHOI OCHOBH IIHpIIA 32 CEMAHTHKY MTOX1THOTO CJIOBA!

to fall— a fall

to fall — mamaTu; cmagaTu, 3HWKYBATHCS; THHYTH, PYHHYBATHCS, MPHUITAIATH,
BUMNAJaTH, OOBAIIOBATUCA, OCIJaTH, HAcCTaBaTH, 3aTUXaTH, BIIyxaTd (Ipo BITEp 1
T.1H.).

a fall — 1)maginns; 3aHenan; 2)3HMWKEHHS, BOAOCHA 3) OCiHb 4) BIAAiHHSI
(piukm) 5) cxun (marop6a) 6) KUIBKICTB 3pydaHoro Aepena (Jricy) 7) 6opoTroa.

2. YV BHXIZHOTO YI€Ha IMapu IIUpIIC CJIOBOTBipHe THI3mo a father —
fatherhood, fatherless, fatherly — to father (to adopt or to originate)

3. KonTekcr (Xxo4a KOXKHOMY CJIOBY MNpHUTaMaHHE IIOCh CBO€E crenudivne
HaBITh 11032 KOHTEKCTOM) — OT)KE CJIOBO Ma€ OCHOBHY Ta OKa310HaJIbHY (YHKIII.

Ha ocHOB1 BChOro BHUIIE3a3HAYEHOIO0 MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO MUTaHHS
PO SIBUIIE «KOHBEPCI» 3aUIIAETHCS BIIKPUTHUM 1 TATHE 32 COO0I0 HU3KY BaXKJIMBHX

MIUTaHb, SIK1 111€ MOTPEOYIOThH JOCIIKCHHS.

1.4 OcHoBHI Moj1eJ1i KOHBepCii

He MeHm BaxIMBUM NUTAHHSM € MUTaHHS came Ipo Mojelni KoHBepcii. Ha

JTAaHWH MOMEHT HaWOUIBII ITOBHUMH 1 3arajJJbHOBKMBAHHUMH € MOJEII, SIK1 BUIUININ

Ydimuera A.A. ta bize M. B cBoilt po0oTI, 1110 Hece Ha3BY «I10X0KEHHS 1 PO3BUTOK
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KOHBepCii B aHTiNChKii MOBi». [lyOpaBceka JI. M B CBOiii CTaTTi TaKOX MPHUALTUIA
yBary BUIaJKaM KOHBEPCIi, 10 MOKe BiOYBAaTHCS B 30BCIM HE3BUYHHUX CUTYAIlIfX.

Ydimena A. A. BUALIAE JAHIIOKKU 3 IBOX, TPHOX, YOTUPHOX, I1'SITH Ta HIECTH
YJICHIB, PU ITbOMY BOHA Oepe /10 yBaru TaK0X KOHBEPCIIO B 00JIACTI MEepPEXiJHUX Ta
HEIEePeX1AHMUX Ii€ciiB 1 HaBmaku [25, 49]:

1) nfBowIeHHA: [I€ECIOBO — IMEHHHK: to rescue (psATyBaTH) — [lescue
(MOpATYHOK);

2) TpHOXWICHHA: MEPEXiJTHE TIECTOBO — HEMEPEXiIHE JI€CIOBO — IMCHHHK: tO
mistake (HEmpaBWIIBHO MIOCH 3pO3YyMITH, MOMMUJIKOBO NPUUHATH OAHE 3a 1HIIE)— tO0
mistake (momwisitucs) — a mistake (momunka);

3) YOTHPHOXUICHHA: TMEPEXiHE JI€CIOBO — HEMepexiHe Ji€CIOBO —
NPUKMETHUK — IMEHHUK: : to trim (MPUBOIUTH JO MOPSAAKY, miapizate)— to trim
(mpuctocoByBaTHCs) — trim (aKypaTHU, y TapHOMY CTaH1) — a trim (MOPsI0K);

4) TSATAWICHHA: TPUKMETHUK — MPHUCTIBHUK — IMEHHHK — TIepPeXiiHe
JI1E€CTIOBO — HEMEpeXiaHe AiecyioBo: right (mpsimuii) — right (mpsimo) — a right (mpaso) —
to right (BunpsimirtoBati) — to right (BUnpsaMisTucs);

5) 1IecTHYICHHA: MPUKMETHUK — IMCHHUK — TPUCTIBHUK — NMPUAMEHHUK —
nepexiJiHe MI€CIOBO — Hemepexiane aiecnoBo: round (kpyriwmii) — a round (Kpyr) —
round (kpyrom) — round (HaBKoJ10) — to round (okpyriaTu) — to round (OKpyTIASTUCS).

B po6oti M. Bize «lloxomxeHHs 1 pO3BUTOK KOHBEpCIi B aHTJINACHKIA MOBI»
JIA€THCS OIUC JICCSATH TUITIB-MOIe/eH KoHBepcii [68, 124]:

1. Noun — verb: His mother might take me away to live with her / She'd
wanted to mother him. / She mothered all of them in a way that Jennie could not now
she was becoming more erratic.

2. Verb — noun: to strike — strike: Two reasons strike me for this. /

Unfortunately, a strike was also affecting things.
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3. Adjective — verb: frequent (Adj) — to frequent (V) (More and more, as
years went by, | began to frequent Irish singing pubs, until | was totally immersed in
the music.)

4. Adjective — noun: daily (Adj) — daily (N) "I have it all in my Daily
Position Report. That should be in my daily.

5. Adjective —adverb (pretty, right, round) —pretty (Adj) — pretty (Adv) Oh,
pretty woman, walk my way! | reckon it's pretty well irreversible.

6. Adverb — verb: fast (Adv) — fast (V) I ran away as fast as I could along the
pavement.

7. Adverb —noun: outside (Adv) — outside (N) I went back outside again.
Because | see it from the outside? You only went and wrote your name on the
outside, didn't you?*

8. Interjection — verb: ha (Inter ) — ha (V) | can ha, you know | don't know, if |
go over there now to and | said please show me this no, I'm not! He must ha, he was
looking, somebody looking for a house.

9. Interjection — noun: whoops — whoops: _Whoops, bit of Shaun Ryder
there!* He could hear the whoops of small boys from the garden.

10. Conjunction — noun if — ifs , but — buts: How right she is, but they don't
have any choice. _No ifs or buts,‘ Fritz said.

Oxpim Toro, /lyopaBcbka J[.M. 3a3Hayae, 1110 KOHBEpCis 3/1aTHA BigOyBaTucs y
30BCIM HE3BHUYHHUX cuTyarlisx [19, 78-80]:

- Ha OCHOBI HE3JIIYyBaJIbHUX IMEHHUKIB YTBOPIOIOTHCS 314yBaJIbHI:
two coffees: Jenny bought two coffees and two buns and we went and sat down.
different oils: Of course, you can always go round collecting different oils.
initiatives: Both initiatives have the active support of President Garcia.

- Ha OCHOBI HETIEPEX1THUX JIECIIB YTBOPIOIOTHCS TIEPEX1IHI
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run: He's fit and ready to run for his life.(IN) ...all the relevant personnel within the
hotel or conference centre are competent enough to run an efficient operation with
minimal help from us(T).
die: Simon Cormack will die a phone call later(IN). If they die the whole campaign to
save the condor by captive breeding could come under renewed attack(T).

- MPUKMETHHKH, K1 HE MAalOTh CTYIICHIB TTOPIBHSIHHS, TTOPIBHIOIOTHCS:
French: Writing on were unaffected by French bourgeois taste.. It's a pity he is not a
bit more French.

- BIJ NPUKMETHHKIB, 1[0 BXKMBAIOTHCS JIUIIE B OJHHMHI, YTBOPIOIOTHCS 301pHI
IMCHHUKH MHO>XUHH.
sweet(s):Become the touches of sweet harmony(comnoakwuii): She has books and
sweets hidden up there,* Mona said (conomaomti).
empty(-ies): Described as the nearest thing to an empty glass(moposkHiii, mycTuii).
They take the empties to the end and bring the full ones this road (moposxHsK).
green(s): The ploughman lost his sweat, and the green corn (3enenutii). Spring greens
are at their best and quality primo cabbage is the best green buy this week (3encHsb,
OBOUY1, TOPOJINHA).

- B1JI MPUHUMEHHUKIB, 110 B)KUBAIOTHCA y Ppa3eoiorizMax, yTBOPIOIOTHCS
IMCHHHKH:
(the) in(s) and out(s): The only time he opened it was to have food passed in and out.
| knew the ins and outs of one of them (aeraui);
Up(s) and down(s): As | marched up and down the quay, then pipes sounded well.
There are ups and downs in marriage, ‘ he said.

- Big mpucniBaukiB Why (domy?) ta wherefore (3 sikoi npuyuHH?) YTBOPEHO
IMCHHUKH:
whys and wherefores: Not only do | want to know the story but I want to know the
whys and wherefores.

- BIiJ BKa3iBHOro 3aiimeHHuKa that yrBopeno npuciaiuuk that:
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that: How long ago was that? I'd never felt that tired in my life.

IBanoBa M. B. 3a3Hayae, moO NPUYMHU BHUHUKHEHHS KOHBEpCii JOBOII
pi3HOMaHITHI, cepen Hux [25, 85]:

- exonomist moesnenns: intellectual (Adj) — intellectual(N) But she saw the
intellectual side of Ken as well. If you make a living, you're not an intellectual. (ogHe
CJIOBO 3aMiHs€ IIiJie pedyeHHs - JlloJuHa 3 BHCOKO PO3BMHEHUM IHTEJIEKTOM, SKa
3aliMa€ThCS BUIIYKAHOIO PO3YMOBOIO, TyXOBHOIO JIISTTBHICTIO.)

- He2aliHicmb, HeBIOKIAOHICMb, KOJIU eMOYii NepenosHioioms HAC i Mu
xXouemo npodemorHcmpysamu ix axomoza yacmiwe: — But why can‘t I have another
biscuit?, ckapxkuthes nutuHa B ‘site — [°1l biscuit you if you don‘t get off to bed
now! BIJINOBIiJIa€ MaTH, BTPATUBIIIH TEPIICIIb.

KoHBepcis npuTaMaHHa aHIIMCHKIA MOB1 B CHITY 11 aHAJIITH3MY.

['oBOpsiuM Mpo PO3BUTOK KOHBEPCIi HA Cy4yaCHOMY €Tari, MOXKHa BUIAUIUTU
HACTYIMHI1 OCHOBHI HaIllPSIMKH:

1) nepeBaxkaHHs BEpOATBLHOTO THITy KOHBEPCii 3 MHOXUHHUMHU BHITaJIKAMH
HEOJIOT13allii:
polygraph (oemexmop 6pexni) —to polygraph (nepesipsimu na oemexmopi opexHi);
self-shot (pomoepadghis camozco cebe) — to self-shot (homoepagyeamu camozo cebe),
DIY (npuznauenuti ons camocmivinoi pooomu) — DIY (piu, sxa 3pobrena ceoimu
pyKkamu)

2) HeTIPOAYKTUBHI (OPMYBaHHS IMEHHHKIB BiJl NPUKMETHHKIB B 0araTthbox
BUMAJKaX 3aBASKM ICHYIOUOMY B aHIJIIHCBKIA MOB1 MPOAYKTUBHOMY 3acoly
adikcarii.

3) [MocuneHHst TeHAEHIT 10 KoHBepcii ¢pa3oBux mgiecaiB abo mieciB 3
MICIISCIIOTaMu

to come back — come-back;

to spoon out (vepnamu 1024cK00) — Spoon-out (uuepnamu);

to give-back ( nosepmamu) — give-back (nosepnenns).
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4)  CyOcraHTHBaIisS TPUKMETHHUKIB CydikcoMm —IC. MOXKITUBO, IS TCHCHIIIS
€ pe3yJbTaTOM 30POBOi 1 CIIyXOBOi BIAMOBIIHOCTI X JIEKCEM ITUPOKO MOITUPEHHUX
imenaukam tuiy alcoholic, critic mowo. Jlana 0coOMUBICTb € XapaKTEPHOIO s
rajxy3i HAQyKOBHX T€PMiHIB:

acrylic (akpunosuii) — acrylic (axpun);

psychotic (ncuxomuunuii) — psychotic (ncuxomuxa).

5) Bukopucranas npe¢ikciB B poyii CaMOCTIHHUX ¢JiB (Haivacrimie
NpUKMETHUKIB). He auBisuMch Ha HENMPOAYKTHBHICTH Takoi MOJENl KOHBEpCIi,
noAiOHe SIBUIIE 3aCIyTrOBYE Ha yBary:

hyper (uymausuti),

maxi (enuxozo posmipy) [25, 49].

OCKUJIBKM KOHBEpCisl HE Ma€ OJIHO3HAYHOTO TIyMadeHHs (depe3 MaTeplaibHy
HEBHUPAXKEHICTh CIOBOTBIPHMX 3HAYeHb y MeXkaxX IMOXIJHOTO CJIOBA), a 3rajJlyBaHl
JOCIIIJKEHHSI HE JAlOTh IIJICTAaB BBAXKATW IMHUTAHHS MPO CIOBOTBIPHY CYTHICTb
KOHBEpCIi BUPIMICHUM, aKTyaJlbHUM 3QJIMIIAETHCS BUBUCHHS I[LOTO CJIOBOTBIPHOTO
mpoiiecy 1 SK aBTOHOMHOTO, 1 y B3aemMojii 3 I1HIIMMHU THUIaMH TBOPEHHS CIIiB,

Hacammepen 13 cydikcaliero, mpedikcalliero Ta CJIOBOCKIAIaHHSIM.

1.5 KouBepcisi B HiMenbKiii MoBi

CBoepigauM “s01ykoM po30paTy”’ TMepeBakKHOI KIJTBKOCTI Tpaib 3 MUTaHb
KOHBEpCIi B Cy4acHiil HIMEIbKIi MOBI € CTaTyC J1€CIIBHOIO (DIHAJIBHOIO €JIeMEeHTa -
en. Tyt moOyTye Tpu rojioBHI AYMKH. ABTOpU (pyHIaMeHTalbHOI mpati “Deutsche
Wortbildung Typen und Tendenzen in der deutschen Gegenwartssprache. Das Verb”
BBaXalwTh Horo  cioBorBipHUM, B. M. Kupmyncekuit.  O. I. Mockanbcbka,
M. JI. Cremanosa, I1. I'pe6e, I'. Mapuann, I1. ¢on [Tonen - rpamatuaanm cygikcom,

a €. C. KybpsikoBa, H. JI. ApytionoBa, B. ®nsiiiep nponoHyrOTh pO3pI3HIATH IBI
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OMOHIMIYHI cydikcansHl Mophemu: -enNe - 3 popmMoTBipHUM, -enl 31 CIOBOTBIpHUM
crarycom [32, 194].

[lepra Touka 30py MOXIJIMBA JIMILIE B pa3l BUBHAHHS BCIX JII€CIIB Cy4acHO1
HIMEIIPKOT MOBH TIOX1THUMW HOMIHATUBHUMH OJUHUIIMH, 110 CYNIEPEUUTH 1 JIOTIII, 1
OYEBUIHUM MOBHUM (pakTam. OcTaHHS - TIOB'sI3aHA 3 HEOOXIAHICTIO PeBi3li JACAKUX
MPUHIIUTIOBUX TEOPETUYHHUX MOJI0KEHb, MAJIOBUIPAB/IAHOI CIIPABXKHIM CTAaHOM CIIPaB
y MOBI. 32 JIOT1KOIO TaKOTO IMIXO01y, CJIOBOTBIPHY (PYHKITIFO CIia Oys0 O BU3HATH HE
nuiie 3a Mmopdemoro en, a i 3a apTukisiMu iMeHHuKa der, die, das.

IIpu cyOcranTHBaLii caMe€ apTUKJIb PEryJISpHO PpO3PI3HIOE B  CKIaAdl
BIINMPUKMETHUKOBUX Ta B1JIJTIENPUKMETHUKOBUX IMEHHHKIB 3HAYCHHS
ocoou/neocodbn: der, die Unbekannte/das Unbekannte; der, die Alte/das Alte. 3a
OakaHHs, TaKy X (PYHKIIIO MOXHa Oyso O mpumucaTH apTHKJIEBI B mapax ciiB der
Spruch/das Sprechen; der Sprung/das Springen, ne BiH, CHIJIbHO 3 a0JayToOM, TEX
PEryJIIPHO CUTHATI3YE JBA PI3HUX 3HAYCHHS: “OJHOMOMEHTHUM akT aii” Ta “mis B 1l
MPOTIKaHHI B yaci”.

Ko NPUPHATH KOMIIPOMICHUHN TIOTJIS, TO JOBEAETHCS TOTOAUTHUCH 3 THM,
[0 JI€CIOBO, Ha BIJMIHY BiJi PEIITH MOBHO3HAYHUX YAaCTUH MOBH, M030aBJICHE
3IaTHOCTI 70 TepekaTeropusaiii NUIIXoM KOHBepcii. BoHO Bupakae mNTpoIyKT
BIJIIIOBITHOTO CTaHy 4H [ii, MOB'13aHOI 3 fioro mposBamu [37, 76].

Cam  BepOami3yBaJIbHMIl ~ €JIEMEHT -€n  HE  PO3BUBAE  SIKUXOCh
nudepeHIiIoBaIbHIX, “‘CepiHNX’ 3HAaY€Hb, HASIBHICTh KOTPUX - HEOJAMIHHA O3HAKa
cioBoTBIpHOTO (hopMmaHTa. En € (piHaIBLHOIO YaCTHHOIO CJIOBA, TOOTO HE BXOIUTH 0
foro ocHoBu.ToMy HaWOUIBII JIOTIYHE BHUPILMIEHHS LBOTO MHUTAHHS BOAYAETHCS Y
BU3HAHHI 3a €JIEMEHTOM -en CTarycy (OpMOTBIpHOI TpamMatudHOi MOpQeMu, 0
BKazye€ Ha JIECHIBHY HaJICKHICTh Oyab-fKkoi mnoxigHoi ojauuuii. OcoOauBuit
GyHKIIOHATFHUN CTaTyC JIECIOBA, IO BUSBISIETHCS 1 B CHHTAKCHUCI, 1 B CIIOBOTBOPI,

NOIIUPIOETECS 1 Ha (OPMOTBOPEHHS, Yy SKOMY HEMAapKOBaHI OCHOBHI (QopMu
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MOBHO3HAYHUX  YacTMH  MOBHM  (IMEHHUKA, TPUKMETHHKA,  MPHUCIIBHUKA)
IPOTUCTABJICHI MapKOBaHiil OCHOBHIH Qopmi aieciaoBa-iH(]iHITHBA.
€IMHUM BUHITKOM € cyOcTaHTHBaIis 1H(QIHITHBA, 10 W MIAKPECITIOETHCS B
caMmiii Ha3Bl CJIOBOTBIPHOTO TMPOILIECY, NpHU SKOMY 30epira€rbcsi MaKCUMaIbHO
MOJKJIMBA YacTHHA ‘‘MIECIIIBHOI SKOCTI” B CEMAHTHUIIl ITOXIJTHOTO CJIOBA 3aBIAKHU
KOHBEPTYBaHHIO BCi€i Ai€cIiBHOT (hopMHU, a HE JIMIIIEC OCHOBH aiecioBa [43, 215].
B skoCTI OCHOBHUX KOHBEPCHBHHX MOJIEIECH MU MOXEMO BHOKPEMHTHU
HACTYTIHI:
1.Mooenv V>N. HaitnpogyKkTuBHIIIa CyOCTaHTUBHA KOHBEPCIiHA MOJIETb
Cy4YacHO1 HIMELbKOI MOBH, y CKJIa/il SIKO1 CJIIJT PO3PI3HATH ABA OCHOBHHUX P13HOBUIU:
a) cyOcTaHTHBAIllsl 3 BIATUHAHHSAM  JIIECTIBHOTO  (piHAIBHOTO
eJIEMEHTA -en, 10 YacTO CYMPOBOIKYETHCS 3MIHOIO KOPEHEBOTO TOJIOCHOTO YU
IHITUMHU MOP(OHOIOTTYHUMH 3MIHAMH TBIPHOTO JII€CIIOBA;

0) cyOcraHnTuBallis 1H(QIHITHBA.

VY cyyacHiil HIMEIbKiil MOBI 32 MEPIIUM 3 HABEACHUX BUUIE TUIIIB OCOOJIUBO
aKTUBHO TBOPSITHCS IMEHHUKHU BiJl OCHOB HaIiBIpediKCcaaTbHUX Ta CKIATHUX JIECIIB:
die Zumast, der Aufwasch, der Ausgriff, die Hinzutat, der Riickverweis, der
Wetthandel. BigmiecniBHi iIMEHHUKH-KOHBEPCUBHU IILOTO TUITY CHPUSIIOTH pO30yaI0Bi
CJIOBOTBIPHUX MOMJIMBOCTEH Cy4acHOI HIMEIbKOT MOBU Yy cepi CIOBOCKIAaHHSA,
nopisusiite: der Selbstanspruch, der Nachanstrich, der Kohlendioxid-Ausstof3, der
Neubau-Auftrag, die Einsturzgefahr tomo.

CyOcranTuBanis iHQIHITUBA € HAUIPOCTIIIUM 1 (PAKTUYHO HEBUYEPITHUM
CIIOCOOOM TPAHCIIO3MUIIIT Al€CIOBA OyAb-sKOi MOP(OJIOTIYHOI CTPYKTYpH B IMEHHUK.
MexaHi3M Oii  1bOTO  JIEPUBAIIIHOIO  MpOIeCYy BHACHIJOK HEOOMEKEHUX
MOJKJIMBOCTE Ta MAaKCHUMAJIBHO CIIPOIICHOI CXEMHU CTPYKTYPHHX 1 CEMAaHTUYHHX
TpaHchopMarliii  AKHAWTIOBHINIE BIAMOBIA€ HAraJbHUM TIOTpebaM MOBHOTO
CHJIKYBaHHSA, a TOMY YacTO BHKOPHUCTOBYETHCS JUISI TBOPEHHS KOHBEPCHUBIB s

KOHKPETHOT CHUTYyalli 1 i1 JOCSITHEHHS KOHKPETHMX KOMYHIKATHBHUX HaMIipiB.
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Oco6uBOi MPOAYKTHBHOCTI B Cy4YacHIH HIMEIbKi MOBI HaOyBae CyOCTaHTHBAILiS
ckmagHux iHQiHITHBIB Ta iH(iHiTHBHMX Tpym: das Verflugbarbleiben, das
Wegprivatisieren, das Nichtrechthaben, das Nicht-mehr-Mitkommen, das Ins-
Gesprach-Kommen, das Im-Mittelpunkt-Stehen tomro [45, 36].

IcHyBaHHS 1BOX THUITIB KOHBEPCIHHOI Mojaem V>N MiaKpIIIFOEThCs iXHBOIO
CEMaHTHKO-(YHKI[IOHATBHOIO AudepeHIialieo, 30KpeMa IpPOTUCTaBICHHAM: der
Anstrich - das Anstreichen, der Heimgang - das Heimgehen, der Zusammengriff - das
Zusammengreifen. [{ikaBo, 110 TPUHIIMIIOBE PO3XOJKEHHSI B CEMAHTHIII JIBOX THUIIIB
TIECTIBHOI ~ KOHBEpCii B  HIMELbKIA MOBI  HIAKPIIUIIOETHCA  (HOPMaAIbHUM
PO3XO0/KEHHSIM - OTIO3UIIi€l0 apTuKIiB der/das.

CyOcTtanTuBoBaHl 1H(QIHITUBU 3A€OUTBIIOTO 30€piraloTb CEMaHTUKO-
(yHKUIOHATIBHY CHEHU(IKY THITy, XO4a OKpEMl 3 HUX y pa3l JOCUTb TPUBAJIOTO
B)KMBAaHHS B TpOIEcaX MOBJIEHHS MOXYTh HaOyBaTh i MpeAMETHUX 3Ha4yeHb: das
Essen, das Schreiben.

2. Moodenv A>N. BUCOKONPOIYKTUBHA MOJIEIb TPAHCIO3UIlT OyAb-IKOTO
MPUKMETHHUKA B IMEHHHUK CEPEIHBOTO POAY. IMEHHUKH 5KIHOYOTO Ta YOJOBIYOTO POIY
YTBOPIOIOTHCA JIMIIE BiJ NPUKMETHHUKIB, fKI TO3HAYalOTh SKOCTI, BJIACTHUBOCTI,
O3HAKH, MPUTAMaHHI KUBUM iCTOTaM. BiImoBiHO 10 11i€i 3aKOHOMIPHOCTI BUHUKAE
CUCTEMHO 3YMOBJIEHA CEeMaHTHYHA AudepeHItiamis BiAMPUKMETHUKOBUX 1MEHHHUKIB-
KOHBEPCHUBIB: CYOCTaHTHMBOBaHa O3HaKa - HaiMEHYBaHHsS OCOOU 3a XapaKTEPHOIO
O3HaKOIo.

3. Mooenv P/,P I[>N. 3a 1i€l0 MOJEIUII0O TBOPATHCS Ha3BU 0cCi0 3a
aKTUBHOIO (TBIpHAa OCHOBa - JIE€NPUKMETHUK [) M macuBHOIO (TBIpHAa OCHOBA -
nienpukMeTHUK 1) o3Hakoro. ['ooBHA BiIMIHHICTE BiJ “KIacUYHUX’ Cy(iKCATHHUX
HaliMeHyBaHb OCI0 3a iX SKOCTSIMH/O3HAKaMHU TIOJISITA€ B MOMJIMBOCTI HOMIHAIIT
cy0'ekTa 3a CHTYaTHBHOIO, OJIHOMOMEHTHOIO TMpuKkMeTor. llieto oOcTaBuHOIO
3YMOBJICHA BHCOKa TMPOAYKTHUBHICTh MOJENI Ta, SK HACIIJIOK, I0sBa 3HAYHOI

KUTBKOCTI MOIOHUX KOHBEPCHUBIB O0€3MOCEPEHBO B IIPOIIECaX MOBJICHHS.
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3arajoM cIiJ HarojlOCUTH Ha OCOONHMBIM pOJi apTUKIS B KOHBepcarlil
NPUKMETHHUKA, JIEMPUKMETHUKA YM Ji€cioBa B iMeHHMK. Came 3aBISKH apTUKIIIO
CTa€ MOXJIMBOIO JU(epeHIiaiis BIAMPUKMETHUKOBUX Ta BIIIIENPUKMETHUKOBHUX
KOHBEPCHBIB 3a O3HAKOI ‘“KHBE/HEXHUBE", sSKa MPOHHU3YE OUIBIIICTh JIEKCHKO-
rpaMaTUYHUX pO3PSAIB IMEHHHMKA. ToMy MOXKHA CTBEpDKYBAaTH, IO (YHKIIIS
apTUKJIS B MOAIOHMX BHUMAAKaX HE OOMEXY€ETbCSI TUIBKHM BUPAXKEHHSM TrpaMaTUYHHX
KaTeropiii IMEHHHKA, a MOJIATAE IIIe ¥ Y BKIIOYECHHI KOHBEPCHBA J0 MEBHOTO JIEKCUKO-
rpaMaTUYHOrO po3psay abo cemanTuuHol “pyopuku" [47, 16].

4. Mooenv N>V. HalllipolyKTHUBHIIlIa MOJIEb MepEKAaTeropusanii iMeHl B
J1€CTIOBO. 3aJIeKHO BiJ CEMAaHTUKW TBIPHOTO CJOBa MpPHU TMEpPEexojl IMEHHHKA B
JIIE€CTIOBO BUHUKAIOTh PI3HOMAaHITHI CEMaHTHYHI YyTPyIyBaHHS KOHBEPCHUBIB:

a) J€CITOBa TMPOIIECHOT XapaKTepucTHKU oci0: dienern, klempnern,
schauspielern, schlossern, schneidern, schreinern, tischlern Tomo. Bonm
TBOPATBCA BiA Ha3B oci0, areHTUBHUX IMeH. llpu Tpancdopmarii B
CIIBBITHOCHE 3a 3MICTOM CJIOBOCIIOJYUYCHHS 3'SIBISIETHCS CIOJYyYHHK als:
schauspielern > als Schauspieler arbeiten, wirken.

0) KoMmapaTuBHI (MOPiBHsUIBHI) jiecioBa:, barzeln, bibern,
hamstern, hechten, mausen, krebsen, luchsen, lurchen, robben i Tompo. Ix
3HAUEHHSA TOJIATA€E B MOPIBHAHHI MOBEIIHKU, PYXiB, BUAIB NISUIBHOCTI Cy0'e€KTa
BUCJIOBJIIOBAHHS 3 MOBEAIHKOIO KOHKPETHOI O0COOHU, COLIAJIbHOI TPYNHU JIFOAEH
a00 pi3HUX BUJIB TBApWH, HA3BAaHUX TBIPHOIO OCHOBOM. [Ipu Tpanchopmartii y
CIIBBITHOCHE 3a 3MICTOM CIIOBOCIIOJIYYEHHS y TpaHchopMi 3'SBISETHCS
cnoJiydHuK wie: robben > sich wie eine Robbe fortbewegen; wie Robbe
fortkriechen.

B) IHITPECUBHI JI€CIIOBA, WLI0 BHUPAXKAIOTh HACTAaBaHHS IEBHOIO
4acoBOTO BIATHHKY abo mopu pokKy, mopiBHsiTe: hageln, herbsten, lenzen,
nachten, schneien, tagen Tomo. BoHu TBOpSTHCS NEpeBaXHO BiJl IMEHHHKIB,

10 IIO3HA4Yal0Th sABHIIA IIPUPOAU Ta BUPAKAKOTL IIOHATTA, MOB'sA3aH1 3
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pO3ropTaHHsAM y dYaci. XapakTepHa O3HaKa TaKHX JIECTIB - MOXJIHUBICTh
TpaHcopmarllii B CIOBOCIOJNYYEHHS 3 JiecioBamMu sich einsetzen, sich
einstellen, werden: tagen >Tag werden; nachten > Nacht werden [54, 5].

r) IHXOAaTHBHI JI€CTIOBA, IO peaTi3yloTh 3HAYCHHS IEPEXOIy
npeaMeTa 3 OJIHOTO CTaHy B 1HIIWN, HampukiIaa: modern, rosten, splittern Ta 1H.
BoHu BHHUKAaIOTH BiJi IO3HAYECHb YACTHH CYKYITHOTO IIIJIOTO abo Bij
HaliMeHyBaHb (I3MYHUX, XIMIYHUX, O10JIOT1YHUX CTaHIB MarepianbHuX Tid. Lle
HEYMCJICHHA, BIITHOCHO 3aMKHYyTa Tpyma CIiB, IHTErPaJbHOI O3HAKOIO SAKUX €
nosiBa B Tpancgopmi Bupasy «zu etw.(D.) werdeny: rosten - zu Rost werden.

1) (aKTUTHBHI J11€CTIOBA 3 CEMAaHTHUKOIO 00'€KTHOCHPSIMOBAHOI ii:
filmen, fischen, frevel, heuen, mosten, reisen, schroten, wursten ToIIO.
CninbHoo (OpManbHOIO O3HAKOK I[i€l TPyNmu BIAIMEHHUKOBHUX J1€CTIB-
KOHBEPCHUBIB € MOXJIMBICTh iX TpaHc(opmallli y CHiBBIIHOCHY 3a 3HAYEHHSIM
CJIOBOCTOJIYKY 3 AIECTIBHUM BHpa3oMm: “zu etw. machen”, ne machen moxe
OyTH 3aMIHEHE CHUHOHIMIYHUMH [1€CIOBAMU-TIMOHIMAMH, LIO0 MO3HAYaIOTh
KOHKpeTHi pisHoBuau AisibHOCTI: filmen > einen Film drehen; unterrichten >
den Unterricht geben; freveln > einen Frevel begehen romo [58, 67].

e) OpPHATHBHI Ji€CJOBa 31 3HAYCHHSAM HAIIJICHHS IPEAMETOM YH
MaTtepiajioM, BHUPaXXEHUM TBIPHOIO OCHOBOIO imMeHHHUKa: chloren, chromen,
fesseln, kalken, kleiden Tomo. OcHOBHUM pecypcoM iX TBOPCHHS € IMCHHHKH -
MO3HAYEHHSI PEYOBHH Ta MaTepiamiB. Y paHchOpMi OpHATUBHUX KOHBEPCHBIB
3'IBIsIETHCS AlecmiBHUE Bupas “mit etw. (D.) versehen” nanpuknaz: kalken >
mit Kalk versehen.

)  IHCTpyMeHTasbHI miecioBa: baggern, gondeln, rudern, schiffen,
schippen ToI0, KOTpi MOKHa BBa)XaTH PI3HOBUIOM (AKTUTHUBHUX J1€CIIB.
OpHak YMCENBHICTh MOAIOHMX JIEPUBATIB Ta aKTUBHICTh MOJENI Y TBOPEHHI
HOBUX CIJIB JalOTh MIJACTaBU Uil BUIUICHHS iX B OKpeMmy rpyiy. Bonu

3'SIBIISIFOTHCSA B Pe3yJIbTaTl TPAHCMO3MIIIT IMEHHUKIB-HAiMEHYBaHb MEXaHI13MIB,
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IHCTPYMEHTIB, yCTaTKyBaHb y JiecioBo. [lpu Tpancdopmariii B CriBBiIHOCHE
3a 3HAYEHHSIM CIIOBOCIIOIYYEHHsSI B TpaHCopMi 3'saBiseTbes Bupa3 mit (D.),
durch (AKkk.), per (AKkk.) etw. tun, machen: mit dem Hammer etw. tun, machen.

3) MPUBATHBHI JI€CIOBA, IO BHUPAKAIOTh YCYHEHHS, BIIYYCHHS
npeaMeTa yu 00'€KTa, TO3HAYEHOTO TBIPHOIO OCHOBOIO, MopiBHsHTE:kernen,
pellen, schuppen Ttomo. BoHM yTBOPIOIOTH TIOPIBHSHO 3aMKHYTHM
MaJONPOAYKTUBHUN pAx 1 TpaHCPOPMYIOTHCS B  CJIOBOCIOJNYUYEHHS 3
nieciniBHUM Bupa3oMm «etw. von (D) entfernen»: schuppen > die Schuppen
entfernen.

n) nokatuBH1 JiecioBa hausen, landen, schultern, speichern,
wassern, weiden, zelten TOIIO 3 TBIPHOIO OCHOBOIO - IMEHHHMKOM, III0 O3HAYA€E
MiciienepeOyBaHHs JroJied a00 MICIIE3HAXOHKEHHS TPEIMETIB. Im MOXKYTh
OyTH TIOCTaBJICHI Yy BIANOBIJHICTh CJOBOCIONYYEHHS 3 JIECTIBHUMHU
KOHCTpyKIisiMu “‘sich in, an, auf (D.) befinden”, “in, an, auf (D.) tragen”, “in,
an, agp (D.) setzen, stellen, nehmen, fehren”, nanpuxnaa: wassern > aufs

Wasser niedergehen; zelten > im Zelt iiber Nacht bleiben usw.

XapakTepHOIO0 03HAKOI0 KOHBEpCiitHOI Mojeni N>V e “ekcrpecuBizarlis’”,
BIUTMBY $IKOi 3a3HAIOTh BCl Ha3BaHI BUINE CEMAHTHYHI YIPYHOBAHHS, 32 BHUHSTKOM
JIECIIB 3 OPHATUBHUM Ta 1HXOATUBHUM 3HAYEHHSIM. Y pe3yibTari, sIK MPaBUIIO, Y
iXHIA CEeMaHTHYHIM CTPYKTYpl CHIBICHYIOTh MeTadOpUyYHE Ta BIACHE CIOBOTBIpPHE
3HaueHHs. Hanpuknan: sumpfen 1) sumpfig werden; 2) die Nacht durchzechen.

[Tonpu 4YHCIIEHHI CEMAHTWUYHI YIrpyHOBaHHS BIAIMEHHUKOBHMX JI1€CIIB-
KOHBEPCHBIB, OCHOBHUM iXHIM IIUUThOBHM TMPU3HAYCHHSIM 3JIUIIAETHCS BepOamizalis
iMeHl. CeMaHTHYHE pO3IIAPYBaHHSA MOXIAHUX CJIB - HACIIJIOK NPUHIMIOBUX
BIIMIHHOCTEH Y JIGKCHUHOMY 3HAUYE€HHI TBIPHUX IMEHHHKIB, BXOKEHHS IX M0
PI3HOMaHITHUX CEMAaHTHYHUX po3psiaiB. [IpoyKTHBHICTE KOHBEpCIHHOT Moaem N>V

MIJITBEP/KYEThCS 3HAYHOK KIJIBKICTIO HOBOTBOPIB, OCOOJMBO BIJ CKJIaJHUX
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imeHHukiB: abendbroten, beaten, drahten, hebeln, kranen, kunstmalen, mahlzeiten,
malern, pantoffeln, sicheln, skaten, theatern, zoomen, donnerwettern usw.

5. Mooenv A>V. TBoOpeHHs BIINPUKMETHUKOBUX Oe3aiKCHUX JIECIIB
OOMeXeHE THM, [0 BOHO HE MOIIUPIOEThCS Ha aa'€KTMBOBaHI AI€MPUKMETHHUK [ 1
nienpukMeTHUK I, skl CKIagaroTh 3HaUHY YaCTHHY 3araiy MpUKMETHUKIB. BUHATKOM
MO>KHAQ BBa)XaTH JIMIIIE TaK 3BaHl MHOXIJHI “‘KOMIO3UTH’, ‘“IEKOMIIO3UTH YU
“mapacMHTETHYHI CJIOBA”, IO TBOPATHCS 3a KOHBEPCIEID B CKIAMHUX YU
ckiagHonoxigaux gienpukmeTHukiB II: aus Not gelandet < notgelandet < notlanden;
unter Zwang gesiedelt < zwangsgesiedelt < zwangssiedeln.

[Ile omHUM 1CTOTHUM OOMEXYBaJbHUM YHMHHUKOM € HE3JIaTHICTh MOXITHUX
MPUKMETHHUKIB JI0 TIEPEXO0/Iy B PO3Ps Ji€CHIB uepe3 KoHBepcito. Ta Bce K TBOPEHHS
0e3a(iKCHUX BIANMPUKMETHUKOBHUX JIECIIB Ma€ JOCHUTh PETYJSIPHUN XapakTep, a
3HAUYEHHSA KOHBEPCHUBA 3aJICKUTh BIJl TOTO, MiJl SIKUW JIEKCUKO-TPAMaTUYHUN PO3Ps
NIJBOAUTHCS TMPUKMETHUK: y pa3l TPAHCHO3MIII B poO3psA MEPEXiIHHUX J1€CIIB
peanizyeTbcsi (aKTUTUBHE 3HaueHHs: bessern, trocknen; y pasi BXOMKEHH1 10
pO3psay HEMepexiqHUX Ai€CIIB - iHxoaTuBHE 3HadeHHs: faulen, heilen, lahmen, reifen
TOIIO. BinI€ENpUKMETHUKOBI J1€CIOBA-KOHBEPCUBU MPAKTUYHO HE MOMOBHIOIOTHCS
HOBOTBOpPAaMHU, TPOTE 30€piraroTh MPOAYKTHBHICTH, 00 IIUPOKO 3aTydarOThCs [0
CJIOBOTBIDHUX  TpoleciB  muisixom  npedikcarii,  HamiBopedikcamii — 4u
ciaoBockiagaHHs: hereinblauen, herumverbessern, hineinbreiten, hineinfaulen,
mitreifen, umlauen, vorfeuchten.

OTXe, OCHOBHOIO HOMIHAaTUBHOIO (PYHKI[I€}0 KOHBEPCIi B CydacHI HIMEUbKIN
MOBI € (DyHKIIIS TepeKaTeropusalii Ha piBHI YaCTUH MOBH, a TOMY LIJIKOM CIYLIHUM
€ BUCHOBOK TIPO T€, 0 “‘OHOMAacionoriyda crenrdika 6e3adikCHOT0 CIOBOTBOPEHHS
MOJISITa€ B TOMY, 1110 BOHO BiJI0Opakae OayeHHs, COPUUHSATTS, PO3yMIHHS JeCUTHATa
B HOBOMY PaKypci, Y HOBii KaTeropiainbHii mpoekiiii’. OIHaK He MEHII BaKJIUBOIO
MO>KHa BBaXKaTW 1 PYHKIII0 cyOkareropusalli y Mexax Toi YaCTUHM MOBH, JI0 SIKOi

MOTpAaruisie BIAMOBITHUNA KOHBEPCUB. BOHaA 3MIMCHIOETHCS BIAMOBIIHO /0 HAsSBHUX
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JICKCUKO-CCMAaHTHNYHUX pOBprI[iB a00 HOMIHATHBHHX MOXKJIMBOCTEH OCMUCIIEHHS
3HAYCHHsA KOHBCPCHUBA, IO BU3HAYAIOTHCS KaTeFOpifIHOIO CCMAHTHUKOIO YaCTHUH MOBH,

1110 B3aEMOIIOTH [62, 168].

BuCHOBKM /10 IepIIOro Po3aiiy

Kousepcis siBisie co0010 TUIIOBE SIBUIIIE JIs1 0araTbox (QYHKIIIOHATBHUX CTHIIIB
AQHTTIMCBKOI Ta HIMEIBKOI MOB, BKIIOYAlOYM MOBHU IS CICIIAIBHHX IIUICH,
BUBYCHHIO SIKOTO NPHUCBIYEHO HEMaja KUIbKICTh pPOOIT BITUM3HSAHUX (SUIMHCHKUN
M.E., boptniituyk E.H., Bucounncekuii 1O. 1., JlyopaBceka .M., Kinykuenko HO.
A., IsanoBa M. B., ®eauna M.P., [lItaitep E.M.) Ta 3apyOi>xuux aBtopi (bantipo 1.,
bayep JI., bize M., I1aBeci M., Crekayep I1.).

H.H. AmocoBa nputpumyeThcsi Takoi OTyMKu: «CyThb KOHBEpCIi MOJSATaEe B
YTBOPEHHI 13 CJIOBA, L0 HAJEXUTh /10 OJHIEI YaCTUHU MOBHM, HOBOIO CJOBa, IIO
HAJIe)KUTh JI0 IHINOI YacTMHHM MOBH, 0€3 30BHIIIHBOI CJIOBOTBIPHOI HOrO
nepedya0Bu».

["oBOpsuM PO KOHBEPCIIO K MPO MEPEXi] YaCTUH MOBH, MU YaCTO CTUKAEMOCS
3 MEBHUMHU TPYJHOIIAMU: TO-TIEpIIE, Ky YAaCTUHY MOBHU CIiJ] BBOXKATH BUXIJIHOIO
(0c00JIMBO AKIIO L€ CIYKO00BI CIIOBA); a MO-APYyre, B3aEMONEPEX1] YACTUH MOBH SIK
mpolec caMm mo co0i € BiipBaHUM BiJ PEaTbHOCTI, OCKUTHPKMA OJHA YaCTUHA MOBH
NepexoauTh B 1HOIYy HE B 130JIbOBAHOMY BHIJISI[I, a JUIIE Yy PEYCHHI
(BUCIJIOBIIIOBaHHI).

JloCNiTHUKY BUJITISIFOTh YOTUPU OCHOBHI PI3HOBUIM KOHBEPCIi 32 HAJICKHICTIO
KOMIIOHEHTIB JI0 TIEBHUX YAaCTHH MOBHU:

1) eepbanizayis (hGopMyBaHHS AI€CTIBHOI (OPMHU);

2) cyocmanmusayis (hbopMyBaHHS IMCHHHKIB);

3) ao’exmusayis (opMyBaHHS IPUKMETHHKIB);
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4) aosepodianizayis (GopMyBaHHS IPUCITIBHUKIB).

CBoepinHuM  “g401ykoM po30paTy”’ mMepeBaKHOI KITBKOCTI Mpailb 3
MMTaHb KOHBEPCIi B Cy4YacHiM HIMEUBKIH MOBI € CTaTyc JI€CIIBHOTO (hiHAIBHOTO
enremeHTa -en. Cam BepOami3yBaIbHHM €JIEMEHT -€n HE PO3BUBAE SKUXOCH
nudepeHItitoBaIbHUX, “‘CepiiHUX’ 3HAYeHb, HASBHICTh KOTPUX - HEOJAMIHHA O3HaKa
cioBoTBipHOTO (hopMaHTa. En € (piHaIBHOIO YaCTHHOIO CJIOBA, TOOTO HE BXOIUTH 0
MO0 OCHOBH.

Komneepcueni mpancgopmayii, Sk TpaBWIO, SBISIOTH COO0OI0 CKIIAJIHI
nepeKyiaialibki  MEePETBOPEHHS, OCKIIBKM HEPIAKO 3ayilaioTh aCMEKT 3MICTY
BHUCJIOBY.

KonBepcuBHi TpaHcopMallii MaroTh KOMIUIEKCHHI XapakTep. IX HeMOXKIHBO
IHTEpNPETyBaTU SIK BHUKJIIOYHO TI'pPaMaTH4HI, JIEKCUYHI a0O0 JIOT14HI MEPETBOPEHHS.
Kongepciiini moaudikaliii oJHOYaCHO BKIIOYAIOTh B ceO¢€ 1 IGKCUYHI, 1 rpaMaTH4HI, 1

JIOT14HI1 3MI1HH, 1110 3a4IMa0Th BCl aCTIEKTH MOBHOI (popMu Bupasy.
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PO3/ILT II.
MOPIBHSIIBHA XAPAKTEPMCTHUKA MEPEKJAY KOHBEPCII B
AHTJIIACBHKIN TA HIMELILKIIT MOBAX HA OCHOBI ITEPIOTUYHUX
BUJIAHD

2.1. CknagHoCTi nepekJaay KoHBepcii

[Tepin HiIXK MEPEXOUTH 10 BUBYEHHS SIBUIIIA KOHBEPCIi, a caMe i mepeKiiany
3 aHIIKWCBKOI Ta HIMENBKOI MOB, BapTO BHU3HAYMTH Ta 3a3HAUYUTH OCHOBHY
BIIMIHHICTb, SIKa BIUIMBA€ Ha BIJOOpaKCHHS IIbOTO SBUINA B 000X MOBax, a caMe JI0
MUTaHHS PO CUHTETUYHUH Ta aHAMITHYHUNA YCTPiil MOBH.

OmuH 13 BapiaHTIB Kjacu(ikamii € NUIIX BIIAXOJWTH BiJ TpaMaTHIHUX
Croco0iB 1 1X BXWUTKY B Tid 4M iHmIA MoOBi. [Ipu mpoMy 30epiraroThCsi iHTEpecH
MOPQOJIOTii Ta CHHTAKCHUCY.

Bci mi rpamatruHi cmocoOM MOKHA TIOJUJIUTH HA JBa MPHUHIIMIIOBO Pi3HI
tunu: 1) cnocobu, 1m0 BHpPa)XarwTh I'PAaMAaTUKy BCEPEAUHI CIIOBA, - 1€ BHYTPILIHSA
braexcis, adikcanis, TOBTOPU CKIAJaHHS, HArojocy Ta CyNIUIETHUBU3M; 2) COCOOH,
10 BUPAXXalOTh I'PaMaTUKy 30BHI CJIOBA, - 11€ CIIOCOOU CIIY>kKOOBUX CIIiB, TOPSKY CIIiB
ta i1HTOHaii. [lepmmii psn cnocoOiB HOCUTH HA3BY CUHMEMUYHUU, a JIPYTUd —
AHANTMUYHU.

Bing nepeBakanHs Toi a00 1HIIOI TEHACHINT 3MIHIOETHCS XapaKTep CJIoBa B

MOBi, TaK JdK B MOBaxX CHHTCTHUYHOI'O CTPOXO CJIOBO, IO 6YJ'IO BUUHSATHUM 3 PCUCHHA,
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30epirae CBOIO rpaMaTUIHY XapaKTEPUCTHKY.

PosriissHeMo JTaHul KpUTEpii Ha OCHOBI JIaTUHCHKOTO citoBa filium, amke oxpim
TOTO, III0 BOHO 32 JIEKCMYHUM IOKA3HUKOM I103HAYAE «TAKE-TO 1M's CIOPITHEHOCTI
(cuH)», AEMOHCTpPY€E Te, MO: 1) me IMEHHUWK; 2) BHKOPHUCTOBYETHCS B OJIHUHI; 3)
3HAXITHUU BIAMIHOK; 4) 1ie mNpsMe JONOBHEHHs. JlJisi XapaKTEpUCTUKU YCTPOIO
peueHHs «BuiHATa» ¢dopma filium mgae GaraTo voro: 1) 1e mpsiMe JOMOBHEHHS; 2)
CJIOBO, IIIO 3aJICKHUTh B MPUCYIKA — MEPEXiTHOTO JIECIOBA; 3) MPHU SIKOMY ITOBHHEH
3HAXOJUTHUCH MIJAMET, BU3HaYaIbHA 0c00a Ta YKUCIIO I[LOTO MPUCYAKY-AiecioBa. CI0BO
CUHTETUYHUX MOB € CAMOCTIMHUM, MOBHOLIIHHUM SIK JIGKCHYHO, TaK 1 IpaMaTU4HO 1
noTpedye mepir 3a Bce MOpQOJIOTTYHOTO aHaJi3y, 3 YOr0 BCl CHHTAKCUYHI BIIACTUBOCTI
B1JI0yBaIOTHCS cami MO CoOi.

CioBO aHANITUYHUX MOB BHUPAXa€ OJHE JICKCUYHE 3HAUYEHHS 1, AKIIO HOTO
«BUMHATH» 3 PEUCHHSI, € OOMEXEHUM JIUIIIE CBOIMU HOMIHATUBHUMHU MOKIJIMBOCTSIMU;
rpaMaTU4HYy K XapaKTEPUCTUKY BOHO 3/100yBa€ JIMIIIE B CKJIAJ(l PEYCHHS.

Hanpukinan, aHmmidcbKe CI0BO «roundy, 1mo B mepeKiajli 03HAYa€e uMamox,
SKIIO HE 3HATH 3 SIKOT'0 PEUCHHSI BUMHSIIM IIeH «IIIMaTOK» HOCHUTh Ha c001 HEHTpanbHe
3HaueHHs. [IpoTe, 11e HE 3aBXKIU OJHE ¥ T€ caMe CJIOBO, IO BUSBIAETHCA JIUIIE Y
CHHTAaKCHYHUX KOHTeKcTax (a round table — «xkpyrawuii criny, a great table - «Benuke
KOJI0» TOIIIO).

Mo>kHa TOpIBHATH TEpeKiaa ¢ OJHIEI MOBH Ha 1HIIY TAaKOTO PEYEHHS SIK
Benuxi cmonu cmosimy:

Himernibka MoBa: Die grossen Tische stehen — mMHOXHWHa, [0 BUPa)Ka€ThCs

4yoTUpMa crnocobamu, a came: apTUKIeM (aHaliTUYHO) Ta adikcaMu B IMEHHHUKY
(Tisch-e), B mpukmeTHHKY (gross-en) iy aieciosi (Steh-en) (cuHTETHYHO).

Pociiickka MoBa: bonbuiue cmonvt cmosm — MHOXKUHA, 110 BUPAKAETHCA

TpU4i: B IMEHHHUKY (CMOJ-bl), B TIPUKMETHUKY (Dosbui-ue) Ta B JIECIOBI (cmo-am)
(CUHTETHYHO).

Awnrnifickka MoBa: The great tables stand — MHOXHHA, IO BUPaKAETHCS
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nBivi: B iMeHHHKY (table-s) (cuHTEeTHYHO) 1 B AiecioBi — BijacyTHicTIO —S (Stand), mo
BKa3y€ Ha OJHUHY B TENEPIIIHbOMY Yacl (CHHTETUYHO).

[IpoyKTUBHICT, KOHBEpCli HMXYa B MOBaX, Ui SKUX XapaKTepHa
po3BUHYyTa cucteMa (iekciii, MmopdosoriyHa BU3HAYECHICTh YaCTUH MOBH, TOOTO IS
MOB, IO MalOTh MEPEBaXXHY OUIBIIICTh PUC, MPUTAMAHHUX JJII MOB CHHTETUYHOTO
yCTporo. B aHamiTHYHUX MOBax, KOHBEPCis Tpa€ BEJIMUYE3HY POJIb B CTBOPEHHI HOBUX
3HAYCHb, HI’K Y MOBaX CHHTECTUYHHX.

[le MOACHIOETHCS BIACYTHICTIO MOP(OJIOTIUHOTO O(POPMIICHHS JEIKUX YaCTHH
MOBH B MOBaX, SIKUM MPUTAMaHHUM € BUCOKHI PiBCHb aHAIIITU3MY.

Jlo THIOBHX CHHTETUYHHX MOB BIJHOCHUTBCSA 1 HIMEI[bKa MOBa, Xoda I 1
npuTamMaHHa J0JiS AaKTUBHOTO aHAIITU3MYy, JO THUIOBUX AaHAJTITUYHHX MOB
BITHOCUTKCS aHIIIICbKA MOBA.

ToOTO, BUCHOBKOM € Te€, 1[0 IpaMaTUYHO HIMEIbKa Ta aHTJ1HACbKa MOBH €
BIJIMIHHMMH OJIHA BiJl OJIHOi, MPOTE€ BOHH MAaIOTh MiXX COOOI0 HEAOUSIKY CXOXICTb,
ajpke Bl Il MOBM HajeXaTb J0 Tpynd TEePMAHCBKHUX MOB, a caMe 0
3aX1THOT€PMaHCHKOI MiATPYIIH.

VY nepuiomy po3aiiai 3a3HadeHO 0araTo pi3HUX MOTJSIAIB Ha Take SIBULIE,
npuTamMaHHe o0OM ITMM MOBaM, K SIBUILE KOHBEPCIi, ajie BPaXOBYIOUM PI3HOMAaHITHI
MIJXOAW 10 BHBYCHHS I[HOTO SBHINA, CIIJ IMIJKPECIUTH, IO B I[IJIOMYy BOHU HE
cymepedyaTb OJWH OJHOMY, a INBHUJAIIC TOMOBHIOOTH OJWH OJHOTO, AK€ BOHH
JO3BOJISIIOTH PO3MVISIHYTH 1€ sIBUIE 3 pi3HUX KyTiB. CyTh BIIMIHHOCTEH HEPIIAKO
MoJIsiTae JIMIIE B pakypci, 0 oOupae ToM abo 1HIIMK AOCHITHUK MPHU aHaTi31 [IbOTO
JIHTBICTUYHOTO siBUINA. TakoX Take pi3HOMAHITTS MOTJISIIB CBIIYUThH HAM MPO Te, 10
el (heHoOMeH € O6araTorpaHHUM Ta Ja€ POJAIOYE MiJPYHTTS NIl OaratboX JIIHTBICTIB-
JIOCHITHUKIB, SIK1 3alMAarOTHCS [IUM SIBHIIEM.

JIist KOKHOT MOBHU € XapakTEepPHUMH JCsSKi 3aKOHU JIHTBICTUKH, IO
MOB’sI3aHl 3 TEHJEHUIAMH pPO3BUTKY. JlJig aHrmiicbkoi Ta HIMEUBKOI MOB TaKOIO

TEHJICHIIIEIO €, HAcCaMIIepe/I, CXIJIBHICTh 10 MOBHOT €KOHOMII, SIK Taka, 10 HaHO1IbIIT
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BIJIMIOBIIa€ Cy4aCHOMY PUTMY KUTTS 1 3 KO)KHUM POKOM IOCHIIIOETHCSA BCE OLTBIIE 1
OiyIbIIIe, TTPOTIOPIIAHO 0 PO3BUTKY MYONIIIMCTHKH, EKOHOMIKH, HAYKH, JIIHTBICTHKU
TOLLLO.

MoBHa €KOHOMIisl — 1I€ € TparHeHHs JIIOJCTBA A0 3BEICHHS 0 MIHIMyMY
pO3yMoOBOi Ta (i3MYHOI AISUTBHOCTI MOBIISI, a0W 3a HAMOUIBII KOPOTKHN IPOMIKOK
Jyacy HaJaTH cilyxayaM HauOuibmuii 06’ em 1HpopMmartii.

Tennmenuis no mnepemaui OUIbIIOT KUTBKOCTI 1H(OpMAaLii 3A1HCHIOETHCS
JIBOMa CIOCOOAaMHM: 3a JTIOIIOMOTIOI0 KoMmmpecii Ta cynepcerMenTaiii. Came B IbOMY
IUJIaHl HAOUIbII aKTyaJdbHOK BHSIBISIETHCS MOXJIMBICTH BUIAUIMTH KOHBEPCIIO, SIKY
MO>KHA PO3IJIAJIaTh B bOMY IUJIaH1 SIK HaHOUIbII €()EeKTUBHUN Ta HaMI1€BIIINIA 3aci0
TBOPEHHS CIIIB.

ABume KoHBepcii y OaraThOX BHUNAJAKaX BHU3HA4Yae came€ MO co0l
NEPEOCMUCIIEHHSI SIKOTOCh MOHSATTS, BUKOPUCTaHHS Takoro co0i MetadopuyHOro
NEPEeHOCy, aJke B caMoMy (peHOMEHY KOHBEpCii 3aKJIaJleHO aKT MEePEHECeHHS OAHIel
YAaCTUHU MOBH B 1HIIY 1 TAKUM YHHOM, CaM MO0 cOO1 BUHUKAE €IEMEHT MOPIBHSAHHS.

[lepeBaroro KOHBepCii € TaKOX ii THYYKICTh B BHUKOPHUCTAHHI NJIi TBOPCHHSI
HOBUX CJIIB, aJP)Ke KOHBEPCisl caMa Mo co01 € Ay’ e MPOCTUM METOJIOM CIOBOTBOPY 1
NPUHLIMIIY, 32 SIKHMH BUHHUKAIOTh KOHBEPTOBAHI CJIOBA, JO3BOJIAIOTH Maiike 3 Oynb
SIKOTO CJI0BAa YTBOPUTH KOHBEPTOBAHE CJIOBO.

[IpoTe ros0BHOIO YMOBOIO BUHUKHEHHS, peaji3ailii, BXKUTKY Ta BUKOPUCTAHHS
HOBHUX CJiB, II0 BUHHUKAIOTh y MOBI, € aKTHMBHE BUKOPHUCTAaHHS LOTO CJIOBA, 5K
HEOJIOT13MY, B OKpeMiil cdepi AisNIbHOCTI.

3aBISKM KOHBEpCii B MOBi JIETKO BHWHUKAIOTh CJIOBA, IO MAalOTh BEJIHKY
BUPA3HICTh Ta 00pa3HicTh. KpiM TOro, B aHTmiHCHKiN Ta HIMEIBKI MOBax, HMUISIXOM
KOHBEpCIli 1HO/A1 BUHUKAIOTh CJIOBA, 110 € MPUTAMAHHUMHU Ta € y BXKUTKY JIMIIE B
OJTHOMY, OKPEMOMY KOHTEKCTI.

Yepes Te, 1m0 yKpaiHChKa MOBA HAJICKUTh J0 CHHTETUYHHX MOB, KOHBEPCisl HE

XapaKTEPHOI0 PUCOI0 YKPAiHCHKOI MOBH, IPOTE KOHBEPCIS BCE K TaKU ICHY€E, XOya
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BOHA Ma€ JyXe oOMexkeHUH Ta 3a(ikCOBaHMI B MOBHIN MpakTHIll BXXUTOK. Came 11,
XapaKTepHA JIsI CHHTETUYHUX MOB pHCa, Ty’KE JT0IoMarae mpu nepekiaal KoHBepcii 3
IHIIOI MOBM Ha YKpaiHCbKy, aJkKe Maibke JUIsi BCIX KOHBEPTOBAaHUX CIIIB, WIO
3aKpINUIIICS B MOBI OpUTIHATY iICHY€E CBill €KBIBAJICHT B MOBI IEpPEKIaIy.

Xoua He 3aBXKIU CJIOBa, MO0 Oyno cHOopMOBaHO MNUISXOM KOHBEpPCii, MalOTh
CKBIBJICHT B MOBI NEpEKJIaIy, 10 HAJIEXaTh O TI€T )K YaCTMHU MOBH, 1110 1 B TEKCT1
OpUTiHATYy.

B TakoMy BUNaAKy HEPIIKHUM € 3aMiHA YaCTUHU MOBH, NepeOy/10Ba peueHHs Ta
BUKOPUCTaHHS OUIBIIOI BUPA3HOCTI B CJIOBaX, JJIl LbOIO BUHUKAE HEOOXIAHICTH y
BUKOPHUCTaHHI B MOBI IEPEKJIay TOAATKOBUX CIIIB.

[lepexiag KOHBEPTOBAHUX CIIIB 1HOI SIBJIsL€ COOOIO0 3HAYHI CKJIAJHOCTI, a caMe
HACTYIIHI:

1.  CxiaaHicTh BU3ZHAUYEHHS KOHBEPCIi.

He 3aBxau € MOXIJIMBHM 1J€HTU(DIKYBaTH KOHBEpPCII B TEKCTI 3 MEPIIOro
norysiny. Criodyatky € HeoOX1THUM MPOCIIIKYBaTH K T€ a00 1HIIE CIOBO MOBOJUTH
ceOe B PI3HUX PEUCHHSX aHTJIIHCHKOI Ta HIMEIBKOI MOB, JIMIIIE ITICHS I[OTO MOYKHA
MOMITHUTH, [0 TPAaMaTUIHO OJHE W T€ caMe CIIOBO MO)KE TTOBOJIUTH ceOe Mo-pizHOMY,
K IMCHHHK, SIK J1€CIOBO a00 K MPUKMETHHK.

Takox, OyJ10 BUSIBIIEHO, 1110 KOHBEPCIS 1€ HE JIUIIIE TO1, KOJU CJIOBO MpUAMaE
Ha ce0e poJTb 1HIIOT YaCTMHU MOBH aJie ¥ KOJIM BOHO OTPUMYE SIKECh HOBE 3HAUCHHS,
11€ IPUBOJIUTH HAC JIO HACTYITHOTO MyHKTY.

2. CxJIaJIHICTh BU3HAUEHHS 3HAYEHHS KOHBEPCHUBY.

YacTimr 3a Bce Te, SK MEPEKIATAEThCS CJIOBO, 10 Oyjo chopMOBaHO 3a
JIOTIOMOTOI0 KOHBEPCIi, 3aJIe)KUTh BiJI OCHOBHOI'O 3HAYCHHS TMEPBHHHOIO CJIOBA, Bif
AKOTO 1 BiiOynacst koHBepcis. [Ipore, He 3aBkKAM 11€ € BIpPHUM TBEPHKEHHSM, ajKe
CJIOBaM TMpUTaMaHHA 3MiHa CBOTO JICKCHYHOTO 3HA4YEHHS Ta OTPUMAaHHS HOBOTO

3HAYEHH$, OUTBII BY3bKOI'O Ta CHEI1aT130BaHOrO.
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CaMe 1e € TNPUYMHOIO TOrO, IO HPHU aHali3l peueHb esKi aHTTHCBHKI
CTIIOJIY4CHHsSI CJIiB, MO MaioTh GopMy (adj. + n.), HaifgacTime NMepPeKIagarOThCI Ha
YKpaiHCbKY MOBH CHOJYYEHHSIM CliB (IPUKMETHUK + IMEHHUK) 1 yacTiln 3a Bce siKi
CIIiJT BXK€ BBa)XaTU TEPMIHAMU, SIKI IPUHUIIUTA B MOBY 1 3QJIMIIIIIMCS B Hill ICHYBaTH.

3. BiacyTHICTh €KBIBaJICHTY.

HacTynHoro nprurHOIO 1 CKIIAJIHICTIO, 110 BUHUKAE MPU NEPEKIaii, OKpIM, BKe
BUIIE3ra/laHuX, € T€, 1[0 KOJM B MOBI OPHUTiHANY BIEpIIE 3’ SIBISIETHCS KOHBEPCHUB B
IHITUX MOBAaX BIJICYTHIHM BIJMOBIHUIN €KBIBAJICHT IILOTO CIIOBA.

AJpKe Ha caMOMy TOYaTKy, II€ CJIOBO JUIS 1HIIOMOBHOTO 4MTaya abo ciryxada
HE Ma€ CBOTO OKPEMOI'O 3HAYEHHS 1 TIIBKH 1HTYITUBHO, CIIMPAIOYUCh HA CBOI 3HAHHS
JIEKCUYHOTO CKJIaAy MOBJICHHS Ta 3HAUEHHS CJiB, MOXE IEPEKJIacTH 1€ CJIIOBO HA
1HIIly MOBH, BUKOPHCTOBYIOUM 3HAYEHHS MMEPBUHHOTO CIIOBA Ta MOT0 MEPEHECEHHS B
IHIITy YaCTUHY MOBH.

4. 3HaueHHs KOHBEPTOBAHOTO CIIOBA, SIK MIPABHJIO, BY)KUE€ 3a 3HAUEHHS CJIOBa-
OCHOBH.

[e#t dakT MOXHA MOSACHUTH THUM, III0 KOHBEPCUBH, SIK NMPABUIIO, BUHUKAIOTH B
MOBI1 3a/JIsl CIPOIICHHS 11 CKJagy, caMe TOMY, HOBI CJIOBa, CTBOPEHHI HUISIXOM
KOHBEpCIi, HOCSITh OUIBII BY3bKe Ta CHeIliali30BaHe 3HAUCHHS.

BapTo 3a3HaunMTH 1€ OIHY TEHIEHILIIO, BOHA MOJSArae B TOMY, IO 3apa3 o

CKJIaJly HIMEIIbKOi MOBH BXOJIUTh BEJIUKA KUIBKICTH CJIIB, 3aII03UUECHUX 3 aHTJIIMCHKOI.

2.2 TlepekJiag KOHBePCii 3 AHITIHCHKOI MOBH HA YKPAIHCBKY

CydJacHa aHTJIChKa MOBA BHPI3HAETHCS BEIUKOIO 3/IATHICTIO 100 YTBOPCHHS
HOBUX CJIOBHHKOBHUX OJMHHUIIG. [Ipo0iieMa MpOAyKTUBHOTO CJIOBOTBOPY € OJHIEIO i3
HaWaKTyaJ bHIINUX HA JaHWM 4Yac, TOMY € JOIUTbHUM MpOaHaTI3yBaTH KOHBEPCIHHI
HOBOYTBOPEHHS Ta iX TEpeKyajJ Ha YKpPaiHCbKy MOBY, TOMY IO caMe KOHBepCis

OCTAHHIM YacOM XapaKTepU3yIOThCS HAWOIIBIIOK aKTUBHICTIO CEpeJl CIOBOTBOPUMX
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MPOLIECIB.

KonBepcis nmputamanHa 6araTbOM MOBaM, aji¢ B aHIJIMCHKIN MOBI BOHa Mae
0COOJIMBO MIMPOKE PO3MOBCIOIKEHHS. BaXKIIMBOIO MPUYMHOIO IIOTO MOXKHA BBAXKATU
Ty OCOOJMBICTH AHTJINWCHKOI MOBHM, II0 BOHa Maibke HE Mae MOp(OJIOTIYHUX
MOKa3HUKIB YaCTUH MOBHU.

OcranHi a0o0 HE PO3PIZHAIOTHCA 30BCIM, ab00 MOXKYTh PO3PIZHATUCS 10
cioBOTBipHUM adikcam. Ll oOctaBuHa HE MOrJla HE CHOPUYUHUTH IIUPOKOTO
PO3MOBCIO/IKEHHSI KOHBEpPCli, 3a MOJENISAMU $KOi BiIOyBa€TbCcs TBOPEHHS HOBHUX
JEKCUYHUX OJUHUIIb, IO MOTIOBHIOIOTH CIIOBapHU 3amac MoBH. KopiHb, ocHOBa 1
rpamatiyHa (opma CJI0Ba MOXYTh CIiBINaaaTu 3a (GopMoro (3By4aHHsS 1 MUCAHHS) 1
TITBKY BHYTPIIIIHI MOKa3HUKH, HATIPUKJIA ApTUKIIb, IONIOMAarae BU3HAYUTH 3HAUYCHHSI
1 GYHKUIIO CIIIB B PEYEHHI.

[TpuurHM KOHBEpPCIi MOBOJI PI3HOMAaHITHI, cepe]l HUX MOXHA BUIUIUTH TaKi,
AK: €KOHOMis MOBJICHHS, HEraWHICTh, HEBIAKJIQAHICTh, MIJABUIICHUNA CTYIiHb
eMoIiiHOoCTI. EKOHOMIS — 11e He JIuIIe BIIMOBA Bl HEBUMPABAAHUX TOBTOPEHb, ajie i
HAaBMHCHE CKOPOYEHHS MaIOiH(OOPMATUBHUX IUISHOK, SIKI HE 3MIHIOIOThH 3arajlbHUN
3MICT BUCJIOBJIFOBaHHS.

HasBHiCTh BeNMKOi KUIBKOCTI KOHBEPCUBIB Yy Ta3€THUX TEKCTaX MOSICHIOETHCS
OCOOJIMBOCTSIMH 1X 3MICTOBOI Ta (POpMaNbHOI CTPYKTYypH, a came: KOMIIPECIEIO,
M1JBUILIEHOI0 1H(POPMATUBHICTIO, MIOJIBITHOIO peepeHIIi€to, IKi CHPUSIIOTh peani3arli
cnenuiuHUX pUC MOBU Ta3eTH sK (QyHKIIOHATBHOTO CTIiIo. (Oco0imBO
MOIIMPEHUMH € KOHBEPCHBH Y 3arojIoBKax raser. BoHM BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3aJIs
€KOHOMIT 3aco0iB BHUpPaKE€HHA 1H(pOpMaLii 1 pENnpe3eHTyIOTh MOBHE MIAPSAIHE
pEUeHHs, IKe MOKHA 3HAUTH Y TEKCT1 CTATTI.

ITepexnan KOHBEPCUBIB 3HAYHOKO MIPOIO 3aJICKHUTh BiJi KOHTEKCTY. 3HAUCHHS
KOHBEPTOBAHOTO CJIOBA, SIK MPABUJIO, BYKY€ 3a 3HAUEHHS CJIOBa-OCHOBU. BusiBieHo,
IO AHMIMChKI [IE€CTIBHI KOHBEPCHBH Y OUIBIIOCTI BHIAJKIB MEPEKIaAatOThCs

niecioBoM. HaitOiabIn ToyHUM criocoOoM nepeaadi yKpaiHChbKOK MOBOO JIIECTIBHUX
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KOHBEPCHBIB € TPAHCITO3UIIis, IO JTO3BOJIsIE 30€perTH €KCIPECUBHICTH 1 00OPa3HICTh
opuriHany. IMEHHHKOBI KOHBEPCHUBH TMEPEKIANAIOThCA MEPEBAXHO IMEHHUKAMHU.
[Ilomo mepeknamy KOHBEPCHBIB-CIOBOCIONYYeHb, BapTO 3a3HAYMTH, IO A 1X
nepeaadi mij 9ac Mepekiaay 3acTOCOBYIOThCSA Pi3HI TpaHcdopmMarllii, IpOBIIHUMHA 3
SKHUX € 3aMiHa YaCTUH MOBH, KOHTEKCTyaJbHa 3aMiHa, a TAKOX OMMUCOBHIA TTEPEKIIA/I.
Hanpuxknan: 4 sceptic’s solution — a breakaway currency — Piwenns ckenmuka

- cenapamucmcovKa eajionida.

Ax 6aunMo, y 3arojIoBKy CTaTTI MICTUThCS KOHBEPCHUB-(pa30Be J1€CIOBO, IO
BKUTUHA y MOBI OpUTiHaJIy B SIKOCTI NPUKMETHUKA. Y IIbOBIA MOBI KOHBEpPCHUB
TaKOX IepeKIaieHnii npukMeTHHKOM. ®Ppas3oBe mieciioBo to break away mae Ttaki
3HAUCHHA — po3ipeamu, 8i00inamucs. YTBOPEHUH BiJl HHOTO KOHBEPCHB, BXKUTUU Y
(GyHKUII TPUKMETHUKA, MIJIKPECIIOE€ TOCTPOTY MPOOJIEMHU, MA€ MMIJABUILEHUNA CTYIIHb
EKCTIPECUBHOCTI.

Takuit nepekiaj € BAajauM, ajpke BIH HUIKOM Iepeaae 3MICT KOHBEPCHUBY.

China’s on-off American romance — Minausuti poman Kumaio 3i CIIIA.

KonBepcuB-clioBOCTIONYUEHHS, HABEJIECHUW Yy MPUKIAAl, NEPEeKIaJIeHUd 3a
JIOTIOMOTOI0 3MIHM YaCTUHU MOBH. Y IIIJIbOBIM MOBI KOHBEPTOBAaHA JIGKCUYHA
OJIMHULI TEPEJAEThCS NPUKMETHUKOM, IO € I[IJIKOM BHUIIpaBaaHuM. Take
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI Y  Ta3eTHOMY 3arojloBKy Mae€  TMIJBUIIEHUW  CTYIIHb
€KCIIPECUBHOCTI, 1110 O€3MepEeYHO MPUBEPTAE yBAry YNTAUIB.

Kiev’s Crackup — Kuiscokuii mapapam.

VY crarTi mij TakuM 3arojOBKOM HIEThCS MPO HECTaOlIbHE EKOHOMIYHE
ctaHoBHIle B YKpaini. KoHBepTOoBaHa JeKCHYHA OJAMHMIIS, IO BUCTYMA€E y (PyHKIIIT
iMeHHMKa, Oysa yTBOpeHa Bix (pa3oBoro miecioBa t0 crack up, 1o mae Taki
3HAUYCHHS, SIK «PYUHYBAMUCA», «3aamamucsy. Y TIIbOBIM MOBI KOHBEPCUB TaKOXK
BUCTYTIa€ IMEHHUKOM. BapiaHT nepexnany OyB miiOpanuii Baajo, agke BiH Mepeaae
CEMaHTHKY 11€1 JEKCUYHOI OJMHMIN, ajie pa3oM 3 TUM 1 Ma€ CTYIIHb 3araJKOBOCTI,

10 3HAYHO MIJBUIIYE 1HTEpeC 3 OOKY YHUTaU1B.
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Blunt warning about greens under the bed — Ilonepeoocenns branma wooo
3e1eHUX Ni0 JIHCKOM.

Ax 6aunmMo 3 HaBeJCHOTO MPHUKIIALy, BiaOynacs koupepcis tumy Adj — N. s
JIeKCUYHA OJMHHUIL BiJITBOPEHA MEpeKiaaueM 3a JOIMOMOTOI0 MPUKMETHHKA, IO
BUCTYNIA€ y PEUEHHl y (YHKIII JojaTka. 3HAYEHHS TAaKOro KOHBEPCUBY LILIKOM
3pO3yM1JI€ UNTAYEBI, @ TAKOXK MA€ BUCOKUH CTYIIHb €KCIIPECUBHOCTI.

False hopes and phoney democracy — ®@anvwuei wnadii i gikmusna
0eMOKpPaAMmisl.

VY naBeneHomy mnpukiaal BimOynacs kousepcis tunmy N — Adj. AHrmuiiiceke
cIIOBO pPhONney mae Taki 3HaYCHHS — «OpexyH», «niopookay, y GyHKIIT MPUKMETHHUKA
el KOHBEpCUB Ha0yBa€ 3HAUCHHS «xubHuuy. Ilepexnanayd nepenas el KOHBEPCUB Yy
SKOCTI PUKMETHHUKA 1 TP LIbOMY 30€pir CEMaHTHKY BUX1IHOI JEKCUYHOI OJJUHUIII.

Downturn, start up — Cnao — uac oas cmapmany.

VY HaBeneHOMY NpHUKIIA/Il BiAOyIacss KOHBEpCiA (Ppa3oBOro Ai€CIOBa B IMEHHUK.
KoHBepcuB mepekiiaieHuii Ha yKpaiHCbKYy MOBY I1MEHHUKOM. Bwubip Takoro
CKBIBAJICHTY € BJIAJIUM, aJ[’K€ ITOBHICTIO Iepe/Ia€ CEMaHTUKY JIEKCUIHOT OTMHMITI. JIJIst
I[LOTO 3aT0JIOBKY XapaKTEPHOIO TAKOXK € KOMIPECis.

binpm AokIagHO pO3IJIIHEMO NEpeKsa] Ta METOJ Mepekiaay KOHBepcii B
HACTYITHUX MPHUKIaIaX.

[lepmmm posrisiHeMo BepOanizaiiss MmetagpopuyHux iIMeHHHKIB (N—V), mo €
0COOJIMBO XapakTepHa JJisi MPOCTUX CIIIB B aHTJIIHCHKINA MOBI.

MoxuBUME crioco0aMu TIepeKIaay MpH bOMY €:

1) KaJIbKyBaHHS:

= Amazon — ama3oHyBatu "BiAIOpaTH ClpaBy Y 3HaYHIIIOTO CyNEpHUKA UIIXOM
NEePIIOCTI BUXOAY B IHTEPHET-NPOCTIP":
[...] the way [Amazon.com CEQ Jeff Bezos] toyed with Barnes & Noble was
so instructive that any established brand getting bushwhacked by an Internet

upstart is now referred to as 'getting Amazoned' (Chicago Tribune, May 14,
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1999) — /...] me, sax [conosnuii euxonasuuii oupexmop Amazon.com [{oceqh
besoc] obitiwos xomnanio Barnes & Noble, 6yno nacminbku noguanvHum, wjo
npo 0y0b-AKUll 3HAYHUL OpeHO, K020 3HEeHAYbKA 00X00umv HO8d 3ipKa
iHmepHem-puHKy, menep Kaxcymsos — "iio2o amazonyronos";

2) TpaHCKOAYBaHHS MeTad)OpH:

blog— ctBoproBaTi/ ykimagatu Oior, OjoryBatu "odopMiioBaTH crelnudiuHy
BEO-CTOPIHKY 3 YacTHUM XpPOHOJIOTIYHMM TMOTMOBHEHHAM 1H(popMaiii dYu
BHUCJIOBJIIOBAaHb 1[0JI0 IEBHOI TEMU";

spam — po3cwiatd cnam "po3cuiiaTd a00 BHUBIIIYBAaTH B IHTEPHET-MEPEXI
HaB'SI3JIMBO-PEKJIAMHI €JIEKTPOHHI TOBIAOMJICHHSA " ;

nn

Dell — Baatucs no "nemnoBojactea" "Ha KIITANT KOMI'TOTepHOT KoMmaHii Jlem,
BUIIEPEIUTH KOHKYPEHTIB, O30YBIIKCH MOCEPEIHMKIB 1 MPOJAIOYH MPOAYKIIIIO
oesnocepennbo kimientam': 'Delling' could spread to the car, chemicals and
banking sectors. 'You want to be the Deller rather than the Dellee of your
industry' (Daily Telegraph, May 17, 1999) — "Jleanoéoocmeo” moecno 6
nowupumucss i Ha aeMoMOOINbHUL, XIMIYHUL Ma OAHKIBCLKULU CEeKMOpU.

"Kpawe 6ymu oennepom, anixc "oenunor” ceoei eanysi”;

3) HajaHHS HAOJIMKEHOTO CKBIBAJICHTA:

"nn

CTpiIATH, 3 BorHemaapHOI 30poi": When Lara caps her foes [...]

(Newsweek, Nov. 10, 1997) — Koau Jlapa kocumw ceoix éopoeis |...];

4) ONMCOBHIA TIEPEKIAT:

= Amazon — BYMHUTH/ OOIMTH SK KOMIaHIs AMa30H;

Dell — moBectucs/ BunnnuTH Ik Kommnanis e,

leverage — BruiMBaTH, MaHIyIFOBATH;

Bracket — oxorumroBaTH "MPOBOAWTH KaMIIaHIIO 1O 1 micis OQilidHOro Yu
JTOBOTO Bi3WTY meBHOro Kanauaara': The former senator has also launched a
strategy called "bracketing,” or orchestrating interviews in markets being

visited by the opposition (Washington Post, Sept. 19, 1996) — Koauwmnii
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CEeHamop Makodc po3nouas cmpameito max 3eanoco "oxonnenus", mobmo

B1AUIMOBYBAHHS IHMEPB'10 8 MICYSX BI3UMIB 11020 ONO3UYII.

XapakTepHuM ~ crmoco0oM  Tepekiaxy — BepOanmizoBaHUX  adiKcalbHUX

HeoMeTa(op-IMEHHUKIB BBAKA€EMO OITMCOBHUN

webmaster — po3po0iiaTi/ yIopsiIKOBYBaTH BEO-CalT;

webmail — HagcunaTu enekTpoHHy MOIITY;

gangster — mepeMarartu mo-raHrcTepchbku/ mo-opyransnomy: "This was the first
time that I've ever been outtoughed and gangstered on the basketball court"”
(Chicago Sun-Times, Jan. 24, 1992) — "l]e enepue, Koau mene nepesepuiuiu,
no-raurcmepcoku  obituiiu Ha 6backemboavHomy mauoani”; Gangstered it,
ripped the belt right off Holyfield's proud, muscular body (Washington Post,

Nov. 14, 1998) — [lepemic 6pymanvHo, npsaMo 3ipeas NosAc 3 20p0o02o,

mo2ymuvoeo mopcy 1 oniginoa.

VY BiITBOpPEHH1 CKIIAJHUX KOHBEPCIMHUX MeTa(op JOPEUHUM BUAAETHCS:

1) xanbpKyBaHHS MeTadOpH 3 eKCILTIKAINER JIIECTIBHOT (hopMu:

- whitelist, white-list, white list — 3anectn 10 "6is0r0" crKCKy "3apeecTpyBaTn
iM's, Ha3By, E€JCKTPOHHY ajpecy abo MporpamMy y CHUCKY TakKHX, IO €
BUTBHUMH BiJ criamy (HaB's31MBO- peKJIaMHO1 1H(opmartii) 1 Bipycy, a TOMy He
MIJJIATal0Th 3a0JJOKOBYBaHHIO";

- mousetrap — (I0)cTaBUTH MHUILIOJIOBKY "3amporpamyBaTv BeO-CalT TakuM
YHHOM, III0 BiJBiyBa4 HE 3MOXe JIETKO 3 Hhoro BuiTh": Mousetrap v.: to rig
a Web site so that visitors cannot escape by clicking their Back or Home
button, but must quit their browsers — a trick commonly used by porn sites
(Red Herring, Dec. 1999) — llocmasumu muwiono6xy, Oi€ci.: Halauimyeamu
8eO-calim maxKum YUHOM, WO 8i08I0Y8AUI He 3MONCYMb GUUMU, HAMUCHYGUU
Ha xkHonky "Hazao" uu "Hooomy", a 6yoyms 3myuwieni saxpumu npocpamy

nepeznsidy — nacmKa, munosea 0k HOPHOCAUMIE.
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2) OIHMCOBUH MEepPEKIIaI:

- charge-cap — iimiT/ 0OMeKeHHS T0JIaTKY;

- mail-shoot — po3cunaT peKJIaMHHE MaTepiall IOITO;

- spin-doctor — inTeprnpeTyBaTH/ TAyMaduTH (TIOIi1, MTONITHKY );

- mousetrap — cmitimatu y mactky: If your browser goes squirrelly, you've
been mousetrapped (USA Today, Apr. 3, 2000) — Axwo Baw 6paysep

nogooumucs ousHo, Bac "cnivimano y nacmxy”.

Tak camMo omucOBHI TEpeKia] € aKTyaldbHHM Ui BIATBOPEHHS CMHUCITY
KOHBEpCIMHUX a0peBialiid, 30KpeMa TEJIECKOMI3MIB, YTBOPEHHUX LLJISAXOM YCIYEHHS 1
CIIOBOCKJIa/IaHHs Ha piBHI nmpuHaiMHi 180X Mopdem: bluejack (Bluetooth + highjack)
— 3M1ACHUTH TenedoHHUN "HamT" "TUMyacoBOo "3axomuTu" MOOUIBHUN TenedoH
1HIIOI JIFOJUHU LUIIXOM HaJICWJIaHHS aHOHIMHOTO TEKCTOBOT'O IOBIJIOMJICHHS 4Yepe3
cUCTeMy MOOUIbHOTO 3B'SI3Ky biyTyc" (Ha3Ba TakoX BBaKa€ThCsl IMOXIJAHOIO Bij
Npi3BUChKa KOMITHOTEPHOTO KOopucTyBada — "'ajack” — skuii iHimiroBaB TenedOHHI
"HANIBOTH" 1 PO3MOBIB MpPO IIe Ha caiTi esato.com): The tourist was "bluejacked” —
surreptitiously surprised with a text message sent using a short-range wireless
technology called Bluetooth (Associated Press, Nov. 13, 2003) — Ha mypucma
30iucHunu  "menegponnuni  Hanim" —  3HeHaybka  30UBYBANU  MEKCMOBUM
NOBIOOMIEHHAM, HAOICIAHUM Yepe3 KOPOMKOXEULbOBY CUCMEMY MOOIIbHO20 38'S3KY
brymyc.

OnucoBuil mepeksia JAOMIHYE Yy BIATBOPEHHI TaKUX HEOJIOTI3MIB, OCKUIbKU
BiJICyOCTaHTHBHA BepOastizallisi HexapakTepHa JUisl YKpaiHChKO1 MOBH.

CyOcTanTuBallis BJIaCHUX HA3B — SBUIIE, JOCUTH TOIIMPEHE B AHTIIMCHKIN
MOBI. BHacninmok omnpeaMedyBaHHS YTBOPEHI Ha3BM MEUIKAHIB KpaiH, MICT,
KOHTUHEHTIB, HANIPUKIAN: Algerian a — Algerian n, African a — African n.

Cyo6ctanTuBartis aieciiB (V—N) TakoX BIJHOCHO TTOMITHA B aHTJIIHCHKIA MOBI
Ha PIBHI BCIX CTPYKTYPHUX THIMIB JIEKCHUYHUX OJMHMIL (OCOOJMBO HEOJOTr13MiB-

IMEHHUKIB, YTBOPEHUX NUIIXOM KOHBepcli BiA (pa3oBHX [I€CHIB), a MepeKian
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BIJIMOBITHUX METa(QOPUIHUX HEOJIOTI3MIB 3MIMCHIOETHCS, SK TPABHIO, TAKUMH
CII0CO0aMu:

1) TpaHCKOIYBaHHS:

= surf(ing) — cepdinr "nepedyBaHHS, ONIYK B iHTEpHETI";

= Ccrossover — xkpocoBep 1) "HampsMOK, SKMMl CHHTE3y€ PI3HI CTHII,
HaMpuKIaa, Y My3ulll — JKa3 13 POKOM, KaHTpi abo ¢osbkiopoM"; 2)
"CUHTE3 PI3HUX CTUJIIB, TE€Yill, MOJIEICH, HAPUKJIIAJ, aBTOMOOLIs";

2) HaJlaHHS HAOJIMKCHOTO CKBIBAJICHTA:

» bail-out — B3ATTT Ha TOpPYKM "KpeAMTH HA MiJIBIOBHX yMOBax
KOMMaHisIM, (ipMaM, 1HO3EMHUM KpaiHam, SIKI 3HAXOJSThCA Ha MEXI
po3Baiy, 6aHKpyTCcTBa";

= embed (journalist) — cmemianeHuit  pemoptep/  KOPECIOHIEHT
")ypHaJIICT, NpPU3HAYEHUN s NEeBHOI ocoOu abo rpynu Ha dac
MOJIITHYHOT (30KpemMa BUOOpUoi) a0 BOEHHOI KammaHii";

» pull-aside — ycamitHeHHs "mpuBaTHA, HeodiliiiHA 3ycTpid Jigepis/
IWIIOMATiB  y pamkax odimiinoro Bisuty": The lowest-level
presidential meeting is known as the "pull-aside," in which the president
breaks away from a larger meeting for a few minutes of private time
with a foreign leader (Washington Post, Dec. 11, 2001) — Haiinuowcuuii
pieenb npe3udenmcokoi 3ycmpiui gioomuti K "ycamimuenusa", xoau
npe3udeHm 6i0xooums HA OeKLIbKA XGUIUH NPUBAMHOI PO3MOSU 3
JLI0epoOM THO3EMHOI 0epacasu,;

3) omnvcoBHI IEPEeKIIAT:

» pull-aside — wneodiniiina Hapama, HeodiriHi 300pu  (JTigepis/
JUTUIOMATIB);

= surf(ing) — momyk;

» Dail-out — ¢pinancoBa gomomora;

» embed — pemoprep: He had quit NBC, however, and moved to
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Oregon [...] when MSNBC asked him to audition for Campaign
Embed (Wall Street Journal, Dec. 29, 2003) — Bin, npome,
pospaxyeascsi 6 NBC i nepeixasé 0o Opeeony [...], koau 3 MSNBC

1020 3anpocunu 05l RPOCYXY8AHHs HA NOCAOY penopmepa KAMNAHii.

Hes3nauna xinbkicTh MeTaoOpUUHHUX HEOJOTi3MIB Mojeli V—N 103Bojisie
JUIIe 3pOOUTH BHUCHOBOK TIPO JOMIHYIOUY pOJb Yy iX Tepekiami HaOImKeHOi
CKBIBAJICHTHOCT1 Ta OIKMCOBOTO BIATBOPEHHS, XO4Ya TPAHCKOAYBAHHS 1 KaJbKyBaHHS
TAK0> MO>KJIMBI.

TpeThoro MOJEIUTI0 KOHBEPCii K CIoco0y yTBOPEHHS Cy4acHOi aHTJIOMOBHOT

1 : . .
Metadopukn € N—A  (ag'ekTuBaris  IMEHHMKa  a00  IMEHHHUKOBOIO
CJIOBOCIIOJTYYEHHS ).

TunoBuM criocoboMm IICPCKIIaay TaKux HEOJIOT13MIB € OIIMCOBHI IICPCKJIaa.

= grass-top, grasstop— niiepchbKuii, MPOBIAHMI;
= word-of-mouse — moBigomIeHU#T/ 0OTOBOpeHUIl yepe3 iHTepHET 'MepenaHuii
4yepe3 MOCEPEIHUITBO KOMIT'IOTEpa, HAMPHKIIAJI, 33 JOMOMOTOK EIEKTPOHHOT

NOIITH, 0OTOBOPEHHS B yaTi'".

Mertadopu-aeonorismu mozaener V—A (aa'extuBaiiisi (pa3oBUX TIECTIB) Ta
A—N (cyOctanTuBauiss (¢Gpa3oBUX NPUKMETHUKIB) MOXXHA TMEPEKIACTH SK 3a

JOIIOMOTI'OIO KaJIBKYBAHHA, TaK 1 OIIMCOBO:

= chill-out — ocBixkyr0OUHIA, IPOXOJIOKYIOUHIA 200 JISTKHI, 3aCOKIITNBUIA;

» blue-hot — pozrouennii "cuniit" abo oOypenuit nemokpar: /...J calls the angry
Dems "blue hots", for the "blue™ states carried by Al Gore in 2000 (Business
Week, Sept. 8, 2003) — /...] nasusae obypenux oemoxpamis "pozniouenumu
cuHimu", yepes NO3HAYEHHS CUHIM KOJIbOPOM wmamis, ki niompumanu Ena

Topa 6 2000 poyi.

Takum ymHOM, Ha 0a3i MPOBEACHOTO JOCHIIKEHHS, OyJIO BHSBJICHO, IO

HaWOUIbII PO3MOBCIOJKEHUM METOAOM IMEpeKialy KOHBEpPCii BHUCTYMAE came
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OMKCOBUIM TMepeKyaa, JAall CIigye BUKOPHCTAHHS ICHYIOUOTO €KBIBAJICHTY,
KaJbKyBaHHS, TPaHCKpUOYBaHHA Ta TpaHCHiTepalid. SIKII0 TpH Mepekiaal He
BUKOPHUCTOBYETHCS OMHMCOBUN TEPEKIIaa, TO YACTilll 3a BCE MEPEKIIa] aHTTIHCHKOTO
KOHBEPCHBY Ha YKPaiHCHKY MOBY BiZTOYBA€ThCS TIEIO K YaCTHHOIO MOBH , IO 1 B MOBI

OpHUTIHAITY.

2.3 Ilepexyag KOHBepcii 3 HiMEIbKOI MOBH HA YKPAiHCHKY

BiaMmiHHOIO pHCOIO KOHBEPCIi HA Cy4YaCHOMY €Talll pO3BUTKY HIMELIBKOI MOBH €
BCE€ OULIbII AKTUBHA y4YacThb Y LbOMY MpOUECI ABOMOP(EMHMX, CKIATHUX CIIB,
CJIOBOCITIOJIYY€Hb, HaBITh IUIMX peyeHb. JlOCHiIKeHHS MOoKa3ye, 10 B OaraThbox
BUIIA/IKaX BUHUKHEHHSI HOBOT'O CKJIQHOTO CJIOBA a00 CIOBOCIOIYYEHHS O3HA4Ya€, 110
He3a0apoM 3’ IBUTHCS 1 BIATIOBIHE J1€CIIOBO, KOHBEPTOBAHE BiJl IOTO HEOJIOT13MY.

TengeHmii poO3BUTKY, XapakTepHI s HIMEIbKOI MOBH: TEHACHIIS [0
PETYISPHOCTI, 10 €KCIPECUBHOCTI, 0 PO3BUTKY CJIOBOCKIIAJaHHSA Ta TEHIAEHLIA 10
HaJIJTUIITKOBOCTI MOBHHMX 3aco0iB. Alle cepell HUX BHAUISIETBCS MOBHA €KOHOMIs SIK
IIParHeHHsI 3B€CTU JJ0 MIHIMYMY PO3yMOBY Ta ()13UUHY AiSUIbHICTH MOBIISL.

AKTyaJbHUM Yy IIbOMY IIJIaH1 BUSBJISIETHCS MOIIUBICTh BUIITUTH KOHBEPCIIO SIK
OJIMH 13 OCHOBHUX Ta HalOuUIbm e(eKTUBHUX 3ac00iB MOBHOI exkoHoMii. Bzarami
CTaTyC KOHBEpCli BU3HAYAETHCS MO Pi3HOMY. BU3HaueHHs KOHBEpCIi TIIBKH K BUIY
CIIOBOTBOPY € cHmipHUM. Mo’kHa CyOCTaHTHBYBAaTH, SIK MpaBUJIO, BCI CJOBA, MPOTE
TUIBKH JIeAK] 3 HUX JIEKCUKAJI3YIOThCSI, TOOTO CTalOTh JIGKCUYHOIO OJMHUIICIO. Takum
YMHOM, KOHBEPCIF0 MO’KHA BU3HAYUTH SIK TPaMAaTHYHE SBHIIIC.

Maiixe KOXXHUI 1H}IHITUB MO>KHA CyOCTaHTHBYBATU
(das Rufen, das Sitzen, das Schwitzen), ane He KOXHHUH JIGKCHKO-CEMaHTUYHHN
Bapiant (Dresden liegt an der Elbe - me BxwuBaerncs: das Liegen Dresdens an der
Elbe).

Mu po3risigaeMo KOHBEPCIIO TepeayciM K Hale(peKTHBHIMIMK Ta aKTUBHO
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nirounii 3aci® CIOBOTBOPY. AKTHUBHICTH KOHBEPCIi 3HAYHOIO MIPOIO MiATPUMYETHCS
HEOJIOTI3MaMHt, SIKi CIyXaTh "CHpOBHMHOWO" g 1bOro mnpoiecy. CrocTepexeHHs
MOKa3yloTh, 110 B 0ararbOX BHIIaJIKaX BUHUKHEHHS HOBOTO CKJIQJHOTO CJOBa abo
CJIOBOCITOJIYYCHHSI O3Ha4dae, MO0 He3abapoMm 3’SBUTHCA 1 BIAMOBIIHE MIECIOBO,
KOHBEPTOBaHE BiJ IIbOro Heosorizmy: nach Hause gehen — das Nachhausegehen.

JIist cydacHOi HIMENBKOI JICKCMKH € XapaKTepHUM aKTUBHE BUKOPUCTaHHS
KOHBEpCii AJii CTBOPEHHS HOBUX CIHIB, MPAaKTUYHO B KOXHIN KypHaJIbHIA a0o
ra3eTHid CTaTTi 3yCTPIUalOThCSl HEOJIOTI3MH, YTBOPEHI1 TaKKUM CIIOCOOOM (Haitvacriiie
- 1Ie JII€CTIOBa, YTBOPEHI BIJ OJHOCKJIAIOBUX CYOCTAaHTUBHUX OCHOB: herven —
BUBOJIUTH 3 cebe, Stressen — BiyuyBaTu CTpec, HEPBYBATH Ta 1H.).

Sx mnpaBwio, Takl JIEKCEMH CIOYaTKy BHHHUKAaIOTh B PO3MOBHIM abo
MOJIOAKHIN JIEKCHULl, TOMY TaK BaXXJIMBO PO3IJIAHYTH OCOOJMBOCTI BHUKOPUCTAHHS
JaHOTO CIIOCO0Y CIIOBOTBOPEHHS B IIUX C(epax.

Haiibispi mompeHuM B HIMEIBKIA MOB1 € CyOCTaHTHBallisl, BepOamizailis,
aJeKkTUBaIllg W aaBepOiamizailisi, MPOTE€ OJUHMII MOBH, SIKI MIJJISATAIOTh IHOMY
MIPOIIECY, HE 3aBXKJIM 301raroThCsl.

AHaJli3 cy4acHOi pO3MOBHOI JIEKCUKHM HIMEIbKOT MOBU IOKa3ye, 110 B JaHii
cdepi peanizyloThCs Pi3HI BapiaHTH yTBOPEHHsS CJiB 1O KoHBepcii. Hailtuactime 3a
JOTIOMOTOI0 KOHBEPCii yTBOPIOIOTHCS IMEHHHKH Bim mieciaiBHux ocHoB: Naffel —
HyJbra, Hidoro He pooutu (Bin naffeln); Scheuch — myana momis (Big scheuchen —
BiuIsakyBaTH); Dudel — pagioanapatypa (Big dudeln — 6asikatn).

Y  MOJONDKHIA  JIEKCHUIl  CIIOCTEPIraeThCsi  aKTUBHE  BUKOPUCTAHHS
BIJICYOCTAaHTUBHUX MPUKMETHUKIB, YTBOPEHUX MIJISXOM KOHBEpCii, HaMpPUKIAA:
klasse, dufte, asse, schocke - toll, iiberaus gut. BinmoBiaHo 10 3arajibHOI TEHICHIIIT,
BJIACTUBOI Ha Cy4aCHOMY €Talll HIMEUbKOI MOBH B LIJIOMY, Y MOJOJIIKHOMY JIEKCHUII
CIIOCTEPITAETHCS 301IBIIICHHS YHCIIa JIECHIB, YTBOPEHHUX 32 KOHBEPCIEIO BIJ IMEHHUX.

Ha cydyacHomy etami po3BUTKY HIMEIIbKOT MOBH OCHOBHUM BHJIOM KOHBEpCIi €

CY6CTaHTI/IBaHi}I, qcpe3 TC, IO IMCHHUK € HaWMEHII 3aJIC)KHOI0 YaCTHUHOIO MOBH,
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aJKe BEJIMKA YaCTHHA TpPaMaTUYHHUX O3HAK MEeperIuia Ha BiIOKPEMIICHUHN €JIEMEHT, a
camMe apTHKJIb, 1 sIKa € HAWMEHII BHUMOTJIMBOIO JJIA €JIEMEHTIB, IO TEPEXOIITh B
iMeHHUKHU. [Iporecy cyOcTaHTHBaIl MOXYTh MAJATaTH MPAKTUYHO BCl YACTUHH
MOBH.

CyOcrantuBoBani  mpukmernuku der Gute, der Alte 306epiraroTh
MPUKMETHUKOBUN THI BIJIMIHIOBAHHS ¥ CUHTaKCUYHY IMOJIOHICTh JO MPUKMETHHUKA:
Er ist ein alter/ Alter — Bim crapmii (npuxwm.)/Bin crapuii (im..). byne-sxuit
MPUKMETHUK MOXE CYOCTaHTHUBYBATHCS, 1 BXKE SK CyOCTaHTUBAT Ma€ MOTCHIIMHY
CXWJIBHICTB JI0 JIEKCUKATI3aIlli.

Partizip | o3nauae, sk mpaBmiIo, gaieBy oco0Oy: der Reisende — manapiBHuk, der
Vorsitzende — ronosa, der/die Liebende — xoxanenp. Partizip Il yka3zye Ha ocoOy uu
IpeIMeT, JUIsl SKHX € TUIIOBHM SIKHICHh CTaH 4W BiacTuBicTh: der Verwundete —
nopancuuii, der Verwandte — poauu, der Gesandte — nocnannuk, das Gelesene -
gutarounid, das Eingemachte - xoncepBoBanuii. ¥ cydacHid HiIMEIbKii MOBI MOXe
Oyt CcyOCTaHTMBOBaHa TMPAKTUYHO Oyab-SKa dYacTHHA MOBU (3aliMEHHUKH,
cnionyunuku, npuiimennnkn): Half ihm doch kein Weh und Ach. - locuts MeHi TBOTX
aJie, IOCUTh!

KonBepcis 3Ha4yHOIO MIpPOK0 € CEMaHTUYHUM 3acO0OM  CJIIOBOTBOPCHHS,
OCKIJIbKA B)KJIMBOIO i1 pPUCOI0 MOYKHA BBaKATHU 3MIHY 3HAYEHHS BUXIJHOTO CJIOBA Y
3B’SI3Ky 3 HOro NEpEeHECEHHSM B IHIIY JIEKCUKO-TPaMAaTU4YHY KaTeropiro. 3MiHa
3HaUCHHA B 0araTtbOX BHITAJIKaX — I1€ MEPEOCMUCIICHHS, METaQOpUIHUIN IMEepeHocC,
OCKIJIBKM y CaMOMY akTi IMEpPEHECEHHsS OJHIEI YaCTMHM MOBU B IHINY BHHHUKAE
€JIEMEHT MOPI1BHSHHS, HaIpuKIiIan: der Barsch (0KyHb) —
barsch (xonrouuii), abkommen(oomosnamucs) —das Abkommen (yeooa, 00206ip).
Kpim Toro, mepBMHHMI MaTepiay, IO KOHBEPTYETbCS (116 OCOOJIMBO CTOCYETHCS
CKIAJHUX IMEHHUKIB), y 0ararboX BHIIaJIKaX TaKOX XapaKTePU3YETHCS
nepeocMuciieHHsIM: ZU Hause (sdoma) — das eigene Zuhause (Oomawne 8ocnuuye).

VY HiMelBKIM MOBI BCE€ 4acTillle 3yCTPIYalOThCs TMPOSBU KOHBEpCli Ha
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CHUHTAaKCHYHOMY piBHI. ['padiuHo 11e yacTo mo3HauaeThCs 3a gonomororo aedica: Er
muss von der Hand in den Mund leben — sein stondiges Von-der-Hand-in-den-Mund-
Leben.

Oco06muBy Tpymy CIIIB 3 TIEPEOCMHUCIEHHS CKJIQal0Th O3HAYAIbHI CKIIAIHI
IMEHHUKH, 5IKi 32 CBOEI0 CMHUCJIOBOIO € O3HAYEHHSAM HaJIEKHOCTI 200 BIACTUBOCTI
JIOIUHM, TBApUHM YW POCIMHHU, ajieé B pe3yJbTaTi METOHIMIYHOTO abo
MeTaOpUYHOTO TEPEHOCY, 3 YAaCTHUHH Ha 1ijie, a0 HaBMaKH, CTalOTh, HAIIPUKJIA,
Ha3BOIO caMoi JIFOMHY, TBapuHU uM pociuHu: 1) Graukopf — He «cuBa rosnoBay, a
«TIOJMHA 3 CHBOIO TOJIOBOIO» (MeToHIMis); 2) Nashorn - He «TBapwHA 3 pOroM Ha
HOCI», a «HOcopir» (Metonimist); 3) Vierblatt — He «pocimHa 3 4YoTMpMa JTHCTKAMI,
a «J4OTHPWIMCHHK» (MeToHiMis); 4) Langfinger — He «itoguHy 3 JOBIHUMH
najablsIMU», a «Kpaiis» (mertadopa).; 5) Schlafmiitze — He «IOJUHY Y HIYHOMY
KOBIaKy», a «jieaaps» (Meradopa).; 6) Griinschnabel — He «UTallIKy 13 3€JICHUM,
TOOTO «HEO3PLIUM JI3b000MY, a «XJIOMYUKA-TIAIITKa» (MeTadopa).

Ha3Bu TBapuH 1 pocivH  OUIbII  HEUTpalbHI Yy  CTHJIHOBOMY
Bignomenui: Rotkelchen - wmamumiska, Neunauge - wminora, Vierblatt -
YOTUPBHOXJIUCHHUK TOIIIO.

B  ykpaiHChKii MOBI TakuM CJOBaM 4YacTO  BIANOBIJAIOTH  CTall
cimoBocnionydyenns:  Blaubart - "Cums  bBopooa”, Blaustrumpf (kanpka 3
aHTIICBKOT) - cuns nanuoxa, Rotkdippchen - Yepsona Illanouxa.

Jlo 1HmMMX BUMAJKIB KOHBEpPCIi HA CUHTAKCUYHOMY pPIBHI MOXXHA BiJIHECTH
MO>KJIUBICTh TIEPETBOPUTU Maike OyIb-IKUH BIJIPI30K KOHTEKCTY B CJIOBO, WIO
IIMPOKO BHUKOPUCTOBYETHCS SIK Y XYNOXKHIM JITEpaTrypi, TaKk 1 B MOBCSIKIECHHOMY
KUTTL. OcCOOJMBO JIETKO HOMIHAMI3YIOTHCS  CJIOBOCHOJYYEHHS 3  OINOPHHUM
indiniTuBom: das Achtgeben, das Achthaben, das Kopfzerbrechen, das Schautanzen,
das Butterbrotschmieren, das Unterwasserschwimmen, das Autofahren. Vom vielen
In-die-Kirche-Rennen bin ich kein Freund...

MoxHa TakoX HaBeCTH 0Oarato MPUKJIAIiB CyOCTaHTHBAIlll TPyMH CIIB, MPHU
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SIKI CJI0Ba IIi€l TPYNU HaJiekaTh J0 pi3HUX YacTuH mMoBu. Hamp.: das Aberhundert,
das Entweder-oder, das Sowohl-als-auch, das Katz-und-Maus-Spiel, das Schrecklich-
Schyne, der  Gute-Nacht-Drink ("suapouka Ha  Hiu"), der Wald-und-Wiesen-
Bericht ("6e33micToBHe moBimomiieHHs"), der Zweier-Starter ("cmapeHa ImyckoBa
ycranoBka'), das Einzigrichtige.

3 HUX MOXHa OKPEMOIO TPYIOI0 BUIUIMTH KOHCTPYKIli, €JIEMEHTAMH SIKUX €
NpUIMEHHUK Ta iMeHHUK: die Anhohe, das Aufgeld, der Ausweg, der, die Nachwelt,
die Nebensache, die Zwischenzeit, das Boden-zu-Boden-Raketensystem ("kocmiunmii
pakeTHUH KOMIUIEKC Kiacy "3emusi-emus’), das Raum-zu-Raum-Raketensystem
("kocMiUHMI pakeTHHH KOMIUIEKC Kiacy "mosiTpsi — moBiTps"), die Bord-zu-Bord-
Rakete ("pakera kiacy "zemns-zemis'"), die Hinter-dem-Ohr- Hérhilfe ("cnyxoBuit
anapart").

[Ipore MOXHa TOBOPUTHU HE JIMIIE MPO CYOCTAHTUBAIIID HA CUHTAKCUYHOMY
piBHi. YacTo rpymnu CIlliB € OCHOBOIO /Il YTBOPEHHs NMpuiiMEHHHKIB, Hamp.: infolge,
aufgrund, inmitten, zugunsten, mithilfe, zunutze, aufseiten, vonseiten, zuseiten,
imstande, stattdessen, zuungsten.

HactynHi BuaM cKiIaiHMX NPUCITIBHHUKIB O€pyTh MOYATOK BIJ OUIBLI Mi3HIX
MoJeliel. JIo HUX BITHOCSTHCS:

1. CnomydyeHHs IMEGHHMKAa 13 TPUKMETHHUKOM, SKHM HOro BH3HAYaE,
3aiiMeHHHMKOM abo uwuciaiBHHKOM: Keineswegs, meistenteils, kurzerhand, jederzeit,
allerart, manchenorts, heutigentags tomo. VY OimbIocTi BHIAAKIB IMOmIOHE
CJIOBOCIIOJIYYE€HHS CTOITh Y IEBHOMY BIAMIHKY.

2. Crnomy4yeHHS TPUCIIBHUKA 3 1HIOUM MPUCITIBHUKOM, SIKUH BHUHUK
IUIIXOM 3aCTUTaHHS MPUMMEHHUKOBOI TpyNu: heutzutage, hierzulande.

3. 3acturii NpURMEHHHUKOBI TpynH, TOOTO CIOJYyYEHHS MNPUIAMEHHUKA 13
3aiimeHHuKOM: nNach-, trotz-, auferdem-; wihrenddessen; ohne-, iiberdies; i3
npuKMeTHHKOM (iHKOJM cyOctanTHBOBaHMM): VOrlieb, insbesondere, iiberall, zuletzt,

zuerst; 3 iMeHHUKOM: iiberhaupt, auferstande, zugrunde, zuteil, zufrieden,
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zweifelsohne (3 mocTrmo3uTHBHUM TPUHMEHHUKOM ) TOIIIO.

4. Cnonmy4yeHHS IMEHHHUKA 13 MPUCTIBHUKOM, MPUYOMY IMEHHHK — MEPIIHii
kommoneHT: bergauf, bergab, treppauf, jahrein.

Sk oxkpemMy rpyiy MOKHA BUAUIUTHA IPUKMETHHUKH (JTIEMPUKMETHUKH ), TICPIIIOTO
JacTHHOIO SKMX € 1IMeHHHMK, Hamp.: fingerbreit= einen Finger breit,
bahnbrechend, freudestrahlend, herzerquickend, hitzebestondig, jahrelang, kilometer
weit, knielang, meterhoch, milieubedingt.

JlocuTh TPOJYKTUBHUM BHUJOM KOHBEpCii B CyYacHI HIMEUbKIA MOBI €
aJEKTUBI3AIlisl, TOOTO MEpPEXiJ CIIB PI3HUX YAaCTUH MOBH JI0 KJIACy NMPUKMETHHKIB.
Nun beginne dich denn! Es ist Ernst - Tenep mounite! Lle cepiio3Ho.

I3 mpenukatusHoro cimoa Schuld (Schuld sein) BuUHMK TakoX HPUKMETHHK
schuld - Er ist schuld — Bin BunHMIA. TakuM YMHOM PO3BHHYJIUCS MPHUKMETHUKU
schade, bange, weh, angst i3 BiAIOBIIHUX IMEHHHKIB.

Jlo am’€KTUBHMX IMEHHHUKIB y Cy4YacHI HIMELbKIA MOB1 BIJHOCSTBCS TaKOXK
YTBOPEHHsI 13 Cy(QIKCOM -€r, $KI O3HAaualTh TEPUTOpPIlaTbHE MOXOIKEHHA abo
HaAJIeXKHICTh, II€ TakKli TPUKMETHUKH, sIK: Berliner Universitdit, Leipziger Masse,
Dresdener Gemdldegalerie, Moskauer Hochschulen, 1m0 CHIBBIAHOCITBCA 3
BiNOBiqHMMH iMeHHMKamu Berliner (6epminerts), Moskauer (MockBuy).

An’extuBoBaHi Partizipien yTBOpOIOTH CTymeHi mopiBHSHHSA (reizend -
reizender — am reizendsten; ausgelassen - ausgelassener — am ausgelassensten).

Taki an’extuBoBani Partizipien MoXXyTh yKUBaTUCh 13 TPUCITIBHUKAMH
rpazarii sehr, zu, besonders, recht, hoch, siki cTosiTe epe HUMH, 110 CBIIYUTH MPO
T€, 1110 B HUX MPUKMETHUKOBI O3HAKU JOMIHYIOTh MOPIBHSIHO 3 J11€CTIBHUMH.

[Ile omuuM ¢akTOM, IO CBIAYUTH MPO IX OCTATOYHUN MEpexis M0 Kiacy
NPUKMETHUKIB, € 1X 3HaTHICTh CHOJy4yBaTUCh 13 HOMIHaJIBHUM HpedikcoM
un: unauffallend, unvermégend, unerfahren, unberiihrt .

[Ilomo ax’ekTUBaIlii MPUCTIBHUKIB Yy HIMEIbKIA MOBI, TO CJIiJl BII3HAYUTH, IO

dbopMaIbHOI PI3HUII MDK TPHUCIIBHUKAMH Ta NPUKMETHUKAMHU KOPOTKOi (popmu
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HeMae: MOpP(OJIOTIYHO TMPUKMETHHUKHU BIAPI3HAIOTHCS BiJ MPHUCTIBHUKIB 3JaTHICTIO
OoTpUMyBaTh (PJIeKCit0, TOOTO KaTeropiro poay, YWCiIa Ta BiIMIHKA, a TaKOX
cuHTakcuyHUMU GyHKIsAMHU: Dieser Mensch ist gut (npukm.); Er arbeitet gut
(mpuci.).

ITozda KOHTEKCTOM BIAPI3HUTH TPUKMETHUKH KOPOTKOI ¢GopMHU  BIf
MIPUCITIBHUKIB HEMOXKITHBO.

Jlo xiacy MpHUCIiBHUKIB MOXYTh HMEPEXOAMTH 1 CKiamHi cioBa: anderseits,
niemals, innerhalb, damals, mittlerweile, sonntags - Hikosu, ocepen, HanepeaOIHi,
OyJb- KOJIM, a TaKOXX MNPUMUMEHHUKOBI KOHCTPYKIi: tiberhaupt, aufwdrts, zuriick,
bisweilen - Ha moOpaniu, Ha 3710, 0€3 Kparo, B Jajiey, B IIIJIOMY.

Take HamucaHHA UTIOCTPY€E JIMII TE, [0 HAMHCAHHS BIACTa€ MOPIBHSHO 3
PO3BUTKOM YyCHOiI MOBH. [Ipo 11€ 5k CBITUaTh 1 BUTIAJKU PO3ALILHOTO M HEPO3ILIBHOTO
HAIMCaHHs OJHMX 1 THX ke mpuciaiBaukiB: an Stelle - anstelle; auf Grund — aufgrund.

3apa3 70 CKJIaay HIMEIBKOI MOBM BXOJHWTh BEJIUKAa KIIBKICTh CIIB,
3aM03UYEHUX 3 aHTJiMChKOI. JlochmipKyoun siBUILE KOHBEPCIi HAa PIBHI TPYNH CIIB,
MU JIANUTA BUCHOBKY, IO JYXE YacTO CKJIQJ0BI TaKUX KOHBEPCOBAHUX JICKCUUHUX
OJIMHHUIIb — aHTJIOMOBHOTO TMOXOKEeHHs. Jlam HaBeaeHO MPUKIAIA TAKUX JICKCUIHHUX
OJIMHUIIb (3a3BUYAM 11€ IMEHHUKH) 3 MEPEKIIaIoM, TOMY 1110 B OLIBIIIOCTI BUIMAKIB 1X
3HAUCHHS TIEPENA€ThCA YKPATHCHKOI0 MOBOIO OIKCOBO, JACKUIbKOMa cioBamu: Das
And-Schaltung ("cxema s BukonanHs omeparii "I"), das Airfresh-Spriihgerdt
("posmumoBau ais nositps'"), das Button-down-Hemd ("copouka CriOpTHBHOTO KPOIO
3 KoMipieM, KiHIi sikoro mpuctioarotbes rynsukamu'), der Closed-loop-Betrieb
("pexum podotu B 3amkHyTomy nukii"), die Defensiv-Handelsmarke ("3axwumenwii
toprisenpamii  3Hak'"), die Erste-Hilfe-Box ("amreuka camMomomoMoru IS
aBTOTYPHUCTIB, JMKHUKIB'"; 3aKpiIJICcHa Ha JIepeBi, pu aopo3i Tomo), das First-class-
Hotel ("rorens nepimoro kiacy"), der Know-how-Geber ("minensiap "Hoy-xay"), der
Know-how-Nehmer ("ninensiar "Hoy-xay"), der Know-how-Vertrag ("yroma "Hoy-

xay"), das Links-links-Gestrick ("xyctkoBe B'szanns"), das Round-table- Gesprdch
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("po3moBa 3a kpyrimMm crosiom"), das Second-hand- Geschdft ("kpamMHHIS cTapux
peueii"), die Two-Walzen-Mangel ("aBoBasmkoBa kom3anka"), das Two-Zylinder-
Schwenk-und-Drucksystem ("poramiiina cucrema mpacyBanHs"), die High-End-
Anlage ("ycranoBka Bumoro ratynky"), das High-Tech-Gerdt ("Bucoxorexnonoriune
obnagHaHH").

ITix yac BuBUeHHs BepOamizailii, OyJ0 BUSIBJICHO, 110 OLbIlIa YACTUHA JIECIIB
dbopMyeTbcs Bifi OCHOB IMEHHHUKIB, IO € HAWHOUIbII MPOIYKTHBHOIO MOJEILIIO,
HanpuKiIam, birnen — «BiguyBaTH JAiF0 HApKOTHKIB abo ankoroiro» (die Birne — 1)
rpyma (1ria); 2) eJeKTpUYHA JaMITOYKa; a TAKOXK BiJl OCHOB IPUKMETHUKIB: muchten
— «BIJ] HBOTO HENpPUEMHO maxHe» (mucht — 1) Oyt ronogauM; 2) craOKuid, B’ sUTHH,
CTOMJICHUM, BUCHAKCHUU.

Bix ocHOB iIMEHHUKIB (hOPMYIOTBCS JA1€CIIOBA CAMUX PI3HUX 3HAYEHD.

BepOanizariro ciij po3risiiaTy sk 3BOPOTHIN MPOIIeC 10 CyOCTaHTHUBAIIlT, AKUI
TaKOX JIOBOJII MOIIMPEHUH B HIMEIbKIA MOBI. SKIIO MOBa 30aradyeTbcsi HOBUMH
CJI0Ba-IMEHHMKAMH, TO 3 HUX MIBHIAKO BUHHKAIOTH aicciiosa: der Film - filmen, das
Programm - programmen.

B sKoCTI MOXiJHUX OCHOB YACTIII 3a BCE BUCTYIAIOTh CIIOKOHBIYHO HIMEIbKI
OJIMHUIIL, 10 BIIHOCATHCS JO 3arajlbHOBKMBAHOMY IIJIACTY JIGKCUKHU. BOHM MOXYTh
OyTH 3amo3WYeHHS 3 IHIIMX MOB, HA caM Mepes 3 aHrmiichkoi. Hampukiazn, powern
(Bim anmrn. to power) groBBe Stirke, Leistung entfalten, sich voll
einsetzen; 2. Mit groBem Einsatz, Aufwand unterstiitzen, férdern (Duden online).

ba3oB1 OCHOBH MOXYTh TaK0X MOXKYTh OyTH 3aro3uyeHi 3 1HIKUX (GOpM MOBH,
HANpUKIIa, 3 JiajdeKTiB Ta comiajaekTiB Kiebitzen (Bim »xapr. Kiebitschen
«OOIIYKYBaTH»), BXKUBAETHCS K PO3BAKIMBO-PO3MOBHA (hopma CIOBa, IO O3HAYAE
«3 IIKaBICTIO CITIJKYBaTH 3a KUMOCh a00 YMMOCh, Hanpukian: “‘Garri kiebitzt bei den
Schachfreunden”.

KonBepToBaHi nieciioBa Mo)kHa MOAUIMTH HA TPU YMOBHMX rpynu: 1) gieciona,

3araJlbH€ 3HAQUYCHHA AKUX O6YMOBJI€H0 l'IOXiI[HI/IM CJIOBOM, HaAIIpUKJIAI kellnern —
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nparoBati odirianToM; 2) 4aCTKOBO MOTHBOBAaHI TJIArojd, B SKUX € OYCBHIHUM
3B'SI30K 3 TIOXITHUM CJIOBOM, aj€ XapakKTep I[bOTO 3B’S3Ky HE KOHKPETH30BAHHA,
nanpukian: himmeln — 1. TTomeptn; 2. 3namaTy 10Ch; 3) 3HAYHO 3MIHEHI Ji€CIOBa,
3B'SI30K SKHUX 3 MOXIJHUM CJIOBOM 3HAYHO 3aTEMHEHUH, MPOTE BIH € BIAUYTHUM IS
HOCIsI MOBH, HampuKJaa: gurken — moBiibHO WTH a00 1XaTH KyIHCh.

Ha ©0a3i mpoBeneHOro MOCHIKEHHS, OYyJIO BHSBICHO, IO HaHOLIBII
PO3MOBCIO/KEHUM METOJIOM TepeKiiaay KOHBEpCii 3 HIMEIbKOI MOBH BHCTYTIA€E
OMHMCOBUN TIEpeKJIaJl, BHUKOPHCTAHHS ICHYIOYOrO €KBIBJICHTY, KaJIbKyBaHHS,
TPaHCKpUOYBaHHS Ta TpaHCHITEpallisi, KOHTEKCTyaJlbHa 3aMiHa SIKII0 mpu mepexiail
HE BHUKOPHCTOBYETHCS OMUCOBUH TMEPEKIIal, TO YaCTINI 3a BCE MEPEKIa] HIMEIBKUX
KOHBEPCHUBIB Ha YKpPaiHCbKYy MOBY BIJIOYBA€ThCS TIEIO K YACTUHOIO MOBHU , IO 1 B

MOBI OpUTIHAJY, TPOTE € XaPAKTEPHUM 1 3aMiHA YACTHHH MOBH IIPU NEPEKIaIl.

2.4 TlopiBHsUIbHA XapaKTepPUCTHKA NepeKJaJdy KOHBepcii 3 aHriiicbkoi Ta

HIMELbKOI MOB HA YKPAIHCbKY

OCHOBHOIO CIUIBHOIO PHUCOI0 AHIJINCHKOI Ta HIMEIbKOI MOB € Te€, IO
KOHBEpCIsS MpUTaMaHHa 000M MOBaM, BOHA NpUIMaEe aKTUBHY y4acTh Y (JOpMyBaHHI
HEOJIOT13MIB, B OCHOBHOMY Y TyOIIIUCTUYHUX TEKCTaX Ta PO3MOBHIN MOBI.

BukopucTtaHHs KOHBEpCli 3yMOBJIIEHO HEOOXIJHICTIO MOBHOI E€KOHOMII.
BukopuctanHs KoHBepcCii B aHTJINCHKIM Ta HIMEUBKIA MOBaX Ma€ Pi3HY CTYIIHb
BXKUTKY. B aHTIACHKIN 11 71 € OUIbII aKTUBHOIO, B CHITY TOTO, 1110 BOHA BITHOCUTHCS
70 aHANITUYHUX MOB, TOOTO Maibke He Mae MOP(QOJOTIUHHUX MOKA3HUKIB YaCTHH
MOBHU. Himerbkiii MOBI KOHBEpCiS TaKOX € Jy)K€ aKTHBHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS
HOBUX CJIB, MPOT€ BOHA Ma€ CBOI OCOOJMBOCTI, 4Yepe3 Te, IO HIMEIbKa MOBa
BIJIHOCUTKCS JIO CHHTETUYHUX MOB 3 JICIKUMU PUCAMU aHATITH3MY.

B anrniiicekiii MOBI TBOpEHHSI KOHBEPCHUBIB BiJOYBa€TbCs JIETII€, 3HOBY XK

TaKu, yepe3 Maike MOBHY BIJICYTHICTh MOP(OJOTIUHUX MOKA3HUKIB YaCTUH MOBH, B
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HIMEIIbKI/ MOB1 € HEOOX1/THICTh y BUKOPUCTAHHI JOMMOMIXXHUX 3aC001B JIJIT TBOPEHHS
KOHBEPCHBIB.

B aHrmificbkux Ta HIMEUBKUX MYOTIIUCTUYHMX BHUIAHHAX, KOHBEPCHUBHU
B)KMBAIOTHCS Ty)KE€ YacTO, OCOOJMBO B 3arojioBKax JJisi CTaTeHd, ajpke SICKPaBOIO
O3HAKOI0 KOHBEpCii € Te, 10 BOHA JI03BOJISIE €KOHOMUHU MOBJICHHS, MPHU I[HOMY
JOMAl0Ud  TEKCTy abo0 3arojioBKy OLIbIIOT €MOINIHHOI 3a0apBIEHOCTI, OLIBIIOT
EKCIIPECUBHOCTI, MPHU IHOMY IEpPEaalodl OJHUM CJIIOBOM, a00 CJIOBOCIIOIYYEHHSM,
BECh 3MICT IPEJICTABJICHOI B ra3eTi CTaTTI.

CyOcTanTuBalig BiAOMa 1 aHTJINCHKIN, 1 HiMeubkid MoBaM. [Ipu npomy B
aHTJIIACHKIA MOBI MepexiJ] NPUKMETHUKIB a00 AIECHIB A0 IMEHHHUKIB 3 BEJIHKOIO
JIETKICTIO , Ha BIIMIHY BiJl HIMEIIHKOI, TOMY 1110 B aHTJIIHCHKIM MOBI HE € HEOOX1THUM
JI0JlaBaHHsI 10 IMEHHUKIB CJIOBO3MIHHUH apikc, ab0 BUAUIATH Moro rpadiyHo.

MoxHa mno0OauuTd, 10 B HIMENBKIH MOBI, Ha BIAMIHY BIJ aHTJIHCHKOI,
CyOCTaHTHMBOBAaHI OJWHHUIIl BUAUISIOTHCS B HANMCAHHI HE JIUMIIE TAaKUMHU
MOP(OJIOTIYHUMH TOKa3HUKAaMU HOBOTO TPaMaTHYHOTO KJacy, HE TUTbKH apTHUKIIEM
a00 3aKiHYCHHSM, aJie i HAaIMCAaHHSM CJIOBA 3 BEJIUKOI JIITEPU Y TEKCTI.

[ B anrmiiicbKii, 1 B HIMELBbKI MOBaX aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS BepOaizallis
JUIs CTBOPEHHSI HOBUX TO3Ha4€Hb. B HIMEIbKi MOBI TPHUUHATO BBaXKaTH, IO
pe3ynbTaToM BepOasizallii B HIMEIbKiM MOB1 € J1€cioBa, 0 OYyJ0 yTBOPEHO BIij
OCHOB IMEHHMKIB Ta MPUKMETHHUKIB 3a JOMOMOTro0 1H(GIHITUBHOTO Cydikcy —(e)n,
[0 BUKOPUCTOBYETHCS JJIsl BKIIFOUEHHSI HOBOTO CJIOBA B JIIECIIBHY MapaJUrMy, 1110 HE
€ 03HaKor adikcarrii.

UYepes Te, 1110 mifg yac gojaaBaHHs cydikcy He GOPMYETHCS HOBE CJIIOBO, 3 HOBUM
JICKCUYHUM 3HAYEHHSIM, a JUIIe TpadiqHO BUIIISETHCS MPUHATICKHICTD IIHOTO CIOBA
JI0 KJ1acy JTIECIIB.

[Tepexsag KOHBEPCUBIB 3 MOBU OpHUTiHATY Ha MOBY MEPEKIaly 3HAYHOI MipOIO
3aJICKUTh BiJI KOHTEKCTY, B SIKOMY B)XMBAETHCSA II€ CJOBO, aDKE JUIA TEPEKIIaTy

KOHBEPCIi € XapakTepHUM MeTadopuyHe Ta METOHIMIYHE MEPEOCMHUCICHHS 3MICTY
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TEKCTY.

B ocHOBHOMY KOHBEpCHBH 3 aHTJIIHCHKOI Ta HIMEIBKOT MOB MEPEKIaAal0ThCS
Ha YKpaiHChbKy MOBY TI€IO X CaMOK YaCTHMHOIO MOBH, IO 1 B TEKCTI OpHUIIHAIY,
IpoTe, ICHYIOTh BUIIAJIKU, KOJIA MPU MEepeKiaay BUHHKAE 3aMiHa YaCTMHHU MOBH, a00
CJIOBO-KOHBEPCUB NEPEKIIAJAETHCS CIOBOCIIOIIYYEHHSAM, TOOTO BUKOPHUCTOBYETHCS
OINKMCOBUI MEpPEKIIa.

OCHOBHMMH METOJIaMU TIEpEKIIaay KOHBEPCIi 3 aHTIHCHKOT Ta HIMELBKOI MOB
Ha YKpaiHCbKY MOBY BUCTYNAaIOTh: 1) KanvKyeanus — 3aMiHa CKJIaJOBUX, MOpdeM iX
JEKCUYHUMHU BIJMOBITHUKAMHU B MOBI MEPEKIANy; 2) KOHMEKCmYanbHA 3aMiHa —
METOJI, KOJHM TMEepeKiaj CJIoBa MiAXOAUTh JHIIE /I OKPEMOTO KOHTEKCTY; 3)
onucosuli nepexkiao — NPUNOM MepeKnary, Npu SIKOMY MOHSTTS MEPEeKIaIaeThCs 3a
JOTIOMOTOI0  OINHCY, NpPH IbOMY HE Marul €KBIBaJIEHTY B MOBI mepeknany; 4)
mpanciimepayis ma mpawckpubysanHs — Tiepeaada OJIHI€I MHUCEMHOCTI JTepaMu
iHIIOT MOBH Ta Tepejada 3BY4YaHHsI CJIOBa 3BYKAMHU IHINOI MOBH; 5) nidcmasHuil
nepekiao0 — METOMA, KONU JJiA TEpeKiIaay HEeOJIOTi3My BHUKOPHUCTOBYETHCS BKE

ICHYIOYMH €KBIBAJICHT B MOBI TIEPEKIaIy.
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BucHoBKH 10 Apyroro po3uiiay

[1in yac mpoBeaeHHS JOCTIIKEHHS Ta MepeKIaay KOHBEPCUBIB OYyJI0 BUSBIECHO
HACTYITHI TPOOJIEMHU:

1. CknaaHicTh BU3HAUYCHHS KOHBEPCIi.

2. CkiagHiCTh BU3HAUYEHHS 3HAYCHHS KOHBEPCUBY.

3. BiacyTHICTh €KBIBAJICHTY.

4. 3HayeHHs KOHBEPTOBAHOTO CJIOBA, SIK MPABUJIO, BYXKU€ 3a 3HAUCHHS CJIOBa-
OCHOBH.

OCHOBHOIO CIUIBHOIO PHUCOIO0 AHIJIINCHKOI Ta HIMEIBKOI MOB € T€, IO
KOHBEpCis MpUTaMaHHa 000M MOBaM, BOHA NpUIIMae akTUBHY y4acTh y (POpMyBaHHI
HEOJIOT13MIB, B OCHOBHOMY Yy IyOJIMCTUYHUX TEKCTaX Ta PO3MOBHIN MOBI.

BukopuctanHs KOHBepCli 3yMOBJIIEHO HEOOXIJHICTIO MOBHOI €KOHOMII.
BukopucTaHHs KOHBEpCii B aHIMIIMCBKIM Ta HIMEUbKIH MOBaxX Mae€ pPi3HY CTYIIHb
BXKUTKY. B aHTACHKIN 11 714 € OUIbII aKTUBHOIO, B CHITY TOTO, 1110 BOHA BITHOCUTBHCS
70 aHANITUYHUX MOB, TOOTO Maibhke He Mae MOP(OJOTIYHUX MOKA3HUKIB YaCTHH
MOBU. HiMmenpkiii MOBI KOHBEPCISl TaKOX € Jy)K€ aKTUBHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS
HOBHUX CJIB, IIPOT€ BOHA Ma€ CBOI OCOOJMBOCTI, 4epe3 Te, M0 HIMEIbKa MOBa
BITHOCUTBHCS JJO CHHTETUUHUX MOB 3 JCSIKUMU PUCAMU aHATITU3MY.

OCHOBHMMHU METOAAMH MEpPEeKIaly KOHBEPCIi 3 aHIIIHChKOI Ta HIMELBKOI MOB
Ha YKpaiHChKY MOBY BUCTYMAaIOTh: 1) KanvKyeanHs — 3aMiHa CKJIaJOBUX, MopdeM iX
JEKCUYHUMHU BIJMOBITHUKAMU B MOBI TEPEKIIaNly; 2) KOHMEKCMmYanibHA 3aMiHa —
METO/, KOJM TMEepeKsaj] CcJIoBa MHIAXOAUTh JMIIE IS OKPEMOro KOHTEKCTY; 3)
onucogull nepexknad — NPUUOM IMepeKIaxy, IpH SKOMY MOHATTA NEPEKIaNa€ThCs 32
JIOTIOMOTOI0  OMKCY, NpPH IIbOMY HE Maroul €KBIBaJIEHTY B MOBI mepeknany; 4)
mpawncaimepayis ma mpaumckpubyeanus — Tiepenadya OJIHI€I MHUCEeMHOCTI JITepaMu
1HIIOT MOBHM Ta Tiepejada 3BY4YaHHs CJIOBa 3BYKaMHU IHIIOI MOBH; 5) nidcmasHuil

nepexknad — METOJ, KOJIM JUisl TMepeKiaay HEOJOri3My BHUKOPHUCTOBYETHCS BKE
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ICHYIOUMH €KBIBAJICHT B MOBI TIEPEKIA Y.

BUCHOBKHA

3rifHO MOCHDKACHHIO Oyn0 BH3HAYEHO, IO KOHBEPCis II€ TUIOBE SBUIIEC IS
0aratboX (PyHKIIIOHAJIbHUX CTHJIIB aHTJIIMCHKOI Ta HIMEIIbKOI MOB, BKJIFOUalOYH MOBH
JUIS  CTIeliayIbHUX —IIiied. BuBYeHHSM sBUIA KOHBepCli 3aiimanucs 0ararto
BITYM3HSHUX Ta 3apyOLKHHMX JHrBICTIB. CHocTepiraerbcs TEPMIHOJOTIYHA
HEOJ/IHO3HAYHICTh Y BU3HAYEHHI CYTHOCTI Ta 1HTEpIIpeTallli SBUIla KOHBEPCli, TaK SK
pI3HI BUEHI MAIOTh Pi3HI JYMKH, 100 MOTO MIPUPOIH.

JloCIITHUKY BUILISAIOTh YOTUPU OCHOBHI PI3HOBUAM KOHBEPCIi 32 HAJIEKHICTIO
KOMITOHEHTIB JI0 MIEBHUX YaCTUH MOBH:

1) sepbanizayis (hopMyBaHHS AiECTIBHOT (hOPMH);

2) cybocmanmusayis (opMyBaHHS IMCHHHKIB),

3) ao’exmusayis (popMyBaHHS TPHUKMETHHKIB);

4) aosepbianizayis (GopMyBaHHS IPUCITIBHUKIB).

Coepigaum “a0mykoM po30pary” MepeBa)KHOI KUIBKOCTI Mpalb 3 IHUTaHb
KOHBEpCIi B Cy4acHiil HIMEIbKIi MOBI € CTaTyC JI1€CIIBHOIO (DIHAIBHOIO €JIeMEHTa -
en. Cam BepOamizyBajdbHUN €JIEMEHT -€N HEe PO3BUBAE SKUXOCH TU(DEPEHITIIOBATBHUX,
“cepiiiHMX” 3HA4Y€Hb, HASBHICTb KOTPUX - HEOJMIHHA O3HAaKa CIOBOTBIPHOIO
dbopmanTa. En € iHambHO0 YaCTHHOO CJI0BA, TOOTO HE BXOAUTH 0 MOTO OCHOBH.

OCHOBHOIO CIUJIBHOIO PHUCOI0 AHTJINCHKOI Ta HIMEIBKOI MOB € Te, IO
KOHBeEpCIs MpuTaMaHHa 000M MOBaM, BOHA MpUIMae aKTUBHY y4acTb y (pOpMyBaHHI
HEOJIOT13MIB, B OCHOBHOMY Yy NyOJIMCTUYHUX TEKCTaX Ta PO3MOBHIN MOBI.

Buxopucranas KoOHBepCli 3yMOBJICHO HEOOXIIHICTIO MOBHOI E€KOHOMII.
BukopuctanHs KOHBepcii B aHIJIIMCHKIM Ta HIMEUbKIA MOBaX Mae€ pPi3HY CTYIIHb
BXKUTKY.

B anrmiiicekiit ii 11ist € OUIBIT AaKTUBHOO, B CHITY TOTO, 1110 BOHA BITHOCUTHLCS J10

aHAJITUYHUX MOB, TOOTO Maike He Mae MOP(OIOTIYHUX MOKA3HUKIB YaCTUH MOBH.
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Himernpkiii MOBI KOHBEPCiSl TaKOX € JTy>K€ aKTHBHHUM CIOCOOOM TBOPEHHS HOBHUX
CJIiB, IPOTE BOHA Ma€ CBOi OCOOJMBOCTI, Yepe3 Te, M0 HiMEeIlbKa MOBa BiIHOCUTHCS
JI0 CHHTETUYHUX MOB 3 JICSIKUMH PUCAMU aHATITU3MY.

OCHOBHMMH METOJIaMHU TIEPeKIIaay KOHBEPCIi 3 aHTIIHCHKOT Ta HIMELBKOI MOB
Ha YKpaiHChKY MOBY BUCTYIAIOTh:

1) kanvxyeanns — 3aMiHa CKJIaJI0BUX, MOp(deM X JEKCHUHUMH BiIMOBIIHHKAMH
B MOBI ITEPEKIIAIY;

2) KOHmMeKcmyanbHa 3aMina — METOJI, KO TEepeKiIall CIOBA MiJIXOAUTH JIUIIIC
JUTSE OKPEMOTO KOHTEKCTY;

3) onucosuiti nepexnad — TPUAOM TEpeKIamy, MPU SKOMY TIOHSTTS
NEPEKIIAJaEThCsl 3a JIOTIOMOTOI0 OIMUCY, MPHU IIbOMY HE Maroyl €KBIBAJIEHTY B MOBI
nepeKIamy;

4)  mpancirimepayis ma mpanckpubyeanHs — Tiepeaada OHIEl MHUCEMHOCTI
JITEpaMH 1HIIOI MOBH Ta Mepeiaya 3By4aHHs CI0Ba 3ByKaMH 1HILIOT MOBH;

5) niocmaenuil nepexnad — METOA, KOJMM JUISl TIEPEKIaay HEOJIOTi3MY
BUKOPUCTOBYETHCS BXKE ICHYIOUHI €KBIBAJICHT B MOBI IEPEKIIATy.

KonBepcuHi TpaHchopMallii MaloTh KOMILIEKCHHH XapaKkTep. IX HEMOKIUBO
IHTEpPIPETYBAaTU SK BHUKJIIOYHO T'paMaTH4Hi, JEKCHYHI ab0 JIOT14HI MEpPETBOPEHHS.
Kongepciiini moaudikallii 0JTHOYaCHO BKJIIOUYAIOTh B ce0e 1 JISKCUYHI, 1 TpaMaTH4Hi, 1

JIOT14HI1 3MiHH, 1110 3a4iMar0Th BCl aCIIEKTH MOBHOI (popMu Bupasy.
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